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Heknapauus 3a cboTBeTcTBUE "EO"
Declaratie de conformitate CE
Heknapauus o cooTBeTCcTBUU cTaHaapTam EC

Ha npoussoauTens / a producatorului / nponssoguTens
Andreas Hettich GmbH & Co. KG e Fohrenstralle 12 o D-78532 Tuttlingen ¢ Germany

C HacTosiLeTo geknapvpame Ha cobCTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye 0603HAYeHUAT ypen, BKMHOYMTENHO OLIEHEHUTE 3a
CbOTBETCTBME MNPUHALANEXHOCTU CbIMACHO CMMUCbKAa Ha MNPUHAANEXHOCTUTE B [AOKYMEHTauusiTa Ha To3u ypen,
CbOTBETCTBA Ha AMpeKTMBaTa AnarHocTuka uH sutpo 98/79/E0.

Prin prezenta declaram pe proprie raspundere ca aparatul mentionat, inclusiv accesoriile avand conformitatea cu
aparatul evaluata, corespunde conform listei de accesorii a documentatiei tehnice a acestui aparat directivei privind
diagnoza in-vitro 98/79/CE.

HacToswmm Mbl CO BCeli OTBETCTBEHHOCTbIO 3asiBMsSieM, YTO Ha3BaHHbIA MpPUBOp CO BCEeMW MPUHAANEXHOCTAMM,
yKasaHHbIMW B MNpuiaraemMoM CrucKe KOMMIEKTYIOWMX TeXHUYECKON [OKyMeHTauuu, cooTBeTcTByeT [upekTuse
98/79/EC o gmnarHocTuke B NabopaTopHbIX YCIOBUSIX.

Bug Ha ypepa / Tipul de aparat / Tun npubopa:
TNa6opatopHa ueHTpodyra / Centrifuga de laborator / labopaTopHas ueHTpudyra

Tunoso o6o3HayveHue / Notatia tipului / Tunosoe HaumeHoBaHwe:
UNIVERSAL 320 / UNIVERSAL 320 R

MpouenypaTta 3a oueHka Ha CbOTBETCTBMETO € M3BBbPLUEHa cbrracHo lMpunoxexue Il Ha Oupektuea 98/79/EO.
Procedeul de evaluare a conformitatii a fost executat conform anexei Il din directiva 98/79/CE.

MeTop oueHKM COOTBETCTBMS OCYLLECTBIISETCS B cOOTBETCTBUM C Mpunoxennem Il k Onpektnee 98/79/EC.

anJ'IO)KeHI/I CTaHOAapTn U ANPEKTUBNA:
CbrrnacHo cnucbka Ha NPUNOXeHunTe cTtaHgapT n ANPEeKTnBn, KOUTO € 4acCT OT OOKYyMeHTauuAaTa Ha npoaykTa.

Norme aplicate si directive:
Conform listei normelor aplicate si directivelor conexe, care este parte a actelor produsului.

[pyMeHUMbIe HOPMbI U ONPEKTUBBI:

CornacHo Cnucky NPUMEHUMbIX HOPM W [eWCTBYIOLWMX AMPEKTMB, KOTOPbLIN SIBNSieTCA 4acTblo cepTudukarta
npoaykra.

Tuttlingen, 2009-07-16

t * W LAB TECHNOLOGY

H. Eberle

YnpasuTten, Director tranzactie comerciala,
YnpasnsioLwmmn
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CranpgapTu v npeanucaHua BanuaHu 3a ueHtpodyru Hettich

LleHTpodyrute Hettich ca npogykT Ha MHOro BUCOKO TEXHMYECKO HMBO. Te nognexar Ha LWMpoKooOXBaTHN NpoLieaypu 3a
M3NUTBaHe 1 cepTuduUMpaHe CbrMacHo CrnefHUTe CTaHAapTV U NpeanucaHusl B CbOTBETHO BanuaHaTa UM pefakums:

EnekTpuyecka n MexaHu4yHa 6e30nacHOCT 3a KOHCTPYKUMATA U KpaliHa NpoBepKa:
CraHpapTHa KoHcTpykTuBHa cepus: IEC 61010 (cboTBeTcTBa Ha cepus ctaHgaptu DIN EN 61010)

e |EC 61010-1 “Hapenbu 3a 6e30nacHOCT 3a eNEKTPUYECKN M3MePBATENHW, ypaBnsBaLly, perynmpaiim u
nabopaTtopHu ypeaum - yacT 1: O6LM n3nckaHna” (CTENEH Ha 3aMbpcsiBaHe 2, MHCTanaumoHHa kateropms 1)

e |EC 61010-2-010 “Hapenbwu 3a 6€30NacHOCT 3a eNeKTPUYECKN M3MEPBATENHM, yNpaBnsaBaLly, perynupaiwiy
nabopaTtopHu ypeaum - yact 2-010: CneunanHu nsmcksaHust KbM nabopaTtopHu ypeaum 3a 3arpsisaHe Ha MaTepuanu
(BanugHun camo ueHTpodyrn ¢ oTonnexHme )

e |EC 61010-2-020 “Hapenbwu 3a 6€30NacHOCT 3a eNeKTpUYeckn namMepBaTenHu, ynpasnsasalim, perynupaiwiy
nabopaTtopHu ypeam - yacTt 2-020: CneunanHu nsnMckeaHusi 3a nabopaTopHu LEeHTPOdyrU

e |EC 61010-2-101 “Hapenbu 3a 6e3onacHOCT 3a enekTpuYecKkn n3MepBaTesiHy, ynpasnsasaLlm, perynmpaiim n
nabopaTopHu ypeam - yacTt 2-101: CneunanHu nsmcksanHus 3a meguumnHckn ypeam (IVD) 3a amarHoctuka uH BUTPO

EnekTtpomarHuTHa CbBMeCTUMOCT:
o  EN 61326-1 "“EnekTpuyeckn namepsaTenHu, ynpaenssallum, perynvpaiim n nadopatophHu ypegu - EMV-
nsuncksaHus - yact 1: O6Lm n3mckaHns

EMV - cTaHpapTbT ce oTHacs KbM CReaHnTe rpynu cTaHgapTu:

Emuncus:
e  CBbp3aHa C MOLLHOCTTa eMuCUs EN 55011 knac B
e  u3NbYBaHa eMucKs EN 55011 knac B
e  EMMCKMSA TOKOBE C BUCLUM XapMOHWUYHU EN 61000-3-2
e  KonebaHus Ha HanpexeHneTo EN 61000-3-3
HeuyBCTBUTENHOCT CNPSIMO:
PaspexaaHe Ha CTaTUYHO eneKkTpU4ecTBo EN 61000-4-2
e  eneKTpoOMarHuTHW norneTa EN 61000-4-3
ObpP3V TPAHCUEHTHU ENEKTPUYECKN
BENMMYMHU Ha cMyLleHus/nmkose (Burst) EN 61000-4-4
e /MnyncHu HanpexeHus EN 61000-4-5

L] npepasaHu No MHCTanauunuTe
BENIMYNHN Ha CMYLLEeHNA, nHayunpaHu

OT BUCOKOYECTOTHU MnoneTta EN 61000-4-6
e  MarHmTtHu noneta EN 61000-4-8
° [MapgoBe Ha HanpeXeHMeTo n

KpaTKOTparHU NpeKkbCcBaHUA EN 61000-4-11

EBponenicku gMpekTMBM BanugHu 3a npoueaypara 3a oueHKa Ha CbOTBETCTBUETO:
Owupektnea 98/79/EC 3a 4narHoCTMYHM ypean vH BUTPO
EO-npouenypa 3a oueHKa Ha CbOTBETCTBMETO ChrinacHo Mpunoxexue |l "EO-geknapauns 3a cboTBETCTBUE"; —
CobcTBeHa geknapaunsi Ha Npou3BoAnTENS

Opyru, BanngHu oT4acT eBpPONencKn AUPEKTUBU:
e  [upekTnBa 3a mawmnHute 2006/42/EO
. EMV-gupektnea 2004/108/EO
e [mpekTtuBa 3a HUCKO HanpexeHue 2006/95/EO

Banw,quu U3BBH EBpona AWPEKTUBU 3a MeOQULNHCKU NPOAYKTU:

e CALL: QSR, 21CFR 820 "CFR Title 21 - Food and Drugs: TITLE 21- FOOD AND DRUGS, CHAPTER | - FOOD
AND DRUG ADMINISTRATION DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES, SUBCHAPTERH -
MEDICAL DEVICES, Part 820 QUALITY SYSTEM REGULATONS"

e Kanapa: CMDR, SOR/98-282 "Medical Devices Regulations"

CepTudmumnpaHa cuctema 3a MEHUAXMBHT Ha KQYECTBOTO CbIIacHO
. 1SO 9001 "Cuctemun 3a MEHUIKMBHT Ha KQ4eCTBOTO - U3nckBaHUSA"
o |SO13485 "Cuctemn 3a MEHUMHKMBHT Ha KAYECTBOTO 32 MEOULIMHCKN NPOAYKTU- M3NCKBAHUSA 3a perynaTtopHu
uenn"

CucteMu 3a MEHUAKMBHT Ha OKOJTHaTa cpeAa CbrfacHo
. ISO 14001 “Cuctemun 3a MEHUIKMBHT Ha OKONHaTa cpefa - cneundukaums ¢ pbKOBOACTBO 3a npunaraHe”
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Norme si prescriptii valabile pentru centrifugele Hettich

Centrifugele Hettich sunt produse de un nivel tehnic foarte ridicat. Ele se supun regulamentelor riguroase de verificare si
certificare conform urmatoarelor norme si prescriptii in redactarea aflata in vigoare:

Securitatea electrica si mecanica pentru constructii si verificarea finala:
Serie standardizata: IEC 61010 (corespunde seriei standardizate DIN EN 61010)

e |EC 61010-1 “Dispozitji privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare si
laborator - partea 1: Cerinte generale” (Gradul de murdarire 2, categoria de instalare Il)

e |EC 61010-2-010 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare si
laborator - partea 2-010: Cerinte speciale impuse aparatelor de laborator pentru incalzirea substantelor (valabil
numai pentru centrifuge cu sistem de incalzire)

e |EC 61010-2-020 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare si
laborator - partea 2-020: Cerinte speciale impuse centrifugelor de laborator

e |EC 61010-2-101 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare si
laborator - partea 2-101: Cerinte speciale impuse sistemelor de diagnosticare in-vitro (IVD) aparate medicale

Compatibilitatea electromagnetica:
e EN 61326-1 “Aparate electrice de masurare, comanda, reglare si laborator - Cerinte de compatibilitate
electromagnetica - partea 1: Cerinte generale

Norma de compatibilitatea electromagnetica se refera la urmatoarele norme pentru sectiuni:

Emisii:
e Emisia specifica EN 55011 clasa B
e  Emisia radiata EN 55011 clasa B
e Emisia de armonice superioare EN 61000-3-2
e  Fluctuatii de tensiune EN 61000-3-3
Insensibilitate fata de:
e Descarcarea electricitatji statice EN 61000-4-2
e  Campuri electromagnetice EN 61000-4-3
e  Marimi electrice perturbatoare
tranzitorii rapide/intrerupere radiocomunicatii EN 61000-4-4
Tensiune de soc EN 61000-4-5
Marimi perturbatoare prin
conductori, induse de campuri de inalta frecventa EN 61000-4-6
e  Campuri magnetice EN 61000-4-8
Caderi de tensiune si intreruperi de scurta durata EN 61000-4-11

Pentru procedeul de evaluare a conformitatii se aplica directivele europene:
Directiva 98/79/CE privind aparatele de diagnoza in-vitro
Procedeul de evaluare a conformitatii CE conform anexei lll "Declaratia de conformitate CE" — Declaratia pe proprie
raspundere a producatorului

Alte directive europene cu valabilitate partiala:
e Directiva privind echipamentele tehnice 2006/42/CE
e Directiva privind compatibilitatea electromagnetica 2004/108/CE
e Directiva privind aparatele de joasa tensiune 2006/95/CE

in afara Europei sunt valabile directivele pentru produse medicale:

e SUA: QSR, 21CFR 820 “CFR Title 21 - Food and Drugs: TITLE 21- FOOD AND DRUGS, CHAPTER | - FOOD
AND DRUG ADMINISTRATION DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES, SUBCHAPTER H -
MEDICAL DEVICES, Part 820 QUALITY SYSTEM REGULATONS*

e Canada: CMDR, SOR/98-282 “Medical Devices Regulations”

Sistemul certificat de management al calitatii conform
e |SO 9001 “Sisteme de management al calitatji - Cerinte”
e |SO13485 “Sisteme de management al calitatii pentru produse medicale - Cerinte pentru scopuri regulatorice”

Sistem de management pentru mediu conform
e |SO 14001 “Sisteme de management pentru mediu - specificatie cu manual pentru domeniul aplicativ”
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CraHpapTbl U npeanucaHns, aencTeyrowme ana ueHtTpudyr Hettich

LleHTpndyrn Hettich nsrotoeneHbl Ha BbicouaniuemM ypoBHE TEXHUKW. [TOSTOMY OHM NPOXOANAT TWaTenNbHY cepTudukaLlmio
M UCMbITaHWS COrMacHo CrieayloLwwyM cTaHaapTam B UX AeNCTBYIOLLEM U3OaHNK:

AnekTpuyeckas u mexaHuyeckasi 6e30MacHOCTb KOHCTPYKLMU N OKOHYaTernbHasi NpoBepKa:
CranpgapTtbl: IEC 61010 (cootBeTcTBytoT cTaHaaptam DIN EN 61010)

e |EC 61010-1 “TpeboBaHusi kK 6e30MacHOCTN 3NeKTPoobopyaoBaHUS A1 NPOBEAEHUS UBMEPEHUIA, YIPaBIEHUS U
nabopaTopHoro ncnonb3oBanus. YacTtb 1: O6wme TpeboBaHMA” (CTeNeHb 3arpA3HeHns 2, kKaTeropus yctaHoBskm Il)

e |EC 61010-2-010 “TpeboBaHus kK 6e30NaCHOCTM 3NEKTPOOOOPYAOBaHNSA ANS NPOBEAEHUS U3MEPEHUIA,
ynpasneHuns n nabopatopHoro ncnonb3osaHus. Yactb 2-010: YacTHble TpeboBaHua K nabopaTopHOMY
o6opynoBaHuio Ans Harpesa MaTepuanos (4eNCTBUTENbHO TOSMbKO AJsi LeHTPUdYr ¢ HarpeBoM)

e |EC 61010-2-020 “TpeboBaHus kK 6e30nacHOCTM aNEKTPOOOOPYAOBaHNSA Afsi NPOBEAEHNS N3MEPEHUN,
ynpaeneHuns n nabopatopHoro ncnonb3oBanus. Yactb 2-020: YacTHble TpeGoBaHus k nabopaTopHbIM
ueHTpudyram"

e |EC 61010-2-101 "Tpe6oBaHusi kK 6e30NaCHOCTM 3NEKTPOOOOPYAOBaHNS ANS NPOBEAEHUS U3MEPEHUIA,
ynpasneHus n nabopatopHoro ncnonb3oBaHus. Yactb 2-101: YacTHble TpeboBaHus k guarHocTtuke in vitro (IVD)
MeAMLIMHCKON annapaTypbl

OneKTpoMarHuTHas COBMECTUMOCTb:
e EN 61326-1 “Onektpuyeckoe o6opygoBaHue Ans U3MEPEHUS, YNpaBneHns n nabopaTopHOro UCNONb30BaHUs.
TpeboBaHus anekTpoMarHNTHoM coBmecTumocTtun. Yactb 1: O6wme TpeboBaHus"

CTtaHgapT no anekTpoMarHUTHOM COBMECTMMOCTU OnpeaensieTcs no cneayoLwwmmM CBOAHbIM HOPMaM:
M3ny4yeHue:

e ManyyeHue nposonos EN 55011 Knacc B
e  Vcnyckaemoe n3nyyeHue EN 55011 Knacc B
e M3nyyeHune rapMoHu4eckmx konebanumin EN 61000-3-2
o  KonebaHusa HanpspkeHus EN 61000-3-3
OTCyTCTBME MOMEX CO CTOPOHBI:
e  Pa3spspg cTtatvyeckoro anekTpuyecTsa EN 61000-4-2
e DnekTpoOMarHWTHble Nonsi EN 61000-4-3
e  BbICTPO MeHsiIoLMECs BO3MYLLEHUSA! UMNYNbChI EN 61000-4-4
e VIMNynbCHble HaNpsXKeHus EN 61000-4-5
o  KoHAOyKTVBHbIE BO3MYLLEHMS,
06YCNOBMEHHbIE BbICOKOYACTOTHLIMU NOMSAMMU EN 61000-4-6
e MarHutHble nons EN 61000-4-8
o  COou HanpsiXKeHUs N KOPOTKME 3aMblKaHUsI EN 61000-4-11

MpumeHumbie AQupekTuebl EC ansa oueHkn cooTBeTCTBUA TPeOOBaHUAM:
Oupektnea 98/79/EC no gnarHoctnyeckum npubopam In-vitro
MopsinoK oLeHKN COOTBETCTBUSI cornacHo npunoxexuto |l "3asieneHne o cootsetcteumn EC" — CobcTBEHHOE
3asBrieHne U3rotToBuTens

Mpouwne pencTeylowme ampekTuBbl EC:
e  [umpektnBa o mawmnHax 2006/42/EC
e  [umpektnea no OMC 2004/108/EC
e [lMpekTnBa No HNU3KOBONbTHOMY obopyaoBaHuto 2006/95/EC

MNpoyne AnpeKTUBLI ANSA MeAULIMHCKUX U3AeNUN:

e CLWIA: QSR, 21CFR 820 “CFR Title 21 - Food and Drugs: TITLE 21- FOOD AND DRUGS, CHAPTER | - FOOD
AND DRUG ADMINISTRATION DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES, SUBCHAPTER H -
MEDICAL DEVICES, Part 820 QUALITY SYSTEM REGULATONS*

e KanHapa: CMDR, SOR/98-282 “Medical Devices Regulations”

CornacHo cepTU(MLUNPOBaHHOW CUCTEMbI MEHEeAXXMeHTa KayecTBa
. ISO 9001 “Cucrema meHempkMeHTa kadecTBa. TpeboBaHusa”
. ISO 13485 “Cuctema MeHem)KMeHTa KadecTBa Anst MeguumHckux nsgenuin. CuctemHsle TpeboBaHua ans uenemn
perynupoBaHusi”

B cooTBeTCTBMM C CUCTEMOM IKONIOTMYECKOrOo MEHeXKMeHTa
e ISO 14001 “Cuctema aKonorm4eckoro MeHegxmeHTa. TpeboBaHUst U pyKOBOACTBO MO NPUMEHeHuo”
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1 C'boﬁpaseHo C TeXHU4eCckute ycrnoBus nons3saHe

Mpu HacTosAWMSA ypen ce kacae 3a MeOUUMHCKU NPOAYKT (NabopaTopHa LeHTpodyra) no cmucbna Ha IVD-gupekTtuea

98/79/EQ.

LleHTpodbyraTta cnyu 3a cemnapupaHe Ha matepuarnu, pecr. CMecu oT Matepuarnmu ¢ MITbTHOCT oT Makc. 1,2 kg/dm?3.

KbM TaX cnagart creupanHo npobu 3a NoAroToBKa 3a ANarHOCTUYHM LieSM UH BUTPO B XyMaHHaTa MeauuyHa.
LleHTpodbyraTa e npeaHasHadeHa camo 3a Tasu Len Ha U3Mon3BaHe.

ﬂpyro Mnn HagxXBbvbpidLwo ToBa MU3MoJi3BaHe BaXXU KaTo n3non3BaHe He No npeaHa3HavYeHue. 3a Bb3HUKBaLLM OT TOBa

weTn, dpupma Andreas Hettich GmbH &amp; Co. KG He noema oTroBOpHOCT.

KbM n3nonssaHeTo no npegHasHayeHwe NpuHaafeXxu M cnas3BaHeTO Ha BCUMYKM YKa3aHUA OT PbKOBOACTBOTO 3a

O6CJ'Iy>KBaHe M CNa3BaHETO Ha paGOTVITe No MHCNEeKUnATa U noagpbXxKaTa.

2  OcTaTb4HU pUCKOBE

YpeabT € Npom3BeaeH CbrfacHO CbCTOSHMETO Ha TEXHMKATa M NPU3HATUTE MpaBuiia 3a TexXHUYecka 6e3onacHocT.
[pn HEKOMNETEHTHO M3Non3BaHe n 60paBeHe MoraTt Aa Bb3HUKHAT ONAaCHOCTU 3a TANOTO U XXMBOTA Ha non3eBaTtend
nnun Tpetn nuda, pecn. noepean Ha ypena unu Ha gpyru matepuanHu UeHHOCTHU. YPG,EH:T Aa ce 13nonsesa camo no

npeaoHasHadYeHne n camo B 6e3ynpequ TexHn4eckn 6e3onacHo CbCTOsIHUE.

HewnsnpaBHoCTK, KOUTO MoraT Aa Bnowat Oe3onacHocTTa, Tpﬂ6Ba He3abaBHoO aa ce OTCTpaHABaT.

3 TexHMnYecKku gaHHU

Andreas Hettich GmbH & Co. KG

MpoussopuTen D-78532 Tuttlingen
Mogen UNIVERSAL 320 UNIVERSAL 320 R
Tun 1401 1401-01 1406 1406-01
HanpexeHuve Ha mpexarta (+ 10%) 200-240V 1~ | 100-127 V 1~ | 200-240 V 1~ 240V 1~ 115-127 V 1~
YecToTa Ha Mpexarta 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz 50 Hz 60 Hz 60 Hz
VMHcTanupaHa MoLHoOCT 400 VA 400 VA 800 VA 950 VA
KoHcymaums Ha Tok 20A 40A 40A 8.0A
Oxnaxgallo cpefcTso —-- R 404A
Makc. kanaumMteTt 4 x 100 ml
Oonyctma nnbTHOCT 1.2 kg/dm®
YecToTa Ha BbpTeHe (RPM) 15000
YckopeHnue (RCF) 21382
KnuHeTuyHa eHerpus 8600 Nm
3agbmkuTeneH koHTpon (BGR 500) He
YcnoBust Ha OKpbXaBallaTta cpega
(EN/ IEC 61010-1)

— MscTo 3a MoHTax Camo BbB BbTPELLHU NMOMELLEHNS

— BwucounHa 80 2000 m Hag MOPCKOTO paBHULLE

— Temnepatypa Ha okpbXaBallaTta 2°C po 35°C 5°C go 35°C

cpena
— BnaxHocT Ha Bb3ayxa

— Kareropusa Ha npeTtoBapBaHe
(IEC 60364-4-443)

— CreneH Ha 3aMbpcaBaHe

MakcmMmanHa oTHOCUTeNHa BNaXHOCT Ha Bb3ayxa 80% 3a TemnepaTypu 4o
31°C, nuHenHo Hamanaeawa Ao 50% oTHocUTenHa BRaXXHOCT Ha Bb3gyxa
npu 40°C.

II
2

3awmTeH knac Ha ypega

1

Henopaxopgsilia 3a n3nonssaHe BbB B3puvBOONacHa OKpbXXaBalwlaTta cpeja.

EnekTpomarHutHa cbBMECTUMOCT
— Mapa3snTHO n3nbyBaHe, EN/IEC FCC Class B EN/IEC 61326-1, FCC Class B
YCTOMYMBOCT CpeLLy CMYyLLEeHUS 61326-1, knac B
knac B
HuBo Ha wWyma (B 3aBMCUMOCT OT poTopa) <68 dB(A) < 58 dB(A)
Pasmepu
— WwvpounHa 395 mm 401 mm
— ObnbouunHa 520 mm 695 mm
— BwucounHa 346 mm 346 mm
Terno okorno 31 kg okorno 53 kg oKoro 52 kg
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG

MpoussopuTen D-78532 Tuttlingen

Mogen UNIVERSAL 320 R

Tun 1406-50 1406-51 1406-70 1406-71
HanpexeHne Ha mpexaTta (+ 10%) 200-240 V 1~ 100-127 V 1~ 200-240 V 1~ 100-127 V 1~
YecToTa Ha MpexaTa 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz
MHCTanupaHa MoLHOCT 400 VA 400 VA 400 VA 400 VA
KoHcymauumsa Ha Tok 20A 40A 20A 40A
Makc. kanaumutet 4 x 100 ml

Honyctma nnbTHOCT 1.2 kg/dm®

YectoTa Ha BbpTeHe (RPM) 15000

Yckopenue (RCF) 21382

KnHeTnyHa eHerpus 8600 Nm

3agbmxuteneH kouTpon (BGR 500) He

YcnoBus Ha OKpbXaBallaTta cpefa
(EN/ IEC 61010-1)

— MscTo 3a MOHTax
— BucouuHa

— TemnepaTtypa Ha okpbxaBaliata
cpena

— BnaxHocT Ha Bb3gyxa

— KaTteropus Ha npeTtoBapBaHe
(IEC 60364-4-443)

— CreneH Ha 3aMbpcsiBaHe

Camo BbB BbTPELLUHN NOMELLEHUS
00 2000 m Hag MOPCKOTO paBHULLE
2°C po 35°C

MakcumanHa oTHocuTeNHa BNaXHOCT Ha Bb3ayxa 80% 3a Temnepatypu o
31°C, nuHerHo HamansaBawa 8o 50% oTHocuTenHa BNaXHOCT Ha Bb3gyxa
npu 40°C.

I
2

3awuTeH knac Ha ypega

1

Henogxopasiwa 3a nsnons3saHe BbB B3puBooOnacHa OKpbXaBalLlaTta cpega.

EJ'IeKTpOMaFHVITHa CbBMECTUMOCT

— [MapasuTHo nanbyBaHe, EN /IEC 61326-1, FCC Class B EN /IEC 61326-1, FCC Class B
YCTONYMBOCT CpeLly CMyLLEeHNS knac B knac B
HwnBo Ha wyma (B 3aBUCUMOCT OT poTopa) <58 dB(A)
Paamepu
— WwpounHa 395 mm
— AbnbounHa 520 mm
— BucounHa 346 mm
Terno okono 35 kg
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG

MpoussopuTen D-78532 Tuttlingen

Mogen UNIVERSAL 320 R

Tun 1406-20 1406-21
HanpexeHne Ha mpexaTta (+ 10%) 200-240 V 1~ 240V 1~ 115-127 V 1~
YecToTa Ha MpexaTa 50 Hz 60 Hz 60 Hz
VHcTanupaHa mowHocT 800 VA 950VA
KoHcymaumsi Ha Tok 40A 8.0A
Oxnaxgallo cpefcTso R 404A

Makc. kanaumteTt 4 x 100 ml

Oonyctma nnbTHOCT 1.2 kg/dm®

YecToTa Ha BbpTeHe (RPM) 15000

YckopeHnue (RCF) 21382

KuHeTu4yHa eHerpus 8600 Nm

3agbiknTeneH koHtpon (BGR 500) He

YcnoBusi Ha OKpbXXaBallaTta cpega
(EN/IEC 61010-1)

— MsicTo 3a MOHTax
— BucouunHa

— TemnepaTypa Ha OKpbKaBaliata
cpena

— BnaxHocT Ha Bb3gyxa

— Kateropusi Ha npeToBapBsaHe
(IEC 60364-4-443)

— CreneH Ha 3ambpcsiBaHe

Camo BbB BbTPELLHM NOMeLLEHUS
00 2000 m Hag MOPCKOTO paBHULLE
5°C po 35°C

MakcumanHa oTHocuTEeNHa BNaXXHOCT Ha Bb3ayxa 80% 3a Temnepatypu o
31°C, nuHenHo HamansiBawa oo 50% oTHOCUTENHA BNaXKHOCT Ha Bb3ayxa
npu 40°C.

I
2

3almTeH Knac Ha ypeaa

I

Henogxopgsila 3a nsnonssaHe BbB B3puvBOOnacHa OKpbXXaBallaTta cpeja.

EJ'IeKTpOMaFHI/ITHa CbBMECTUMOCT

— [lapa3nTHO uanbyBaHe,
YCTONYMBOCT CpeLly CMYyLLEHUS

EN /IEC 61326-1, knac B FCC Class B

HuBo Ha wyma (B 3aBUCUMOCT OT poTopa) <58 dB(A)
Paamepu
— WwvpounHa 401 mm
— ObnbouynHa 695 mm
— BucoumHa 346 mm
Terno okosio 52 kg
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4

YkasaHus 3a 6esonacHocT

I@ AKo He 6bAaT cna3BaHU BCUYKM YKa3aHuA B pPbKOBOACTBOTO 3a OﬁcHY)I(BaHe, npu npounsBoguTens He

MoraTt ga ce npegAaBAT NpeTeHUUn 3a rapaHuus.

A e MoHTupaiiTe LeHTpodpyraTa Taka, 4e Aa Moxe Aa paboTu yCTONYMBO.

e lpeau usnonssaHe Ha LeHTpodyraTa HeNpeMeHHO NpoBepeTe NPaBUMIHOTO Crno6siBaHe Ha
poTopa.

e [o Bpeme Ha BbpTeHeTO Ha uUeHTpodhyrata, cbrnacHo EN / IEC 61010-2-020, B 3oHaTa Ha
6e3onacHoct ot 300 mm okono ueHTpodyrata He TpAGBa Aa MMa HUKaKBU fvLa, OMacHU
BellecTBa U npegmeTu.

. Potopute, enemeHTUTEe 3a 3aKauBaHe WU NPUHAANEXKHOCTUTE, KOUTO MMaT ronemuv cnegu oT
Kopo3una nnn MmexaHu4yHu nospeagu, Uin CpoknLT UM 3a yn0Tpe6a € U3TeKbJ1, He MoraTt noBe4vye Aa
ce usnonssart.

e LeHTpodyraTta noBeuye Aa He ce Nycka B eKCnyioaTauus, ako B LIeHTPOodyrupalioTo NnpocTpaHCTBO
ce YCTaHOBAT NoBpeAm 3acsrawm 6ezonacHocTTa.

e [pwu neTtAwmM poTOpM OCHOBHUTE LUIMKKKN TPAOBa Aa 6bAaT peaoBHO rpecupanm (rpec Hettich Nr.
4051), 3a pna ce ocurypy paBHOMepHO NOBAUraHe Ha eflieMeHTUTe 3a 3aKauBaHe.

e [pwu ueHTpodpyrupaHe 6e3 perynupaHe Ha TemnepaTypaTa, Npu yBeriMyeHa cTailHa Temnepartypa
u/vnu npu YecTo U3Non3BaHe Ha ypeAa, MoXe Aa ce CTUrHe A0 3arpsiBaHe Ha LeHTpodyrupallaTa
kamepa. MNopagu ToBa He MoXe Aa 6bAe U3KNYeHa oGycrnoBeHa OT Temnepartypata NPoMsiHa Ha
MaTepuana Ha npobure.

MpepnM nyckaHeTo Ha UeHTpodyyraTa B eKcnnoaTauus TpsibBa p[a npouyeTeTe MHCTPyKuuATa 3a
eKkcnnoatauua u ga A cbbniopgaBaTte. Ypeaa morat ga o6enyxsaT camMo nuua, KOMTO ca npoyvenv U
pa36panu MHCTPYKLUMATa 3a eKcnnoaTauus.

OcBeH VHCTPYKLUMsITa 3a eKcnroaTtauus 1 3agbibkuTenHaTa HopMaTuBHa ypeaba no TexHuka Ha 6esonacHocTTa,
TpsiGBa Aa ce cbbnogaBaT 1 obLLoNpUeTUTE TEXHUYECKM NpaBuIia 3a 6e3onacHa U cbobpaseHa C TEXHUYeckUTe
uanckBaHus pabota. WVHCTpykumsiTa 3a ekcnnoatauusi [a ce OOMbAHU C yKasaHWsl, OCHOBaBally ce Ha
ChblUEeCTBYBaLLMTE HaLMOHANHM 3aKOHOBU pa3nopenbu 3a TexHuka Ha Ge3onacHocTTa M onas3BaHe Ha OKorlHaTa
cpefa.

Ll,eHTpocbyraTa € KOHCTpyupaHa CbrnacHO HMBOTO Ha TexXHWKaTa U € HadeXgHa npu ekcnnoatauusa. OT Hes
obaye moraT ga npon3nasaTt onacHOCTW 3a nosn3Batend Unn 3a TpeTun nuua, ako ce u3nonssa oT Heo6yqu
nepcoHan, unun HeHaanexHo, Unn He no npeaHasHa4veHue.

Mo Bpeme Ha paboTa ueHTpodyrata He Tpsbsa Aa 6bae mecTeHa unm ByTaHa.
B cnyyai Ha noBpega, pecn. npu aBapuiiHo AebrnokMpaHe HUKOra He nocsaranTe BbB BLPTALMUS ce poTop.

3a [fda ce npedoTBpaTAT LWeETU OT KOHAeHs3aTa, Mpu  NpemecTBaHe OT CTYAEHO B TOMMO MOMeELleHue
LeHTpodbyraTa TpsiGBa Aa ce 0cTaBM MUHMMYM 34aca Ha TOMMo Aa ce 3aTonnv Npeay 4a ce BKIYKM B MpexaTa
1nu ga ce octaeu aa pa6otn 30 MUHYTU B CTYAEHO NOMeLLeHne

MoraT Aa 6bAaT M3NoN3BaHN CaMo paspeLLeHnTe OT NPOU3BOAUTENS POTOPWU U NPUHAAMIEXHOCTM (BMX B rmnasa
"Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehor/Rotors and accessories"). lNpean ga ce u3nonseaT cbAoBe 3a
LeHTpodyrmpaHe, KOUTO He ca u3bpoeHn B rnasa "lNpunoxeHne potopu u akcecoapw/Appendix, Rotors and
accessories", non3sartensT TpsabBa Aa ce yBepu Npy NpoM3BOAMTENS, Aanu ce AoMnycka TAXHOTO M3Non3BaHe.

PoTopbT Ha u,eHTpmcbyraTa cnenBa ga ce HatoBapBa caMo C'b06pa3HO pasgena «HatoBapBaHe Ha poTopay.

Mpu ueHTpodyrMpaHe ¢ MakcMMariHa YecToTa Ha BbpTeHe NiTbTHOCTTa Ha BeELecTBaTa Unn cMecuTe He TpsibBa
ha Hagxebpnsa 1,2 kg/dm3.

He e paspelueHo ueHTpodyrnpaHe ¢ Hegonyctum gebanaHc.
LleHTpodpyrata He TpsibBa fa paboTu BbB B3pyBOONacHa OKonHa cpeaa.

3abpaHeHo e ueHTpodyrmpaHe c:
—  [opuMKM Unmn excnnosneHM MaTepuanu
—  Martepuanu, KouTo pearmpat eauH ¢ Apyr, OTAEMSAKA ronsiMa eHeprus.

13/100




e [pw ueHTpodbyrmpaHe Ha onacHW BeLLecTBa, PeC. CMECU, KOUTO Ca 3aMbPCEHN TOKCUYHO, PAAMOaKTUBHO UMK C
naToreHHW MUKPOOpPraHU3Mu, NonN3BaTenaT TpsibBa Aa B3eMe NOAXOAsLIN MEPKU.
Mo npuHUMN 3a onacHuW cybcTaHumm TpsibBa Oa ce M3Mnon3BaT CbAoBe 3a LieHTpodyrmpaHe CbC cneuumanHo
BMHTOBO 3aTBapsiHe. [pu maTepuanu oT rpyna C krnacoBe Ha puck 3 u 4 kbM 3aTBapsilLMTe ce CbAoBe 3a
LueHTpodyrMpaHe [AONMbIAHUTENHO fa Cce u3non3ea cuctema 3a 6Omo-6e3onacHOCT (BMXK PbHKOBOACTBOTO
"Laboratory Biosafety Manual" (pbkoBoactBo 3a nabopatopHa Guo-Ge3onacHocT) Ha CeeToBHaTa 3apaBHa
opraHusaums).
Mpn cuctemata 3a 6uo-GesonacHocT edHO OMO-ynnbTHEHME (YNNMbTHUTENEH MpPbCTEH) MpegoTBpaTsBa
OTAENSAHETO Ha Kanyuum n aepo3ornu.
AKO enemeHTUTE 3a 3akayBaHe Ha cucremaTa 3a 6wuo-6e3onacHocT ce wu3non3saT 6e3 kanaka, TO
YNITBTHUTENHUAT NPbCTEH TpsibBa Oa ce OTCTpaHW OT eneMeHTUTE 3a 3akayBaHe, 3a [a ce NnpefoTBpaTtu
noepexaaHeTo My Mo Bpeme Ha paboTa Ha LeHTpudyrata. lNoBpeaeHn yninbTHUTENHN NPbCTEHM He BrBa aa ce
M3Mon3Bart NnoBeye 3a ynnbTHsBaHe Ha cuctemarta 3a 6uo-6esonacHocT.
Bes usnon3eaHeTo Ha cucTtemMa 3a Guo-6e3onacHOCT LeHTpodyraTta He € ynibTHEHa OT MUKpobmomnoruyHa
rnegHa Todka no cmmucbna Ha ctaHgapt EN / IEC 61010-2-020.
Mpn 3aTBapsHeTO Ha edHa cucTema 3a Gmo-6e3onacHOCT cnedBa fa ce cbbniogaBaTt yka3aHusiTa B rnaeata
"3aTtBapsiHe Ha cucTemu 3a brno-6esonacHocT".
Bb3amoxHuTe cuctemun 3a 6rno-6e3onacHocT BuX B rnaea "Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehor/Rotors and
accessories”. B crnyyat Ha cbMHeHWe nouckanTe cboTBeTHaTa MHopMaLns oT Npons3soauTensi.

. He e paspelweHa ekcnnoatauusta Ha UEHTPOyrn CbC CUMHO KOpo3upalliM maTepuanu, KoMTo moraT Aa
yBpeaoAaAT MexaHu4yHaTta AKOCT Ha POTOpU,enieMeHTn 3a 3aka4vBaHe U NPpUHaanexHoCTun.

L PemoHTuTE MOraT ga ce M3BbLPLIBAT cCaMo OT Nnnue, yNnbJIHOMOLLEHO OT npon3soanTena.

e MoraT ga ce usnons3eBat camMO OPWUMMHaNHN Pe3epBHN 4acTW U pas3pelleHn OPUTMHAMHW NPUHAONEXHOCTM Ha
dupma Andreas Hettich GmbH & Co. KG.

e Baxart cnegHuTe npaBuna Ha TexHuka 3a 6e30nacHOCT:
EN/IEC 61010-1 n EN / IEC 61010-2-020, kaKTO 1 TEXHUTE HaLMOHaNHW pa3HOBUOHOCTMW.

e bBesonacHocTTa 1 HagexaHoCTTa Ha ueHTpodyraTa ca rapaHTUpaHu caMo Toraea, KoraTo:
—  LUeHTpodpyraTta paboTn cbrnacHo NHCTpyKUmMsiTa 3a ekcnnoaTtaumsi.
—  EnekTtpuuyeckata uHcTanauus Ha MSCTOTO 3a MOHTaX Ha LieHTpodyrata OTroBaps Ha M3WUCKBaHWATa Ha
EN / IEC TexHn4eckun napameTpu.
—  MpegnucanuaTt cebrnacHo BGV A1, BGR 500 koHTpon ce n3sbpLuBa OT KOMNETEHTEH CNeLManucT.
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5 3HauyeHue Ha cumBoOnuUTe

Cumeon Ha ypepga:
BHMMaHMe, 06LLI0 onacHO MACTO.

cnas3BaTt yKa3aHuATa C OTHOLWEeHNE KbM 6e3onacHocTTal

CuMBON B HACTOALLMSA OOKYMEHT:
BHMMaHMe, 06LLI0 onacHO MACTO.

> P

Mpean nanonssaHe Ha ypena HenpeMeHHO a ce npo4yeTe pbKOBOACTBOTO 3a chnyx(BaHe npnace

To3n cumBon o6o3HavaBa BaXkHW 3a Ge3onacHocTTa YKa3aHuda n ykasBa Bb3MOXXHM OnacHU cUTyauunn.
HecnasBaHeTo Ha Te3un YKasaHua MoXe fa gosene Ao MmatepuanHu WweTtn n tenecHn nospean Ha numua.

CumBon Ha ypefa v B TO31 JOKYMEHT:
MpenynpexaeHue 3a Grosannaxa.

CvMBON B HAacTOALLMSA [OKYMEHT:
To3n cMmBOn yKasBa BaxkHU 06CcToATENCTBA.

CuvmBoOnN Ha ypefa v B TO3U JOKYMEHT:

CumBon 3a pasgenHo cboupaHe Ha enekTpUYeckn N enekTPoHHW ypeau, cbrnacHo JupekTnea
2002/96/EG (WEEE). YpeabT npuHagnexu kbM rpyna 8 (MeaumuuHcku ypeam).

M3non3saHe B cTpaHuTe Ha EBponenckus cbios, kKakto u B Hopeerna n Lsenuapus.

|5¢ & B

6 O6em Ha gocTaBKaTa
C ueHTpodbyraTa ce 4OCTaBAT CreAHUTE NPUHAAIEXHOCTH:

3axpaHBaly kaben

LLIECTOCTEHEH raeyeH KoY

cMasKa 3a OCHOBHAaTa LUUKa

WMHCTPYKUMA 3a eKcnnoaTtauuna

JINCT C yKa3aHusi, TPAHCMOPTHU hnKcaTopm

PG G L G

POTOD(VI) N CbOTBETHUTE NPUHAONEXHOCTU Ce AOCTAaBAT B 3aBUCMMOCT OT NnopbYKaTa.

7 PasonakoBaHe Ha LeHTpodyyraTa
e  OTBOpeTE KallOHa Harope 1 OTCTPaHeTe NOAJOXKKUTE.

® He BavranTte 3a npegHusa nadHen.
B3emeTe noa BHUMaHWe TErNoTo Ha LeHTpodyraTa, BUX rnasa "TexHNn4eckn aaHHn".

CbC cboTBETHMA BPOI NOMOLLIHULM NOBAMUTHETE LieHTpodbyraTa oT ABEeTe CTpaHu U NocTaBeTe BbpXY
nabopaTtopHaTa maca.
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9

9.1

I'chxaHe B eKcnnoaTtauusa

CwbrnacHo ctaHgapTta 3a nabopartophu ypean EN / IEC 61010-2-020 npu TexHu4eckoTo ob63aBexaaHe Ha
crpapata TpsbBa fa 6bae nocTaBeH aBapueH U3KINOYBaTEN 3a U3KIMTIOYBAHE 3aXpaHBaHETO Ha MpexaTta B
cnyyay Ha HEU3NpPaBHOCT.

Tosu nsknoyBaten Tpsbea Aa ce NocTaBu ganed oT ueHTpodyraTta, NpegMMHO U3BBH NOMELLEHMETO, B KOETO ce
Hamupa LeHTpodyrata unv 4o n3xoda Ha ToBa noMeLLeHue.

OTtcTpaHeTe TpaHCNopTHUTE OUKCATOPU Ha ABbHOTO Ha KOpryca, BMXK NUCTa C yka3aHus "TpaHCnopTHU
cumkcaTopu”.

MoHTUpanTe n HUBenNUpanTe yCTONYMBO LieHTpodyrata Ha noaxoasuwo msacTo. Npu MoHTaxa aa ce
cna3Ba Heobxogumarta 30Ha Ha 6e3onacHocT ot 300 mm okoso yeHTpodyrara, CbrinacHo

EN /IEC 61010-2-020.

it Mo Bpeme Ha BbLpTeHeTo Ha ueHTpodyraTa, cbrnacHo EN / IEC 61010-2-020, B 30HaTa Ha

6e3onacHocTt ot 300 mm okono u,eHTpocbyraTa He Tpﬂﬁaa Aa UMa HUKaKBU nuua, onacHu
BellecTBa U npeamMmeTun.

BeHTunauuoHHnTe oTBOPY He TpsAbBa fa ce 3aTBapsT.

OKOmno BEHTMNALMOHHUTE NPOPE3N UK OTBOPK TPSIOBa Aa ce cnasea pa3cTosiHue 3a BeHTunauus ot 300 mm.
Mpu ueHTpodyra, Ne 3a nopbyka 1406-20, 1406-21 cBbpKETE 3aXpaHBAHETO C @30T CbIMACHO NPUNOXEHNS
nmeT ¢ ykasaHnsAH1406-20XX.

Mpu ueHTpodyra, Ne 3a nopbyka 1406-50, 1406-51, cBbpxXeTe TepmMocTaTa 3a LMpKynaLMoHHOTO oxnaxaaHe
CblacHO NpunoxeHus nUcT ¢ ykaszaHua AH1406-50XX .

Mpw ueHTpodbyra, Ne 3a nopbyka. 1406-70, 1406-71, cBbpXeTe TepMocTaTa 3a LMPKYNauMOHHOTO oxXnaxaaHe un
3axXpaHBAHETO C @30T CbITIACHO NPUITOXEHUs IUCT ¢ ykadaHusa AH1406-70XX.

i: CBbp3BaHeTo Ha LieHTpodhyraTa TpsibBa fa ce U3BbPLUU, HENPEMEHHO, ChITACHO NpUNoXeHaTa

WHCTPYKLUSI.

HenpemeHHO cna3saiTe npunoxeHaTa UHCTPYKLMS.

MpoBepeTe, fanu MpPeXOBOTO HaMnpeXeHWe CbBNaja c JaHHUTE BbpXy rpMeHaTa Tabenkarta c Tvna.
CBbpxeTe ueHTpodyrata cbC 3axpaHBaLLms kaben KbM CTaHgapTHA KOHTaKTHa KyTusi. IHCTannpaHa MoLHOCT
— BUX rnaesa "TexHun4eckn gaHHu".

BkntoyeTe mpexoBus npekbceay. KomyTaunmoHHo nonoxexue "T".

Moka3ea ce nHAMKauMs 3a TMna Ha MallMHaTa U Bepcusita Ha nporpamMaTa, cBetoanoante ceetaT. Cnep 8
CeKkyHau ce nokasea nHaukaums @ OPEN @ OEFFNEN (oTBOpM) 1 neBuaT ceetoamon B 6yToHa
mura.

OTBOpeTe kanaka.

Moka3eaTt ce NnocnegHo M3non3BaHuTe JaHHU 3a LEeHTPOodyrpaHeTo.

OTBOpeTe U 3aTBOpeTe Kanaka

OTBOpeTe Kanaka

ng: KanakbT MOXe Aa ce 0TBOpM, CaMO KOraTo LieHTpodoyrata e BKitoveHa U poTopbT € CApsn.

AKO TOBa He € Bb3MOXHO, BWX rmaea "ABapuiiHo aebnokupaHe”.

9.2

HaTuncHeTe 6yToHa COPEN/STOPJY. KanakbT ce gebrnokvnpa ¢ nomoLuTa Ha ABUraTens 1 NeBUsAT CBeEToaMos B
6yToHa yracasa.

3arBopeTe Kanaka

i: He nocraBsanTe npbCcTuTe CU MeXOy Kanaka un Kopnyca.

He 3aTBapsiiTe kanaka ¢ xrnonsaHe.

KoraTo nesuaT ceBetoamnon B GyToHa COPEN7STOPY Mura, HaTUCHETe ByToHa EOPEN/STOPY, foKaTo
ABuraTtenHarta GIOKMPOBKA Ha Kanaka 3aeme OCHOBHO MofoXeHue (oTBopeHa).

3aTBOpETE Kanaka U fieko HaTUCHeTe npeaHust My pbb. BnoknpaHeTo cTaBa ¢ nomoLlTa Ha ABUraTerns.
JleBuat ceetoamop B 6yToHa cBeTBa.
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10 MoHTax U AeMOHTaX Ha poTopa

e T[louucteTte Bana Ha gsuratens (C) n otBopa Ha poTopa (A) reinigen n cnep ToBa neko
rpecupanTe Bana Ha gguratens. 3ambpcaBaluTe YyacTuum Mexay Barna Ha gsuratens
M poTopa He no3BonsiBaT poTopbT Aa Obae crnobeH nNpaBWMHO W Mpeav3BUKBaT
HennaeeH Xxof.

e [loctaBeTe poTopa BepTuKarnHO BbpXy Barna Ha ABuratens. BogewmaT enemMeHT Ha
Bana Ha asuratens (D) Tpsbea ga ce HamupaT B kKaHana Ha potopa (B). Bbpxy poTtopa
€ 0003Ha4YeHO OpPUEHTMPAHETO Ha KaHana.

e 3arerHeTe rankata Ha poTopa C BKIHOYEHMS B OCTaBKaTa KoY NnocpeicTBOM BbpTeHe
Mo Nocoka Ha YaCcoBHMKOBATa CTperka.

e [poBepeTe NpaBUHOTO criobsiBaHe Ha poTopa.

e W3BaxpaHe Ha potopa: OTBUHTETE ramkaTa MNOCPEACTBOM BbpTeHe obpaTHO Ha
nocokata Ha 4acoBHMKOBaTa CTpernka W 3aBbpTeTe A0 ToykaTa Ha oTtaensHe. Cnepn
npeofonsiBaHe Ha TovkaTa Ha OTAeNsiHe pOTOPbLT Ce OCBOOOXAaBa OT KOHyca Ha Bana
Ha aBuraTtens. BvpTeTe rankata, fokaTo poTopbT MOXe Aa GbAae noBaurHat OT Bana
Ha gBuraTensi.

HatoBapBaHe Ha poTopa

58970 vacT 2).

ii CtaHgapTHUTE CbAoBe 3a LeHTpodyrmpaHe oT CTbKo MoraT Aa 6baaT HatoBapeaHu oo OLLY 4000 (DIN

lMpoBepeTe npaBUNHOTO criobsiBaHe Ha poTopa.

Mpu netawwm poTopu BCUMYKM POTOPHWM MecTa TpsibBa Aa 6bAaT 3aeTn C eAHAKBM eneMeHTV 3a 3akayBaHe.
OnpepeneHn eneMeHTU 3a 3akayBaHe ca 0DO3Ha4YeHW C HOMepa Ha POTOPHOTO MSACTO. Te3n enemeHTU 3a
3aKayBaHe. morat  pa 6baar N3rnon3saHu camo Ha CbOTBETHOTO pOTOpHO MSICTO.
EnemeHTn 3a 3akauBaHe, koMTO ca 0b6o3HayeHu ¢ Set-Homep, Hanp. S001/4, e pa3pelleHo Aa ce uM3nonssaT
camo B Set (komnnekT).

PoTopute 1 enemeHTuTE 3a 3akauBaHe mMorat Aa 6b4aT caMo cMMeTpUYHO HaToBapeHn. CbaoseTe 3a
LueHTpodyrmpaHe Tpsbea ga ca pasnpegeneHn paBHOMEpHO Ha BCUYKM MecTa Ha poTopa. JonyctumuTe
kombuHauum Bux B rnaesa "Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehdr/Rotors and accessories”.

Mpu brnosu poTtopu TpsibBa Aa ce HaToBapBaT BCWUYKM Bb3MOXHM MECTa Ha poTopa, BWK pasgen
"Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehdér/Rotors and accessories®.

PoTopbT € HaToBapeH Heponyctumo!
paBHOMEpPHO PoTopbT e HaToBapeH
HepaBHOMEPHO

Ha onpeaeneHu okayBally efleMeHTH € MOCOYEHO TErnoTo Ha MaKCUMMAariHOTO 3apeXaaHe Unu TErnoTo Ha
MaKCUMarHoTO 3apeXxaaHe U MakCMMarHoOTO Terno Ha uU3usano 3apefAeHust okaysall, enemeHT. Tesum Terna He
TpabBa Aa 6bAAT HAaAXBLPNAHW. B naknounTeneH cnydyan sux rnasa "LieHTpodyrpaHe Ha BellecTsa C no-
BUCOKa NNBbTHOCT Hag 1,2 kg/dm3 .[laHHWTe 3a TernoTo Ha MakcumariHoTo HaToBapBaHe obxBallat o6LLoTo
Terno Ha NpPexodHns enemeHT, AbpXaya, Cbaa 3a LeHTpodyrmpaHe n CbabpXXaHUETO.

Mpu pe3epBoapu ¢ ryMeHM BMOXKM MO, CbAOBETE 3a LieHTpodyrupaHe TpsibBa Aa MMa eiHaKbB Bpon rymeHun
BIOXKMW.

MbnHeTe cbaoBeTe 3a LeHTpodyrmpaHe BUHArM U3BbH LieHTpodoyraTa.

[Mpy NbNHEHETO 1 NOBOMraHETO Ha eNeMeHTUTE 3a 3akayBaHe B Cba Ha LieHTpodyraTta He TpsibBa ga nonaga
TEYHOCT.

Moco4yeHnaT OT Npom3BoauTens MakcuManeH obemM Ha NbrHEHe Ha LeHTpodyrmpalmnTe Cb4oBE Aa He ce
npeBuLLIaBa.

3a fa ce noaabpxaT Bb3MOXHO Hal-Marnku pasnuku B TEMMOTO BbTPE B CbAOBETE 3a LIeHTpodyrupaHe ,
06bpHETE BHUMaHNE Ha PaBHOMEPHOTO HUBO Ha MbJIHEHE B Cb0BETE.
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12 3atBapsiHe Ha cucTtemarta 3a 6uo-6esonacHocT

3aTBOPEH.

3a fOa ce npegoTBpaTV YCYKBaAHE HAa YMITbTHUTENHUSI MPBLCTEH NMPU OTBapsiHE WM 3aTBapsiHE Ha Kanaka,
YNITbTHATENHUST NPBbCTEH TPsibBa [a HaTbpka JIeko ¢ TarnkoBa Myapa Unu ¢ APYro CPEACTBO 3a noagbpxaHe
Ha ryma.

AKO enemeHTUTE 3a 3akayBaHe Ha cucTeMata 3a Ouo-6e3onacHoCcT ce wu3nomns3sat ©0e3 kanaka, TO
YAMbTHUTENHUAT NPbCTEH TpsibBa Aa ce OTCTpaHM OT efleMEeHTUTE 3a 3akayBaHe, 3a [a ce NpegoTBpaTtu
rnoBpexaaHeTo My Mo BpeMe Ha paboTa Ha LeHTpudyraTta. [oBpeaeHu ynnbTHUTENHM NPbCTEHU He GrBa Aa
ce 13non3BaT NoBeYe 3a yNnbTHABaHE Ha cucTemara 3a 6uo-6e3onacHocT.

Bb3moxHuTE cuctemun 3a 6uo-6e3onacHocT Bk B rnaea "Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehdér/Rotors and
accessories”. B cnyyaii Ha CbMHeHMe nouckarTe CboTBETHaTa MHGOPMaLMS OT NPON3BOANTENS.

ii 3a pa ce rapaHTUpa NbTHOCTTA, KanakbT Ha egHa cucTema 3a buo-6esonacHcoT TpsioBa ga 6bae oobpe

Kanak Ha BUHT C OTBOP Ha BbpTALlaTa pbKOXBaTKa:

e [TbxHeTe gocTaBeHWs KoY B OTBOPA Ha BbPTsLLATA PbKOXBATKa U 3aTBOpeTe Kanaka gobpe
ypes BbpPTEHe B MOCOKA Ha YaCOBHUKOBAaTa CTpersika.

Kanak Ha BUHT Ge3 OTBOP Ha BbpTALLlaTa pbKOXBaTKaA:
L] 3aTBopeTe Kanaka nnbTHO Ha pbKa Ype3 BbPTEeHEe B NOCOKa Ha YaCOBHUKOBATa CTpesika.

Kanak Ha BUHT:
e 3artBopeTe kanaka NibTHO Ha pbka Ype3 BbPTEHE B NOCOKa Ha YaCOBHUKOBATa CTpeskKa.

13 EnemeHTM 3a ynpaBrieHue U UHAUKaLUA
Bwx nnoctpaundara Ha ctpaHumua 2.

dur. 2, dur. 3:  lMaHen 3a MHAMKaUMA 1 ynpasneHne

13.1 Konue 3a HacTpomnka

6 3a HacTpoika Ha oTAeNHUTe napaMeTpu.

BbpTeHeTo obpaTHO Ha YacoBHMKOBaTa CTpernka HamansiBa CTOMHOCTTa. BbpTeHeTo no yacoBHukoBaTa
CTpenka yBenvyasa CTOMHOCTTA.
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13.2 bByToHM Ha naHena 3a ynpasrneHue

'
STARTO d
IMPULS

]
STOP d

.
()

ByToH 3a n3bupaHe Ha oTAenHUTE NapameTpu.
MocpeacTBOM BCAKO CrieABaLlo HaTUCKaHe Ha ByToHa ce u3bupa cnedBalLMsT napameTsbp.

MycHeTe BbpTEHETO Ha LieHTpodyraTta. CBeToanoabT B OyTOHA CBETM NO BpeMe Ha BbPTEHETO Ha
LeHTpodyrata, 4OKaToO POTOPBLT Ce BbPTU.

KpaTkoTpalnHo LeHTpodyrmpaHe.

LleHTpocbyraTta ce BbpTM , 4OKATO ObpXUTE HaTUcHaT ByToHa. CBeToamMoabT B OyTOHa CBETU MO Bpeme
Ha BbPTEHeTO Ha LeHTpodpyraTa, 4OKaTO POTOPBLT CE BbPTHU.
3anameTeTe BbBeAEeHUTE AaHHW U MPOMEHM.

CnipeTe BbPTEHETO Ha LieHTpodyraTa.
PoTopbT ce ABWXM MO UHEPLWS C NpeaBapuTenHo u3bpaHaTa cnupayHa cTeneH. [lecHUAT ceeToauos B
GyToHa cBeTU, JoKaTo POTOPLT crpe Aa ce ABwxku. Crnel cnupaHe Ha poTopa CBeTBa NeBusiT
cBeToavopa B GyToHa. [IByKpaTHOTO HaTUckaHe Ha ByToHa 3a/leiicTBa aBapuitHOTO cnvpaHe.
[Oeb6nokupaHe Ha kanaka.

NesuAT cBeToamop B GyToHa yracea.

M3ann3aHe oT BbBEXAAHETO Ha NapaMeTpu.

MpeBkntoyBaHe Mexay nHavkaumute 3a 06./ MuH. 1 OLLY.
MokassaT ce cToniHocTMTe Ha OLY B > <.

MycHeTe NpeaBapuUTENHOTO OXNaX4aHe.
YecToTaTa Ha BbpTEHe 3a NpeaBapuTenHo oxnaxaaHe MoXxe fa ce perynvpa. Ts e npeaBapuTenHo
HacTpoeHa Ha 2800 06./ MUH.

13.3 B1Bb3MOXHOCTM 3a HacTpomka

PROG RCL

t/min

t/sec

RPM

RAD/mm

RCF

T/°C

PROG STO

lMporpamHoO MSCTO Ha M3BUKaHaTa nporpama.

Bpeme Ha paboTta. BbamoxHocT 3a perynupaHe 0 - 99 MUH., Ha CTBNKM OT MO 1 MUH.
Bpeme Ha paboTa. BeamoxHocT 3a perynupaHe 0 - 59 cek., Ha CTbNKM OT Mo 1 cexk.
HenpekbcHaT pexum "©". Hynupaiite napametpute t/min u t/sec.

YecToTa Ha BbpTeHe. Moxe fa ce HacTporBa cTonHocT oT 500 o6opoTa B MUHYTa A0 MakcumanHarta
YecToTa Ha BbpTeHe Ha poTopa. MakcumanHaTa YecToTa Ha BbpTeHe Ha poTopa BUX B rrasa
"MpunoxeHne, poToOpu N NPUHAANEXHOCTU . Bb3MOXHOCT 3a perynnpaHe Ha cTbnku no 10.

Paguyc Ha ueHTpodyrupaHe. BreexxgaHe B mm. Paguyca Ha ueHTpodyrmpaHe BUX B rrasa
"MpunoxeHne, poTopu 1 NpuHaanexHocTn . BbBexaaHeTo Ha pagnyca e Bb3MOXHO, CamMo KoraTo e
nsbpaHa nHaukauusita OLLY (> OLY <).

OTHOCUTENHO LEHTPOGEXHO yckopeHne. Moxe aa ce HacTporiBa CTOMHOCT, KOATO AaBa kaTo pesynTar
YyecToTa Ha BbpTeHe Mexay 500 o6opoTa B MMHYTa U MakcMmarnHaTta YecToTa Ha BbpTeHe Ha poTopa.
Bb3moxHocT 3a perynuparHe 0100 Ha ctbnkm no 1 1 ot 100 Ha cTbnkm no 10. CtonHocTTa Ha OLY
aBTOMaTMYHO Ce 3aKpbIfsiBa KbM No-ronisiMata, pecn. no-mMankata CTbhka Ha YecToTaTa Ha BbpTeHe.
BbBexgaHeTo Ha OLlY e Bb3MOXHO, camo KoraTo e n3bpaHa nigukaumsata 3a OLY (> OLY <).

MyckoBu cTeneHn 1 - 9. cteneH 9 = Ha-KpaTKo BpeMme Ha nyckaHe, cTeneH 1 = Hal-ObMnro Bpeme Ha
nyckaHe.

cnupayHm ctenenn 0 - 9. cTeneH 9 = Han-KpaTKo BpemMe Ha ABWKEHWE NO MHepuus, cTeneH 1 = abnro
BpeMe Ha ABWKEeHUe No NHepuus,

cTeneH 0 = HaW-ABbIrO Bpeme Ha ABUKEHWE N0 MHepLms (ABMKEHNEe Mo MHepumsa 6e3 nsnonssaHe Ha
cnupadka).

3apageHa Temneparypa (camo npu LeHTpodyra ¢ oxnaxgaHe). BbamoxHocT 3a perynupare ot-20°C go
+40°C, Ha cTbnku oT no1°C. Hai-HuckaTa TeMmneparypa, KosaTo MOXe Aa ce NocTUrHe 3aBucu ot poTopa
(Bux B rmasa "lMNpunoxeHne, poTopu N NPUHAANEXHOCTN).

MporpaMHo MSACTO, Ha KOeTo e 3anameTeHa nporpamara. Morat 3a 6baaT 3anameTeHy 9 nporpamm
(nporpamuu Mectal - 2 — 3-...9). HomepbT Ha NPOrPamMHOTO MSICTO CIYXKM KaTo MEXAWHHA NnameT 3a
NPOMEHEHM HACTPOWKN.
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14 3apaBaHe napameTpuTe Ha LeHTpodyrupaHe

ng: Ako creg VI36VIpaHeTO UM NO BPEME Ha BbBEXOAHETO Ha napameTpuTe B NpoabibKeHue Ha 8 cekyHau He
Obae HaTucHaT 6yTOH, WMHOMKauuATa OTHOBO Nokassa NpeaxodHUTe CTOMHOCTH. Cnep ToBa OTHOBO Tpﬂ6Ba aa
Ce U3BbpLUM BbBeXOaHe Ha nNapamMeTpute.

e C b6yToHa nsbepete nHamkaumata RPM (06./muH.) nnn RCF (OLY). MNokaseat ce ctoriHocTuTe Ha OLLY B >
<.

e C byToHa n3bepeTe xenaHuTe napameTpu 1 HAcTpouTe C konyeTo 3a HacTpoika O.
3a ga ce BKINIOYM HA NPOABLIDKUTENEH pexuM, napameTpuTe t/imin u t/sec TpsibBa 4a ce HACTPOAT C KOMYETO 3a
HacTtpoiika O Ha Hyna. HenpekbcHaTUAT pexuM ce Nokassa B MHAUKaUMsATa CbC cUMBOna "o

e Cnep BbBeXadaHe Ha BCUYKM NapamMeTpu HaTucHeTe ByToHa (START/IMPULSS, 3a fa 3anamMeTUTe HacTPOMKUTE Ha
nporpamMHo MAcTo #. Kato noTBbpXKAEeHUE 3a KPaTKO Ce MOKa3Ba MHAOUKALUNS *** OK k.

@ Mpu BCAKO BbBEXAAHE Ha NapamMeTpu 1 HaTUCKaHeTo Ha ByToHa (START/IMPULS <) faHHUTE Ha NPOrpaMHO MACTO
# ce npesanucear.

15 T[lporpamupaHe

15.1 BbBexaaHe/ npoMsiHa Ha nporpama

@ Ako crnep nsbupaHeTo uUny Mo BpemMe Ha BbBeXOaHeTO Ha napameTpuTe B NPOAbIPKEHUE Ha 8 cekyHau He
6bae HaTucHaT GYTOH, MHAMKaLMATa OTHOBO MOKa3Ba NpeaxoaHuTe cToinHocTu. Cnep ToBa OTHOBO TpsibBa Aa
ce M3BbPLUM BbBEXAAHE HA NapameTpuTe.

e CbytoHa nsbepete nHgnkaumata RPM (06./muH.) unn RCF (OLY). MNokaseat ce ctonHoctute Ha OLLY B
> <

e COyToHa n3bepeTe xenaHuTe NapaMeTpy U HacTpolnTe ¢ konyeTo 3a HacTporika O.
3a ga ce BKIIOYM HA NMPOABIDKUTENEH pexuM, napameTpuTe t/imin n t/sec TpsibBa oa ce HACTPOAT € KOMYETO 3a
HacTpoiika O Ha Hyna. HenpekbCcHaTUST pexum ce nokasea B MHAMKaLMsITa CbC cmBona "o".

e C byToHa n3bepete napametbpa PROG STO u ¢ konyeTo 3a HacTpoika O HacTpowTe KenaHoTo
nporpamMHoO MSCTO.

e HartucHete byToHa , 32 [ja 3arnamMeTUTe HaCTPOMKUTE Ha XKenaHOTOo NporpaMHO MscTo. Kato
NOTBBbPXAEHME 33 KPaTKO Ce NoKasBa UHAMKALMS **% OK **%* .
Ako ce HaTucHe ByToHa , 6e3 na e n3bpaH napametbpbT PROG STO , T€31 HacTpowku BUHaAru ce
3anameTsiBaT Ha NPOrpamMHO MSCTO #.

II%: npe,D,XO,D,HMTe AaHHW Ha NporpamMHOTO MACTO Ce npe3anuceaTt Npu 3anamMeTsaBaHeTo.

15.2 WU3BuMKBaHe Ha nporpama

e COyToHa n3depete napameTbpa PROG RCL 1 ¢ konyeTo 3a HacTpoika O HacTpoiiTe enaHoTo
nporpamMHoO MSACTO.

e HatucHeTe 6yToHa (START/IMPULS<). [Toka3BaT ce AaHHUTE 3a LeHTPOdyrMpaHeTo Ha M3bpaHOTo NporpamMHo
MSACTO.

e [lapameTpuTe MoraT Aa ce NPOBepPAT NOCPEACTBOM HaTUCKaHe Ha ByToHa (SELECT),
3a n3nu3aHe oT UHAUKaUMATa 3a NapameTpuTe HaTUcHeTe OyToHa Unn B NPOABLIKEHUE Ha 8
CEKyHOM He HaTUCKalTe HUKaKbB OyTOH.
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16 UeHTpodyrupaHe

Mo Bpeme Ha BbPTEHETO Ha UeHTpodpyraTa, cbrnacHo EN / IEC 61010-2-020, B 30oHaTa Ha 6e3onacHoCT oT
300 mm okoro LeHTpodhyrata He TpsibBa Aa MMa HUKAKBM fvua, OnacHu BellecTBa U npeameTy.

@ AKoO ce HagxBbpny gonyctMMara pasnvka B TErMoTo BbTPe B TOBapa Ha poTopa, 3aBUXKBaHETO Ce U3KIYBa
Mo BpEME Ha Ha4yanoTo Ha ABWMXEHMETO U ce nokasea uHavkauusita IMBALANCE (nebanaHc).

B'preHeTO Ha ueHTpoq)yraTa MOXe Oa Ce chnpe no BCAKO BpemMe nocpeacTBOM HaTUCKaHe Ha 6yTOHa
° OPEN / STOP®9J,

Mo BpeMe Ha BbPTEHETO Ha LieHTpodbyrata BCUYKM napaMeTpu moraT ga 6baat usbrpaHu n npoMeHsiHK (BUX
rnaea "Introduceti parametrii centrifugarii).

C 6yToHa Nno BCSAKO BPeEMe MOXe [a ce npeBkryBa Mmexay nHankaummte RPM n RCF. Ako ce pabotu ¢
nHavkauusa RCF, e Heobxogumo fa ce BbBefe paguyc Ha LeHTpodyripaHe.

Ako ce nokaxe nHaukauusi @ Open & Oeffnen (oTBOpeTe), NO-HATATBLLUHOTO yNpaBneHne Ha LeHTpodyraTa e
Bb3MOXHO efBa crief e4HOKPaTHO OTBapsiHe Ha Kanaka.

AKo ce mokaxe MHAMKauMa R XX n-max XXXXX, He € M3BbPLUEHO 3aBbpTaHe Ha LeHTpodpyrarta, Tbi KaTo
npeauv ToBa € CMeHeH poTopbT, BUX rnaea "Pasno3HaBaHe Ha poTopa".

e  BknoveTe mpexoBus npekbesad. KomyTaunoHHo nonoxexue L.
e HatoBapeTe poTopa v 3aTBOpeTe Kanaka Ha LeHTpodyraTa.

16.1 LeHTpodyrupaHe c npeaBapuTeneH usbop Ha Bpeme

BbBeneTe Bpeme nnun nssmkanTe nporpama (Bvx rmasa "lMporpamupane”).
HaTuncHeTe 6yToHa START/IMPULSS, CBeTOAMOABLT B ByTOHA CBEeTW, AOKaTO POTOPBLT Ce ABUXM.

e Cnep nstuMyaHe Ha BPEMETO UIU NPU NPEKbCBaHe BbPTEHETO Ha LeHTpodyraTta ¢ 6yToHa ce
U3BbPLLBA ABWKEHME MO MHEPLMS C NpeABapuTeriHoO e nsbpaHarta cnupayHa cteneH. [Nokassa ce nHamkauus 3a
cnupayHaTta CTeneH.

[okaTto ueHTpodhyrata ce BbpPTWU, Ce MHAMKMpAT 4YecToTaTa Ha BbpPTEHe Ha poTopa MNU crnefsawata oT Hes
ctonHocT Ha RCF (OLlY), Temnepartypata Ha npobarta (camo npu LeHTpodyra ¢ oxnaxaaHe) 1 ocTaBaLloTo BpeMe.

16.2 HenpekbcHaT pexum

e HactponTte cumona o nnu nsBmkanTe nporpama 3a HenpekbcHaT pexum (Bux rnasa "lNporpammpane”).").
HaTucHeTe 6yTOHa START/IMPULSS), CBETOAMOABLT B ByTOHA CBEeTW, AoKaTO POTOPBLT Ce ABUXM.
BpoeHeTo Ha BpemeTo 3anoysa ot 00:00.

e HaTtucHete 6yToHa COPEN/STOPY, 33 fa NpekpaTUTE BbPTEHETO Ha LieHTpodyraTa. [ABUXEeHNEeTOo Mo nHepums ce
U3BbPLUBA C MpeABapuTenHo e nsbpaHata cnvpayHa cteneH. Nokassa ce MHAMKaLMS 3a cMpayvHaTa CTeneH.

[okaTo ueHTpodyraTa ce BbpTM, Ce MHAMKMpAT 4YecToTaTa Ha BbPTEHE Ha poTOpa WM crnefpawiata OT Hesl
ctonHocT Ha RCF (OLlY), Temnepatypata Ha npobarta (camo npu LeHTpodyra ¢ OxnaxaaHe) U U3TEKIIoTO BPEME.

16.3 KpatkoTpaliiHO UeHTpodyrupaHe

e  3agpbxTe HaTucHaT OyToHa (START/IMPULS<), CBeToAMOAbT B OyTOHa CBeTW, AoKaTO POTOPBLT ce
aswxn. bpoeHeTo Ha BpemeTo 3ano4sa ot 00:00.

e  OTtnycHeTe 0THOBO OyTOHa (START/IMPULSS), 33 fa NpeKkpaTUTe BbPTEHETO Ha LieHTpodyraTta. [IBmKeHNeTo no
MHEepLUUs ce U3BbPLLIBA C NMpeABapuTenHo e usbpaHaTa cnvpadHa cteneH. [Noka3sa ce nHaunkaums 3a
cnupayHara cTeneH.

[okaTo ueHTpodyraTa ce BbpTM, Ce MHAMKMpAT 4YecToTaTa Ha BbpTEHE Ha poTopa WM crnefBaliata OT Hesl
ctonHocT Ha RCF (OLY), TemnepaTypaTa Ha npobaTa (camo npu LeHTpodyra C OxnaxaaHe) U U3TEKNOTO BpeMe.

17 ABapuinHoO cnupaHe

e HatucHete 2 nbTn 6yTOHa LOPEN/STOPS,

Mpu aBapuHOTO cnpaHe ce N3BbLPLLBA ABMXKEHUE MO MHEPLUS CbC CiMpayHa cTeneH 9 (Han-kpaTko BpeME Ha
OBMXKeHWE no nHepuus). MNokasea ce HAMKauus 3a cnupayvHa crteneH 9.

Ako e 6una npeasapuTenHo nsdpaHa cnvpadHa cterneH 0, BpeMeTo 3a ABMKEHME M0 MHEPLWS MO TEXHUYECKU
MPUYMHM € NO-ABLIro, OTKOMKOTO CbC CrnpayHa creneH 9.
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18 AkKycTU4yeH curHan

AKYCTUYHUAT CUrHan Npo3ByyaBa:
e [pw nospepa npes 2 s-mHTepBan.
e Cnep npukniouBaHe ABUXEHMETO Ha LeHTpodyraTa u cnnpaHe Ha potopa npes 30 s-uHTepBarn.

AKyCTVI‘-lHVIF!T CUrHan ce npekpaTtsBa Ype3 oTBapsiHE Ha Kanaka Uim HaTUCKaHe Ha KOWTO U fa e 6yTOH.

Cnep npvkrtoyBaHe ABMKEHMETO Ha LieHTpodhyraTa 1 cnvpaHe Ha poTopa curHanbsT Moxe Aa 6bae akTUBUpaH 1
[eaKkTMBMpaH Mo CrnegHns HaumH:
e  3agpbxTe byToHa HaTUCHaT 3a 8 cekyHau.
Cnep 8 cekyHam B nHamkaumsaTa ce nosisasa SOUND / BELL.
HacTpoiTe ¢ konyeto 3a HacTpoiika O OFF (13kn.) unv ON (Bkr.).
e  HartucHeTe OyTOHASTART/IMPULS<), 3a fa 3anamMeTuTe HaCTPOMKUTE.
KaTo noTBbpKAeHME 3a KpaTKo Ce NnokasBa UHAMKALMS *%* Ok #%#* .

19 W3BukBaHe Ha paboOTHUTe YacoBe

M3BurKBaHeTO Ha paboTHNTE YacoBe € Bb3MOXHO CaMo Mpu CMpsn poTop.
e  3agpbxTe byToHa HaTUCHaT 3a 8 cekyHau.
Cnep 8 cekyHaum B nHamkaumsaTa ce nosisasa SOUND / BELL.
e HartucHete owe BegHbX OyToHa (SELECT).
PaboTHuTe yacoBe (CONTROL: ) Ha ueHTpodpyraTa ce nokasear.
e  3a ua3nusaHe OT N3BMKBAHETO Ha paboTHUTE YacoBe HaTUCHeTe ByToHa e OPEN/STOP9,

20 OxnaxpaaHe (camo Npu LeHTpodyra c oxnaxaaHe)

3agageHa Temnepartypa BbamoxkHOCT 3a perynupaHe ot -20°C bis +40°. Han-HuckaTa TemnepaTypa, KosaTo MoXe Aa
ce NoCTUrHe 3aBuCK OT poTopa (BWX B rmasa "lNpunoxeHne, poTopy U NpUHaANEXHoCTH").

20.1 OxnaxaaHe B pexum Standby

Mpu cnpsin poTop ¥ 3aTBOPEH Kanak CbAbT Ha LieHTpodyraTa ce oxnaxga 4o NpeasaputeniHo nsbpaHaTa
Temnepartypa. Ha aucnnest ce nokassa MHAVKaLWA Ha 3adadeHaTa TeMnepaTtypa

Cnepf BbpTEHETO Ha LieHTpodhyrata oxnaxaaHeTto B pexum Standby cTaBa ¢ BpeMeBO 3agbpXaHe 1 Ha gucnnes ce
nokasea uHaukaums @ OPEN &« OEFFNEN (oTBopeTe). BpemeTo Ha 3agbpkaHe e oT 1 40 5 MUHYTH, C Bb3MOXHOCT
3a perynupaHe Ha CTbMnku no 1 MmHyTa. To e NpeABapuUTeNnHO HAaCTPOEHO Ha 1 MUHyTa .
Mpu cnpsan poTop 1 OTBOPEH Kanak BpeMeTOo Ha 3aabpxaHe Moxe Aa 6bae HaCcTPOeHO MO CNeaHNS HaunH:
e 3agpbxTe OyTOHa [F) HaTUCHAT 3a 8 CeKyHAM.

Cnep 8 cekyHan B HaukaumsaTta ce nosssasa t/imin = X.
e HacTtpoiiTe BpemeTo Ha 3agbpxaHe ¢ konyeTo 3a HacTpomka O.

HatucHeTte OyToHa (START/IMPULS <), 33 fa 3anaMeTUTe HacTPOMKUTE.

KaTto noTBbpxaeHWe 3a KpaTKo ce NokasBa MHAMKAUNSA ##* OK #k*
3a n3nu3aHe oT HAUKaUMATa 3a BpEMETO Ha 3adbpxaHe HaTucHeTe ByToHa Unn B NPOABLITKEHNE Ha 8
CEKyHOM He HaTUCKalTe HUKaKbB OYyTOH.
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20.2 TlpepBapuTenHo oxnaxpaaHe Ha poTopa

e HatucHete 6yToHa (#). CBeToamoabT B OyTOHA CBEeTW, 1OKaTO POTOPBLT Ce ABUXM.

e HaTtucHeTte GyToHa COPEN/STOPY, 3a fa NpekpaTuTe npeaBapuTeiHOTO oxnaxaaHe Ha LeHTpodyraTa.
[BWxeHMeTo No UHepLUsi ce U3BbPLLBA C MpeaBapuTenHo e n3bpaHara cnupadHa cteneH. MNokassa ce
WHAMKaLMA 3a cnupavHarta CTeneH.

[okaTo ueHTpodyraTa ce BbPTM, Ce WHAMKMpAT 4YecToTaTa Ha BbpTeHe Ha poTopa wnu crnefpawjata OT Hesd
ctonHocT Ha RCF (OLlY), TemnepaTtypaTa Ha npobaTa 1 U3TeknoTo BpeMe.

YecToTaTa Ha BbpTEHEe 3a NpeABapuTEnHo oxnaxaaHe Moxe Aa ce perynupa ot 500 06./MuH o MakcumanHaTta
YecToTa Ha BbpPTeHe Ha poTopa, Ha cTbhku no 10. Ta e npeaBapuTenHo HacTpoeHa Ha 2800 06./MUH oT
MakcMMarHaTa YecToTa Ha BbpTEHe Ha poTopa.
Mpu cnpsin poTop 1 OTBOPEH Kamnak YecToTaTa Ha BbpTeHe 3a NpeABapuUTENHO oxnaxaaHe Moxe aa 6bae HacTpoeHa
no crieHWst HaYuH:
e  3BapgpbxTe 6yToHa (#F HaTUCHAT 3a 8 cekyHau.
Cnep 8 cekyHau B nHavkaumsaTa ce nosieasa t/min = X.
e HartucHeTte owe BegHbX OyTOHA .
[MokasBa ce MHAMKaLUWsa 3a HacTpoeHaTa YyecToTata Ha BbpTeHe 3a npeasaputenHo oxnaxgaHe RPM = XXXX.
e Hactpoiite c kon4yeTo 3a HacTpolika O xenaHaTta YectoTata Ha BbpTeHe 3a NpeaBapuTenHO oxnaxaaHe.
HaTucHeTe 6yTOHaSTART/IMPULS9), 332 Aa 3anameTUTe HacTpPOMKnTeE.
KaTo noTBbpXAeHWe 3a KpaTKo Ce NMokasBa UHAMKALMS *4k Ok #sk |

3a usnu3aHe OT MHAMKaUusiTa 3a YectoTata Ha BbpTEHE 3a NpeaBapuTENHO OXNaxaaHe HaTucHeTe OyToHa
U B NPOABIMKEHNE Ha 8 CEKYHAM He HaTUCKaMTe HUKaKbB OYTOH.

21 OTtHocuTenHo ueHTpobexHo yckopeHue (RCF)

OTtHocuTenHoTo LeHTpobexHo yckopeHue (RCF) (OLLY) ce 3apaBa kaTo kpaTHO Ha 3eMHOTO yckopeHue (g). To e
CTOMHOCT 6€3 MepHa eanHULA 1 CNYXn 3a CpaBHEHWE Ha XapaKTepUCTUKMTE Ha pasaensHe n ceaumeHTaums.

M3uncnasaHeTo cTtaBa no cbopmynaTa:

RPM RCF
RCF =| — | xrx1,118 = RPM = ,|[—— x 1000

1000 rx1,118

RCF =OTHOCUTENHO LIeHTPODOEXHO yCKopeHue
RPM =YecToTa Ha BbpTeEHE
r = paguyc Ha ueHTpodyrmpaHe B mm = PascTosiHMe oT cpefiaTa Ha ocTa Ha BbpTeHe 40 AbHOTO Ha
cbAa Ha LeHTpodyraTa.
Papgwnyca Ha ueHTpodyrmpaHe Bux B rnasa "lMpunoxexuve,
pPOTOPU U NPUHAONEXHOCTH".

@ OTHocuTenHoTo ueHTpobexHo yckopeHue (RCF) (OLLY) 3aBucu ot yecToTaTa Ha BbpPTEHE M pagnyca Ha
LueHTpodyrupaHe.
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22 LUeHTtpodhyrupaHe Ha BellecTBa C NO-BMCOKa NNbTHOCT HaA 1,2 kgldm3

Mpwn ueHTpodyrMpaHe c MakcMmarHa YecToTa Ha BbpTeHe NiTbTHOCTTa Ha BeLlecTBaTa Unn cMecute He Tpsabea aa
Hagxsbpns 1,2 kg/dm3.
Mpwn BelecTBa UNM cMecu OT BeLLecTBa C No-BUCOKa NNbTHOCT TpsibBa Aa 6baat HamaneHu obopoTtuTe.

PaspelueHaTta 4yecToTa Ha BbpTeEHEe MOXe fa 6bae nsuncneHa no cnegHarta cbopmyna:

1,2
Mo - BUCoKa NibTHOCT [kg/dm?]

HamarneHa YecToTa Ha BbpTeHe (Nred) —\/ x MakcumanHu obopotu [RPM]

Hanp.: makcumanHu o6opotu 4000 06./ MUH., nnbTHOCT 1,6 kg/dm3

1,2kg/dm?
1,6 kg/dm?

Nred = x 4000 RPM = 3464 06./M1H.

AKO B U3KNIOYMUTENEH CyYai ce HagXBbpSiM NOCOYEHOTO Ha OKavBalLUsa enemMeHT MakCMMarnHo HaToBapBaHe,
060p0TVITe CbLllO TpF|6Ba Aa ce HamManar.

PaspelleHaTa YecToTa Ha BbpTEHE MOXe Aa Gbhe usuucneHa no cnegHata gopmyna:

MakcumanHo HaToBapBaHe [g]
OencTBUMTENHO HaToBapBaHe [g]

HamaneHa YyecToTa Ha BbpTeHe (Nred) = \/ X MakcumarnHu obopotu [RPM]

Hanp.: makcumanHm o6opotu 4000 06./ MuH., MakcumanHo HaToBapsaHe 300 g, aenicTBuTenHo HatoBapeaHe 350 g

fred = % « 4000 RPM = 3703 06./MUH.

9

|_|pl4 €BEeHTYyallHN HeACHOTU MOXeTe [la Nonuckate MH(bOpMaLI,MFI OT npoun3soanTena.

23 WUpeHTucpmumnpaHe Ha potopa
Cnep cTapTupaHeTo Ha BCeKM LeHTpUdYyraneH LKL ce npeanpuema eqHo naeHtnduumpaHe Ha potopa.

AKO pOTOPBLT Ce NOAMEHHU, crel MOAEHTUMULMPaAHETO Ha poTopa LEHTPUMYrarHUAT UMKbI ce npekbeBa. Moseasat
ce POTOpHUAT ko (R XX) 1 MakcMmarnHaTta 4ectoTa Ha BbPTEHE Ha PoTopa (N-Max=XXXXX).

IJ%: [Mo-HaTaTbLWHOTO ynpaBneHne Ha u,eHTpoq)yraTa € Bb3MOXHO e[Ba cnej e4HOKpPpaTHO OTBapAHe Ha Kanaka.
AKO MakcumanHaTta 4ectoTa Ha BbpTeHe Ha u3nondyBaHMA POTOpP € Nno-mMalfika OT HacTpoeHaTa TakaBa,
YyecToTaTa Ha BbpTeHe Cce orpaHun4aBa 4O MakCcMMalHaTta YeCToTa Ha BbpTeHe Ha poTopa.

24 ABapuiHo oe6GnokupaHe

Mpu NpekbcBaHe Ha ToKa KanakbT He MoXe Ja ce Aebrokupa ¢ nomMoLlTa Ha aAeuraTens. TpsGBa Aa ce UsBbpLK
PBbYHO aBapuiHO AeGrokMpaHe.

it C uen aBapuiiHo gebnokmpaHe pasegnHeTe LeHTpodyraTa oT MpexaTa.
OTBapsiiiTe kanaka camo npu crpsin poTop.

Bwx nntoctpauuaTa Ha cTpaHuua 2.

o MsknioyeTe MpexoBusi NpekbcBay (KOMyTaLMOHHO nonoxeHue "0").

e [lornegHeTe npe3 Npo30pYETO HA Kanaka, 3a Aa ce yBepuTe, Ye poTopbT € cnpsn.

e BkapaiiTe LLeCTOCTEHHUSI rae4eH KIHoY XOPU3OHTanHo B oTBopa (cpur. 1, A) u BHUMATENHO 3aBbPTETE HA
NnonoBMH 06OPOT MO MOCOKa Ha YacOBHWKOBATAa CTPEriKa, OKAaTO KanakbT MOXE a Ce OTBOPMU.
M3BageTe OTHOBO LLUECTOCTEHHUS raeYeH KITioY OT OTBOpa.

o Korato cnep NnoBTOPHO BKIIOYBaHE Ha LeHTpodyrata NneBmaT ceetoanod B OyToHa mMura, HaTucHeTe
ByToHa , Taka Yye gBuratenHata 6GNOKMPOBKa Ha Kanaka Aa 3aemMe OCHOBHO MoroxeHue (0TBOpeHa).
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25 TexHuyecKo o6cnyxBaHe M NoAApPBbKKa

YpeobT MOXe [a e 3apaseH.

ijj Mpean noyncTBaHe U3KNOYETE MPEXOBUS LLEKEP.

Mpeawn fa Npunoxu MeTo Ha NoYMcTBaHe Unu obesapassiBaHe, pasfnmyeH OT NpenopbYaHns ot
npov3BoaMTENs, Non3BaTensaT TpsbBa Aa ce yBepw Npu NpousBoanuTens, Ye NpeaBUAEeHUST MeToa HaAMa Aa
yBpeau ypeaa.

LleHTpodpyrute, poToprTe 1 akcecoapute Aa He ce NOYUCTBAT B CbAOMUSTIHU MaLUUHU.
[lonycka ce caMO pbYHO MOYMCTBAHE M OEe3NHGEKLMSA C TEYHN NMpenapaTu.
TemnepaTypata Ha Bogata Tpsbsa ga e 20 — 25°C.

Pa3spelueHo e n3non3saHeTo caMo Ha CPeACTBa 3a MOYUCTBAHE U OEe3NHEUKLMS, KOUTO:
— umart pH B gnanasoHa ot 5 - 8,

— He CbAbpXaT passbkaally OCHOBM, NEPOKCUAMN, XITOPHU CbeANHEHWS!, KNCENWUHN 1 NYTI.

e 3a Oa ce NpedoTBpaTAT KOPO3WOHHU SIBIEHUSI BCNEACTBME MOYMCTBALLMTE UMK Ae3vHeKuMpalumM cpeacTea,
HenpeMeHHo TpsibBa Oa ce cbbnogaeaT crneuvanHuTe ykasaHus 3a yrnotpeGa Ha npousBOAMTENsl Ha
rnoyncTBalLMTe Unu AesmHeKLMpalLm cpeacTea.

251 LUeHTpodoyra (kopnyc, Kanak u LeHTpodyranHo NpocTpaHCTBO)

25.1.1 TMouyncTBaHe Ha NOBBLPXHOCTUTE U FPUXKU

e KoxyxbT Ha LeHTpodpyraTa 1 6apabaHbT Aa ce NoYncTBaT pedoBHO M NP HyXaa Aa ce 3abbpcBaT C BnaxHa
Kbpra 1 Mek nouncTealy npenapat. OT edHa cTpaHa ToBa JoNpuHacs 3a XurMeHaTa, a oT Apyra npegotspaTsasa
KOpOo3usTa BCNeacTBMe NomenHanm saMbpcaBaHus.

e BelecTBa BNM3alLmM B cbCcTaBa Ha NoaxodaLuUTe cpecTBa 3a NoYUCTBaHe:

CanyH, aHWOHHM TEH3WOW, HEaHUOHHW TeH3UAM.

e Crep u3nonsBaHeTo Ha CpeAcTBa 3a NOYNCTBaHe, OCTaTbLUTE OT CPEACTBOTO 3a MOYMCTBaHe [a Ce OTCTPaHSAT
ypes n3GbpcBaHe C BraxHa Kbpna.

e [loBbpxHOCTMTE TPsAGBA Aa Ce NOACYLAT HEMOCPEACTBEHO CMes NoYMCTBaHe.

Mpn oBpasyBaHe Ha koHOEH3aT MoAcyleTe cbfa Ha LeHTpodyrata NocpeacTsoM M3GbpcBaHe C Monuealla
Kbpna.

e Crep BCSAKO MOYMCTBaHe HaTbpKBaalTe NEKo ryMeHUst YNiTbTHUTENeH NPbCTeH Ha LieHTpobexHaTa kamepa C
TankoBa nyapa Wnu ¢ Apyro CPeACTBO 3a NnoaabpXKaHe Ha ryma.

e  LleHTpodhyranHoTo NpocTpaHCTBO TPsAGBA Aa ce NpoBepsiBa eXXErofHo 3a NoBpeau.

Ako ce YCTaHOBAT noBpean 3acdrawim 6e3onacHocTTa, u,eHTpocbyraTa nope4ye ga He Ce nyCka B
ekcnnoataums. B Toan cnyqaﬁ TPHGBa 0a ce yBeJOMU KInneHTcKaTa cny>K6a.

25.1.2 [e3uHpeKumsa Ha NOBbPXHOCTUTE

e Ako MHeKUMO3eH MaTepuan nonagHe B cbaa Ha LeHTpodyraTa, To Toi Tpsibsa He3abaBHO Aa ce
gesvHoekumpa.

e BellecTBa BNM3aLm B CbCTaBa Ha NOAXOAALLMNTE CPEACTBa 3a Ae3NHAEKUMS:
EtaHon, n-nponaHon, n3onponaHon, rinyTapanangexvs, kBaTepHepHU aMOHVEBN CbeaNHEHUS.

e Cnep n3nonssaHeTo Ha CpefcTBa 3a Ae3nHdeKuns, ocTaTbumUTe OT CPEACTBOTO 3a Ae3MHIEKUMS Aa ce
OTCTPaHAT Ypes n3bbpcaaHe € BnaxHa Kbpna.

e [loBbpxHoCTMTE TPAOBa Aa ce noAcyllaTt HENOCPEeACTBEHO crel Ae3nHeKLus.

25.1.3 OTcTpaHABaHe Ha paguoOaKTUBHU 3aMbpCsBaHUA

CpeacTBoTo TpsibBa Aa e MOCOYEHO CMELMAnHo 3a OTCTPaHsiIBaHe Ha PafMOaKTUBHU 3aMbPCSBaHUS.

e BeuwecTBa Bnu3alum B cbCcTaBa Ha NoaxoasilLUTe cpecTBa 3a OTCTPaHsBaHe Ha PagMoakTUBHU 3aMbPCSBaHUSA:
AHVNOHHUW TEH3VUAN, HEAHWOHHU TEH3MAM, NONUXUAPVPaH eTaHor.

e Cnep oTCTpaHsiBaHe Ha pagMoakTUBHUTE 3aMbpCsBaHUs, OCTaTbLUTE OT CPEACTBOTO Aa Ce OTCTPaHAT ype3
n3bbpcBaHe C BriaxHa Kbpna.

e [oBbpxHocTuUTE TpsbBa [fa ce MofcyllaT HeMnoCPeACTBEHO criefl OTCTpaHsiBaHe Ha pagvoakTUBHUTE
3aMbpcaBaHus.
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25.2 PoTopu M NnpMHaAnNeXHoOCTH

25.2.1 TMMouuncTBaHe n rpuxm

3a pga ce npegoTBpaTAT KOPO3WS M NPOMEHW Ha maTtepwana, poTopute U NMpuUHagnexHoctTute Tpsbsa ga ce
noynMcTBaT PefoBHO CbC CanyH MMM CbC cnabo CPeAacTBO 3a MOYMCTBAHE M BMnaxHa kbpna. lMoductBaHe ce
npenopbyYBa MUHUMYM BEAHBX CeAMUYHO. 3aMmbpcsaBaHnsTa Tpsibea He3abaBHO Ja ce OTCTpaHAaBaT.

BeluecTBa BNM3aLLm B CbCTaBa Ha NoAXoAsALMTE CPeACTBa 3a NOYMCTBaHe:

CanyH, aHVOHHN TEH3WUAMN, HEaHNOHHWN TEH3MON.

Cnepf v3non3saHeTo Ha cpeAcTBa 3a NMOYMCTBaHe, OCTaTbLUMTE OT CPEACTBOTO 3a MOYUCTBAHE Aa Ce OTCTPaHAT
ypes usnnakesaHe ¢ Boga (camo M3BbH LeHTpodyraTta) unu n3bbpceaHe C BNaxHa Kbpna.

PoTopute 1 akcecoapute TpsibBa Aa ce noAcyLllaTt HenocpeACTBEHO Cneq NovncTBaHe.

Cnen v3cyllaBaHeTO feKo rpecupante brfioBUTE POTOPW, pesepBoapute W efieMeHTUTe 3a 3akaysaHe OT
anyMUHUIM C HeCbAbpPXKalla KUCENUHM CMaska, Hanp. BasenuH.

Mpwn cuctemn 3a Bro-6esonacHocT (BvamoxxHMTe cuctemun 3a 6uo-6eszonacHocT B B rnaesa "Anhang/Appendix,
Rotoren und Zubehdr/Rotors and accessories®) ynnbTHUTENHUTE NPBLCTEHN CrneaBa Aa ce KOHTponupart M
noyncTeaT pegoBHO (execeaMnyHo). Mpu npusHaum Ha obpasyBaHe Ha NMyKHaTWHWU, POHMMBOCT UMM N3HOCBaHEe
YAMBTHUTENHUAT NPBLCTEH BeAHara Aa ce cMeHu. 3a Aa ce npefoTBpaTy yCyKBaHe Ha YNIMbTHUTENHUSA NPbCTEH
npu oTBapsiHe W 3aTBapsiHe Ha kanaka, YNibTHUTENHUAT NPbCTeH TpsbBa Aa HaTbpka Neko ¢ Tankosa nyapa
Wnn ¢ Apyro cpeacTBo 3a NogabpxaHe Ha ryma.

3a fa ce npepoTBpaTM KOPO3US BCrieACTBUE Bnara Mexay potopa v Bana Ha Asuratens, potopbT 6u Tpabeano
MOHe BEAHDbX B Mecela fa ce pasrnobu, movncTu 1 BanbsT Ha ABUraTtens neko ga 6bae rpecvpan.

PoTopuTte 1 npuHagnexHocTuTe criedBa Aa ce KOHTPOnupaT eXeMeCe4HO 3a M3HOCBaHE W KOPO3UOHHM LLEeTU.
Mpn poTopu cbC 3aTuxBaHe Ha BUOpaumuTe Tpsbsa Aa ce NpoBepsiBa Npeam BCUYKO B obnacTTa Ha HocewuTe
LLUMIWKM 1 NPV OKa4BaLMTE eNEeMEHTU KaHanuTe 1 noga 3a NykHaTuHU.

ijt [Mpy npusHaum Ha M3HOCBaHE WM KOPO3WUS POTOPUTE WU MNPUHAONEXHOCTUTE He Tpﬂ6Ba na o6baar

Mn3non3BaHu noee4e.

MpoBepsiBaiiTe BCsAka ceamuua NpaBUITHOTO criobsiBaHe Ha poTopa.

25.2.2 [e3unHdekuus

AKO MH(EKUMO3eH MaTepman nonagHe BbpXy POTOPUTE UNKN akcecoapuTe, TpsabBa ga ce M3BbPLUM Noaxoasia
Oe3nHdeKkuns.

BelyecTBa Bnm3alLm B cbCTaBa Ha NOAXOAALLMTE CPEACTBA 3a Ae3NHMEKLNS:

nyTapavangexva, NponaHorn, eTUNXeKCaHoM, aHUOHHU TEH3MAWN, UHXMOUTOPU Ha KOPO3WUsI.

Cnepg nsnonasaHeTo Ha cpeacTBa 3a Ae3HMEKUUs, OCTaTbLUMTe OT CPEACTBOTO 3a Ae3nHdeKUmMs aa ce
OTCTpaHSIT Ypes usnnakeaHe ¢ BoAa (CaMo M3BHLH LieHTpodyrata) unm n3bbpcBaHe ¢ BraxHa Kbpna.

PotopuTe n akcecoapute TpsibBa Aa ce noAacyllaTt HENOCPeACTBEHO crnef Ae3nHpeKuus.

25.2.3 OrtcTpaHsiBaHe HA paAuOaKTUBHU 3aMbpCsABaHUA

CpepncTBoTo TpsbBa Aa e NOCOoYEHO CreumnanHo 3a OTCTpaHsBaHe Ha PaAMOaKTMBHU 3aMbpCsABaHUS.

BeluecTBa BNMU3aLlM B CbCTaBa Ha NoaxoasLLmMTe CpeacTBa 3a OTCTpaHsiBaHe Ha paaMoaKkTUBHU 3aMbpCsBaHUS:
AHVOHHUW TEH3UAWN, HEAaHWOHHMN TEH3MAM, NONUXUAPUPaH eTaHos.

Cnep oTCTpaHsiBaHe Ha paguoakTUBHUTE 3aMbpCsABaHKS, OCTaTbLUMTE OT CPEeACTBOTO 4a CE OTCTPaHAT Ypes
u3nnakeaHe c Boga (CaMo M3BBbH LieHTpodyrata) unm nsbbpcBaHe ¢ BnaxkHa Kbpna.

PoTtopuTe 1 akcecoapute TpsibBa Aa ce NoAcylaT HenocpeaCTBEHO Cref OTCTpaHsiBaHe Ha PaguoakTUBHUTE
3aMbpcsBaHUS.

25.2.4 OcHOBHa WMKKa

Mpu neTaWwmM poTopKn OCHOBHUTE WKIKM TpsbBa aa 6baaT peaoBHo rpecupanm (rpec Hettich Nr. 4051), 3a ga ce
OCUrypy paBHOMEPHO NOBAWraHe Ha eNeMEHTUTE 3a 3aKayBaHe.
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25.2.5 PoTtopu 1 akcecoapu c orpaHu4YeHa NpPoAbIKUTENHOCT Ha ynoTpe6a

YnotpebaTta Ha onpegeneHn potopu, okavBaLLn efeMeHTU 1 akcecoapu € orpaHnyeHa no Bpeme.
Te ca obo3HayeHn C MakCMmarnHo paspelleHnst 6po LMKNM Ha XOoA4 Wnu gataTta Ha M3TU4YaHe Ha rogHocTTa u ¢
MakcumManHusi 6pow LMKNM Ha Xo4 Uy camo ¢ JgaTaTa Ha usTudaHe Ha rogHocTTa , Hanp.:
"einsetzbar bis Ende: IV. Quartal 2011 / usable until end of: IV. Tpumeceune 2011" (aa ce nanonssa Ao Kpas Ha
IV. Tpumeceune 2011) unu
"einsetzbar bis Ende Monat/Jahr: 10/2011 / usable until end of month/year: 10/2011" (aa ce usnonssa Ao kpas Ha
meceu/rogmnHa: 10/2011)
- "max. Laufzyklen / max. cycles: 40000 (Makc. umknu Ha xog 40000).

N akcecoapu, ako Obaat goCTUrHaATU MaKcUmarnHo pa3peleHnaT 6p017| LUMKNN Ha xod unun obosHaveHaTa

f Mo npuynHm 3a 6e3onacHoCT He ce [onycka no-HatatbluHaTa yn0Tp96a Ha poTopun , oKa4vBallyn enemMeHTn
BbpXY TAX AaTa Ha N3Tn4aHe Ha rogHoCTTa.

25.3 OO6paboTka B aBTOKNaB
CnegHute npyHagnexHocTn moraT aa padotat npm 121°C / 250°F (20 min) aBTOKNaBHO:

3arnbxBawm potopu

‘brrnosu anymmHmeBu poTopu
MeTanHu eneMeHTn 3a 3aka4BaHe
Kanaun ¢ 6uo-ynnbTHeHne
CToliku

MpexogHn mydn

B cnyyait Ha cbMHeHWe nonckanTe nHpopMaLms OT NPOU3BOAUTENS.
Hsama gaHHM OTHOCHO CTeneHTa Ha CTEPUITHOCT.

ii KanakbT Ha poTopa 1 pesepBoapbT TpsibBa Aa 6baaT u3BageHu npeau obpaboTkaTa B aBTOKNaBa.

06pa60TKaTa B aBTOKIMaBa YCKOpsBa Mnpoueca Ha CTapeeHe Ha nnacrtMacuTe. OcBeH TOBa T9 MOXe ga
npeanssrka npu nnactMmacute NpoMeHu B LiBeTa.

Hwe npenopbyBame cnen aBTOKNaBUPAHETO, YNIObBbTHUTENHUTE NPBCTEHU Ha 6uno-obesonacutenHarta
cuctemMa fa ce CMeHAT.

25.4 CbpoBe 3a LeHTpodyrupaHe

. I'Ipw HEeXepMeTU4HOCT Unu cnen c4ynsaHe Ha cbaoBe 3a u,eHTpocperpaHe HanbJTHO Aa Ce OTCTPaHAT cHyneHuTe
4acTu Ha CbAa, nap4yeTaTta CTbKIOo U N3TEKINOTO ueHTpoq)erpaHo BeLleCTBO.
. Cneg c4yynBaHe Ha CTbKNOo Aa Ce CMEHAT ryMeHUTe BJ10XKU, KaKTO U nnacTMacoBUTE BTYJIKM Ha poTOpuUTE.

A OcTtananute nap4yeTa CTbKIO We npean3BmKaTt no-HataTblUHO cHynBaHe Ha ctbknal

e AKO ce Kacae 3a MH(eKLMo3eH MaTepuarn, He3abaBHO Aa ce NpoBeae Ae3nHMEKLUS.
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26 TMoBpeau

AKO HensnpaBHOCTTa HE MOXe [a Ce OTCTPaHu CbrnacHo TabnuuaTa c nospeaunTe, TpﬂGBa Aa ysegomute
cepBu3HaTa Cﬂy)K68 3a o6cny>|<BaHe Ha KIMNEeHTW.

Mons, noco4eTe TMna Ha UeHTpodhyraTta n cepunHna Homep. [iBata Homepa ce Hamupar Ha TunoBaTa Tabernka Ha

ueHTpodpyrarta.

ﬂ:‘%: MpoBenete RESET Ha mpexaTa:

— WsknioveTte MpexoBus npekbeead (KOMyTauMoHHO nonoxeHue "0").

— Wasvakaiite noHe 10 cekyHAun 1 cneg TOBa OTHOBO BKITIOYETE MPEXOBUS MPeKbeBaY (KOMYTaLUOHHO
nonoxexue "I").

MHankauns

MpuunHa

OTcTpaHsiBaHe

Hsama nHgukaumsa

Hsima HanpexeHue.
BapeiicTBaHe Ha npeanasuTens 3a sawmra
OT npeToBapBaHe.

MpoBepeTe 3axpaHBaLLOTO
HanpexeHue.
BkritoueTe MpexoBusi NpeKkbCBaY.

TACHO - ERROR 1,2,96 Ob6opoToMepbT AeDEKTEH. OTBOpETE Kanaka.
[BuratensT, enekTpoHuKkaTa AedeKTHN. M3knioyeTe MpexoBusi NpekbeBad
CONTROL - ERROR 8 HewusnpaBHOCT npu 6noknpaHeTo Ha kanaka &(::Aaﬁamito:xeq%ngx:ﬁ_ 0%).
CunHo 3aBbpTeTe poTopa Ha pbka.
BkntoyeTe 0THOBO MpPEXOBUS NpekbcBaY
(komyTaumoHHo nonoxexwne "1"). Mo
BpPeMe Ha BKITlOYBAHETO POTOPLT Tpsibea
[a ce BbpTU.
IMBALANCE - PoTopbT € HepaBHOMEPHO HAaTOBapeEH. OTBOpeTE Kanaka.
[la ce KOHTponupa HaToOBapBaHETO Ha
poTopa — BuX pa3aen «HaTtoBapsaHe Ha
poTopa.
[MoBTapsiHe Ha npoueca Ha
LeHTpUdyrmpaHe.
CONTROL - ERROR 4,6 HewusnpaBHOCT npu 61oK1paHeTo Ha kanaka
N > MAX 5 HapaxeBbprneHa HOMWHaNHa YecToTa Ha Mposenete RESET Ha Mpexara.
BbpTEHE
N < MIN 13 YecToTa Ha BbpTEHE NoJ HOMWHanHaTa
MAINS INTERRUPT - lMpekbcBaHe Ha en.3axpaHBaHETO No Bpeme OTBOpETE Kanaka.
Ha npoueca Ha ueHTpudyrmpaxe. (npouecsT HaTucHeTe 6yToHa CSTART/IMPULS®),
Ha LeHTpu@yrrpaHe He GeLle NpUKIToYeH. ) Mpu HeobxoAMMOCT NPOLIECHT Ha
LeHTpudyrupaHe aa ce NoBTOPU.
ROTORCODE 10.1,10.2 | l'peluka npu KoAMpaHeTo Ha poTopa OTBOpEeTE Kanaka.
CONTROL - ERROR 21, 22, HewusnpaeHa / gedekTHa enekTpoHmKa
25,27, 29
CONTROL - ERROR 23 HewnsnpaseH / pedekTeH ynpasnssaly
eneMeHT
SER I/0 - ERROR 30, 31, HewusnpasHa / gedekTHa enekTpoHuKa
33, 36
°C*-ERROR 51 -53, 55 | HeunsnpaBHa / gedekTHa enekTpoHuKa
FU/CCI - ERROR 60 - 64 HewnsnpaeHa / peektHa enekTpoHuka/ Mposenete RESET Ha mpexara.
67, 68, asurarten
82 - 86
SYNC-ERROR 90 HewusnpaeHa / gedekTHa enekTpoHmKa
SENSOR-ERROR 91-93 HewusnpaeeH / aedekteH ceH3op 3a

nebanaHc

KEYBOARD-ERROR

HewuanpaeeH / necekTeH ynpaenssatly
eneMeHT

NO ROTOR

Hsima MoHTUpaH poTop.

OTBOpeTe Kanaka.
MoHTupaviTe poTopa.

N > ROTOR-MAX

YecToTaTa Ha BbpTEHe B M3bpaHaTta
rporpama e no-B1coka oT MakcumarHarta
YecToTa Ha BbPTEHe Ha poTopa.

[MpoBepeTe n KopurnparTe YectoTata Ha
BbpTEHE.

PoTopbT 6€ nogmeHeH. HoBuaT potop nma
no-ronsima MakcumarsHa 4ectoTa Ha BbpTeHe
OT Npeawu ToBa M3MNoNn3yBaHus PoTop U oLle
He e naeHTudnUmpaH.

HacTpoliTe YecToTaTa Ha BbpTEHE A0
CTOMHOCTTA 3a MakcuMarnHaTa YyectoTa
Ha BbpTeHe Ha NpeauLLIHUS poTop.
HatucHeTe GyToHa 3a
naeHTMULMpaHe Ha poTopa — BIXK
rnaea "VipeHTudmumpaHe Ha potopa”.
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27 BpwbwaHe Ha ypeau

A Mpeaw BpbLiaHeTo Ha ypeda TpsbBa Aa ce MOHTMPa (MKCaTOPBT 3a TPAHCMOPT.

AKO ypeabT Unn HEroBU NPUHALJIEXHOCTM ce uanpawat obpaTHo Ha cdmpmaTa Andreas Hettich GmbH & Co. KG, T0
B 3alLMTa Ha xopara, OKofnHaTa cpefa 1u matepvana npeav usnpawaHeTo cbluus/-Te Tpabsa Aa ce 4EKOHTaMUHMPa/-
T W MOYUCTW/-AIT.

3anasBamMe C1 NPaBOTO Ha BPbLLAHE Ha KOHTAMUHUPAHU ypeau Ui NpuUHaaNexxHOCTH.
Pa3xoauTe, cBbp3aHu C MEPKUTE 3a NOYUCTBaHE U Ae3nHdeKUUs, ce BNMCBAT BbB (hakTypaTa Ha KNueHTa.
Monuwm 3a BaweTo pasbvpaHe no To3v NOBOA.

28 OrtcTpaHsiBaHe

Mpean n3xebprsiHe Ha oTNaAbLM, 3a 3alUMTa Ha n1ua, OKofHa cpeaa U Matepwuarn, ypeabT Tpsioea aa ce
o6e33apasn U NOYNUCTH.

Mpy oTCcTpaHaABaHeTO Ha ypeaa Aa ce cnasBaT CbOTBETHWUTE 3aKOHOBU NPeANUCaHus.

CwobrnacHo OupektnBa 2002/96/EG (WEEE) Bcu4iku ypean, aoctaBexu cneg 13.08.2005, Beve He moraT aa 6baar

OTCTPaHeHu KaTo O0Tnagbk ¢ GUTOBUTE OTNaAbUM. YpeabT NpMHaANexXu KbM rpyna 8 (MeauumnHCKK ypeam) v ce
BKIOYBaA B cpepaTta GusHec-Ty-6usHec.

CbC cumBona Ha 3agpackaHaTa kodha 3a 6oknyk ce ykasBa, Ye ypeabT He MoxXe Aa O6bae OTCTpaHsaBaH
KaTo oTnagbk ¢ 6GuToBUTE OTNAABLLM.

MpeanucanusaTa 3a oTcTpaHsiBaHe Ha oTAenHuTe aobpxaeun oT EC morat ga 6baat pasnuyHn. B crniyyan
Ha Hy)Xga MonvMM aa ce o6bpHeTe kbM Balumna goctaBumk.
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1 Folosirea conforma cu destinatia
Acest aparat este un produs medical (centrifuga de laborator) in sensul directivei IVD 98/79/CE.

Centrifuga serveste la separarea substantelor, respectiv a amestecurilor de substante cu o densitate de max. 1,2
kg/dm?3. In aceasta categorie intra in special probele de pregatire pentru scopuri de diagnosticare in-vitro in medicina
umana.

Centrifuga este destinata numai acestui scop de utilizare.

O alta utilizare sau utilizarea in scopuri care depasesc acest cadru este consideratd neconforma cu destinatia.
Pentru prejudicii rezultate din aceste situatii, firma Andreas Hettich GmbH & Co. KG nu isi asuma responsabilitatea.

Din utilizarea conforma cu destinatia face parte si respectarea tuturor indicatiilor din manualul de utilizare si
respectarea lucrarilor de inspectie si de intretinere curenta.

2 Riscuri neclasificate

Aparatul este construit dupa standarde tehnice de actualitate si dupa regulile tehnice de securitate consacrate. In caz
de utilizare si tratare improprie, este posibila aparitia de pericole pentru integritatea corporala si pentru viata
utilizatorului sau a tertilor, respectiv sunt posibile influente negative asupra aparatului sau altor bunuri materiale.
Aparatul se va utiliza numai in conformitate cu destinatia sa si numai daca starea sa este impecabila din punct de
vedere al securitatii.

Defectiunile care pot influenta securitatea se vor inlatura imediat.

3 Date tehnice

Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Producator D-78532 Tuttlingen

Model UNIVERSAL 320 UNIVERSAL 320 R

Tip 1401 1401-01 1406 1406-01
Tensiune de retea (£ 10%) 200-240 V 1~ [ 100-127 V 1~ | 200-240 V1~ | 240V 1~ 115-127 V 1~
Frecventa retea 50-60Hz | 50-60Hz 50 Hz 60 Hz 60 Hz
Valoarea de racord 400 VA 400 VA 800 VA 950 VA
Curent absorbit 20A 40A 40A 8.0A
Agentul frigorific o R 404A

Capacitatea max. 4 x100 ml

densitatea admisa 1.2 kg/dm®

Turatie (RPM) 15000

Acceleratie (RCF) 21382

Energia cinetica 8600 Nm

Lumina de verificare (BGR 500) nu

Conditjii de mediu (EN / IEC 61010-1)
— Locul de instalare doar in spatii interioare
pana la 2000 m peste cota zero
2°C panala 35°C 5°C panala 35°C
umiditatea maxima relativda 80% pentru o temperatura pana la 31°C,
liniar descrescator pana la 50% umiditate relativa la 40°C.

— Tnaltimea
— Temperatura mediului
— Umiditatea aerului

— Categoria curentilor de

supratensiune (IEC 60364-4-443) L

— Gradul de murdarire 2
Clasa de siguranta a aparatului I
nu este adecvata pentru utilizarea in zone cu risc ridicat de explozie.
EMV
— Emisii perturbatoare, EN/IEC FCC ClassB | EN/IEC 61326-1, clasaB | FCC Class B
Stabilitate la perturbatii 61326-1,
clasa B
Nivelul de zgomot (in functie de rotatii) <68 dB(A) <58 dB(A)
Dimensiuni
— Latime 395 mm 401 mm
— Adancime 520 mm 695 mm
— Tnaltime 346 mm 346 mm
Masa ca. 31 kg ca. 53 kg | ca.52kg
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Producator D-78532 Tuttlingen

Model UNIVERSAL 320 R

Tip 1406-50 1406-51 1406-70 1406-71
Tensiune de retea (+ 10%) 200-240 V 1~ 100-127 V 1~ 200-240 V 1~ 100-127 V 1~
Frecventa retea 50 - 60 Hz 50 - 60 Hz 50 - 60 Hz 50 - 60 Hz
Valoarea de racord 400 VA 400 VA 400 VA 400 VA
Curent absorbit 20A 40A 20A 40A
Capacitatea max. 4 x 100 ml

densitatea admisa 1.2 kg/dm?®

Turatie (RPM) 15000

Acceleratie (RCF) 21382

Energia cinetica 8600 Nm

Lumina de verificare (BGR 500) nu

Conditjii de mediu (EN / IEC 61010-1)
— Locul de instalare
— Inaltimea
— Temperatura mediului
— Umiditatea aerului

— Categoria curentilor de
supratensiune (IEC 60364-4-443)

— Gradul de murdarire

umiditatea maxima relativa 80% pentru o temperatura péana la 31°C,
liniar descrescator pana la 50% umiditate relativa la 40°C.

doar in spatii interioare
pana la 2000 m peste cota zero
2°C péna la 35°C

1I
2

Clasa de siguranta a aparatului

I

nu este adecvata pentru utilizarea in zone cu risc ridicat de explozie.

EMV
— Emisii perturbatoare, EN/IEC 61326-1, FCC Class B | EN/IEC 61326-1, FCC Class B
Stabilitate la perturbatii clasa B clasa B
Nivelul de zgomot (in functie de rotatii) < 58 dB(A)
Dimensiuni
- Latime 395 mm
— Adancime 520 mm
— Inéltime 346 mm
Masa ca. 35 kg
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Producator D-78532 Tuttlingen

Model UNIVERSAL 320 R

Tip 1406-20 1406-21
Tensiune de retea (+ 10%) 200-240 V 1~ 240V 1~ 115-127 V 1~
Frecventa retea 50 Hz 60 Hz 60 Hz
Valoarea de racord 800 VA 950VA
Curent absorbit 4.0A 8.0A
Agentul frigorific R 404A

Capacitatea max. 4 x100 ml

densitatea admisa 1.2 kg/dm®

Turatie (RPM) 15000

Acceleratie (RCF) 21382

Energia cinetica 8600 Nm

Lumina de verificare (BGR 500) nu

Conditii de mediu (EN / IEC 61010-1)
— Locul de instalare
— Tnéltimea
— Temperatura mediului
— Umiditatea aerului

— Categoria curentilor de
supratensiune (IEC 60364-4-443)

— Gradul de murdarire

doar n spatii interioare
pana la 2000 m peste cota zero
5°C péana la 35°C
umiditatea maxima relativa 80% pentru o temperatura pana la 31°C,
liniar descrescator pana la 50% umiditate relativa la 40°C.
11

2

Clasa de siguranta a aparatului

1

nu este adecvata pentru utilizarea in zone cu risc ridicat de explozie.

EMV

— Emisii perturbatoare,
Stabilitate la perturbatii

EN /IEC 61326-1, clasa B FCC Class B

Nivelul de zgomot (in functie de rotatii) < 58 dB(A)
Dimensiuni
— Latime 401 mm
— Adéancime 695 mm
— Tnaltime 346 mm
Masa ca. 52 kg
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4

Indicatii de securitate

II_%: fn cazul in care nu sunt urmate toate indicatiile din acest manual de exploatare, nu se poate solicita

nicio garantie din partea producatorului.

A e Asezati centrifuga in asa fel, incat sa poata fi utilizata adecvat.

o Verificati, inainte de utilizarea centrifugii, daca rotorul este in pozitie stabila.

e in timpul centrifugarii nu are voie, conform EN / IEC 61010-2-020, sa se afle in perimetru de
siguranta de 300 mm in jurul centrifugii, nicio persoana, substantele periculoase si obiecte.

¢ Rotoarele, dispozitivele de prindere, accesoriile care prezinta urme puternice de coroziune sau de
deteriorari mecanice, sau sunt expirate, nu se mai utilizeaza.

o Este interzisa luarea in folosinta a centrifugii in cazul in care camera centrifuga prezinta defectiuni
relevante de siguranta.

e La rotoarele oscilante, este necesara lubrifierea regulata a stifturilor portante (unsoare de
lubrifiere Hettich nr. 4051), pentru a se asigura oscilarea uniforma a dispozitivelor de prindere.

e La centrifugele fara sistem de reglare a temperaturii, daca temperatura incaperii este ridicata si/
sau in caz de folosire frecventa a aparatului, este posibila incalzirea bratului de centrifugare. De
aceea, o modificare provocata de temperatura a materialului de proba nu poate fi exclusa.

fnainte de punerea in folosintid a centrifugii, cititi si aveti in vedere instructiunile de folosire. Doar
persoanele care au citit si inteles instructiunile de folosire, au voie sa foloseasca aparatul.

In afard de instructiunile de folosire si reglementarile cu privire la protectia muncii, aveti in vedere si regulile
tehnice de profil referitoare la securitatea si profesionalismul lucrarilor. Manualul de utilizare va fi completat cu
indicatii rezultate din normele nationale in vigoare privind protectia muncii si protectia mediului.

Centrifuga este construitd conform standardelor tehnice si sigur in exploatare. Este posibila aparitia de pericole
pentru utilizator sau terti, daca nu este pusa in functiune de catre personalul autorizat sau nu este folosita
conform destinatiei.

Nu miscati sau loviti centrifuga Tn timpul functionarii.
n caz de avarie resp. deblocare de avarie nu atingeti niciodaté rotorul cand se roteste.

Pentru a evita eventuale daune provocate de condens, la trecerea de la o incapere rece la una calda este
necesar ca centrifuga sa se incalzeasca cel putin 3 ore intr-o incapere calda Tnhainte de a putea fi conectata la
retea sau sa se incalzeasca la ralanti 30 de minute intr-o incapere rece.

Utilizati doar rotoarele avizate si accesoriile avizate de catre producator pentru acest aparat (vezi capitolul
Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/Rotors and accessories"). Inainte de a utiliza vasele de centrifugare care
nu sunt enumerate in capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/Rotors and accessories", utilizatorul trebuie
sa se asigure la producator daca acestea pot fi utilizate.

Rotorul centrifugei poate fi incarcat numai conform Capitolului ,Alimentarea rotorului”.

La centriflégarea cu numarul maxim de rotatii, nu depasiti, densitatea materialului sau a amestecului de material,
1,2 kg/dm™.

Centrifugele cu excentricitate neavizata nu sunt permise.
Nu utilizati centrifuga Tn zone cu risc ridicat de explozie.

Centrifugarea cu:
— materiale inflamabile sau explozive
— a materialelor, care reactioneaza chimic cu mare energie este interzisa.

in caz de centrifugare a materialelor resp. amestecurilor de material periculoase, care sunt toxice, radioactive
sau contin microorganisme patogene, utilizatorul trebuie sa ia masurile necesare.

Intotdeauna trebuie utilizate recipiente de centrifugare cu dopuri filetate speciale pentru substante periculoase.
La materialele din grupa de risc 3 si 4 utilizati Tn afara de recipientele de centrifugare si un sistem de bio-
securitate (vezi manualul "Laboratory Biosafety Manual" al Organizatiei mondiale de sanatate).

La un sistem de biosecuritate, un inel de bioetansare (inel de etansare) impiedica iesirea stropilor sau a
aerosolilor.
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Daca dispozitivul de prindere al unui sistem de biosecuritate este utilizat fara capac, atunci inelul de etangare
trebuie demontat de pe dispozitivul de prindere, pentru a evita deteriorarea inelului de etansare in timpul
centrifugarii. Nu este permisa utilizarea inelelor de etansare deteriorate la etangarea sistemelor de biosecuritate.
Fara utilizare unui sistem de biosecuritate, centrifuga nu este etansa microbiologic conform standardului
EN / IEC 61010-2-020.

Tn cazul inchiderii unui sistem de biosecuritate vor fi respectate indicatjile din capitolul "Inchiderea sistemelor de
biosecuritate".

Sisteme de biosecuritate care se pot comanda vezi capitolul "Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehdr/Rotors
and accessories". In caz de neintelegeri informati-vé la producétor.

e Nu sunt permise in utilizarea centrifugii substante puternic corozive, care pot patrunde in lichidul mecanic al
rotoarelor, dispozitivelor de prindere si accesoriilor.

e Reparatiile se vor efectua doar de o persoana autorizata de producator.

e Se vor utiliza doar piese de schimb originale si accesorii originale avizate de firma Andreas Hettich GmbH & Co.
KG.

e  Sunt valabile urmatoarele norme de protectie a muncii
EN/IEC 61010-1 si EN / IEC 61010-2-020 precum si abaterile nationale.

e Siguranta si fiabilitatea centrifugii este garantata, doar daca
— utilizati centrifuga conform instructiunilor de folosire.
— instalatia electrica corespunde cerintelor EN / |IEC stabilite, la locul de instalare a centrifugii.
— sunt efectuate verificarile aferente BGV A1, BGR 500 de catre un specialist.
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5

Semnificatia simbolurilor

> B

|>¢ & B>

6

Simbolul de pe aparat:

Atentie, alte spatii periculoase.
Inainte de folosirea aparatului cititi neaparat manualul de utilizare si respectati indicatiile relevante pentru
securitate!

Simbol in acest document:

Atentje, alte spatii periculoase.
Acest simbol marcheaza indicatiile de siguranta relevante si accentueaza situatiile periculoase posibile.

Nerespectarea acestor indicatii poate duce la provocarea de pagube materiale si de vatamari corporale.

Simbolul de pe aparatul si din acest document:
Atentionare fata de expunerea la pericol biologic.

Simbol in acest document:
Acest simbol accentueaza situatiile importante.

Simbolul de pe aparatul si din acest document:

Simbol pentru colectarea separata a aparatelor electrice si electronice, conform directivei 2002/96/EG
(WEEE). Aparatul apartine grupei 8 (aparate medicale).

Utilizare in Uniunea Europeana, precum si Tn Norvegia si Elvetia.

Pachetul de livrare

Urmatoarele accesorii sunt livrate impreuna cu centrifuga:

_ A

Cablu de alimentare

Cheie cu stift hexagonal

Unsoare pentru suport

Manual de utilizare

Pagina de indicatii Siguranta la transport

Rotorul(oarele) si accesoriile corespunzatoare sunt livrate in functie de comanda.

7

Despachetati centrifuga

Ridicatj

cartonul si indepartati capitonajul.

A\

Nu ridicati de panoul frontal.
Atentie la greutatea centrifugii, vezi capitolul "Date tehnice".

Ridicati

centrifuga, cu un numar calculat de ajutoare, de ambele parii si asezati-o pe masa de laborator.
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8

9

9.1

Punerea in functiune

Conform standului aparatelor de laborator EN / IEC 61010-2-020, in instalatia cladirii trebuie montat un
comutator de avarie pentru separarea alimentarii de refea in caz de avarie.

Acest comutator trebuie montat in afara centrifugii, de preferinta in afara incaperii, in care se afla centrifuga, sau
l&anga iesirea din Incapere.

Indepartati siguranta de transport pe podeaua incéperii, vezi pagina de indicatii "Siguranta la transport".
Pozitionati si nivelati centrifuga pe un loc adecvat. La montare respectati suprafata de siguranta conform
EN /IEC 61010-2-020, de 300 mm in jurul centrifugii.

n timpul centrifugérii nu are voie, conform EN / IEC 61010-2-020, sa se afle in perimetru de
siguranta de 300 mm in jurul centrifugii, nicio persoana, substantele periculoase si obiecte.

Nu astupati orificiile de aerisire.

Trebuie respectata o distanta de aerisire de 300 mm 1in jurul fantelor de aerisire sau a orificiilor de aerisire.

Tn cazul centrifugei cu nr. comand& 1406-20, 1406-21, racordati alimentarea cu azot conform paginii de indicatji
atasate AH1406-20XX.

in cazul centrifugei cu nr. comand& 1406-50, 1406-51, racordati termostatul frigorific cu recirculare conform
paginii de indicatii AH1406-50XX.

In cazul centrifugei cu nr. comanda 1406-70, 1406-71, racordati termostatul frigorific cu recirculare si alimentarea
cu azot conform paginii de indicatji atasate AH1406-70XX.

it Racordarea centrifugei trebuie sa se realizeze neaparat conform paginii de indicatii atasata.

Respectati neaparat pagina de indicatii atasata.

Verificati daca tensiunea refelei coincide cu cea indicata pe placuta de fabricatie.

Conectati centrifuga cu cablul de alimentare la o priza de retea standard. Valoarea de racord vezi capitolul ,Date
tehnice®

Conectati comutatorul de retea. Pozitia comutatorului "T".

Tipul aparatului si versiunea de program sunt afisate, LED-urile se aprind. Dupa 8 secunde se va afisa

& OPEN < OEFFNEN si LED-ul din tasta se aprinde intermitent.

Deschideti capacul.

Sunt afigate ultimele date de centrifugare folosite.

Deschiderea si inchiderea capacului

Deschiderea capacului

@ Puteti deschide capacul, doar daca centrifuga este conectata si rotorul este in repaus.

Daca nu este posibil, vezi capitolul "Deblocare de avarie".

9.2

Apasati tasta EOPEN/STOP9. Capacul se deblocheaza prin interventia unui motor si LED-ul din tasta
se stinge.

inchiderea capacului

Nu introduceti degetele intre capac si carcasa.

Nu trantiti capacul.

Tn cazul in care LED-ul stang de pe tasta arde intermitent, apasati tasta pentru ca
blocatorul mecanic al capacului sa intre in pozitia de baza (deschis).

Asezati capacul si apasati usor pe cantul frontal al capacului. Blocarea se realizeaza cu un motor
LED-ul din stanga, din butonul este aprins.
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10 Montarea si demontarea rotorului

e  Curatati arborele motorului (C) si orificiul rotorului (A) si apoi gresati usor arborele
motorului. Particulele de murdarie dintre arborele motorului si rotor impiedica o asezare
impecabila a rotorului si cauzeaza o functionare inconstanta.

e Asezati rotorul vertical pe arborele motorului. Antrenorul arborelui motorului (D) trebuie
sa se gaseasca in canelura rotorului (B). Pe rotor este marcata orientarea canelurii.

e Strangeti piulita de tensionare cu cheia livrata, prin rotirea in sensul acelor de ceas.

e  Verificati rotorul in pozitia corecta.

Detasarea rotorului: detasati piulita de tensionare prin rotire in sensul opus acelor de
ceas si rotifi-o pana la punctul de desprindere-presiune. Dupa depasirea punctului de
desprindere-presiune, rotorul se desprinde de pe conul arborelui motorului. Rotiti piulita
de tensionare, pana cand puteti ridica rotorul de pe arborele motorului.

Alimentarea rotorului

A Recipientele de centrifugare standard din sticla pot fi umplute pana la RZB 4000 (DIN 58970 partea 2).

Verificati rotorul in pozitia corecta.

La rotoarele cu oscilatie trebuie ca toate pozitiile rotorului sa fie ocupate cu dispozitive egale de prindere.
Anumite dispozitive de prindere sunt marcate cu numarul pozitiei rotorului. Aceste dispozitive de prindere pot fi
introduse doar in pozitia rotorului corespunzatoare.

Sistemele de suspendare marcate cu un numar de set, de ex. S001/4, pot fi utilizate numai in set.

Alimentati rotorul si dispozitivele de prindere doar simetric. Recipientele de centrifugare trebuie sa fie distribuite
uniform pe toate locurile rotorului. Combinatii acceptate vezi capitolul "Anhang/Appendix, Rotoren und
Zubehor/Rotors and accessories".

La rotoarele unghiulare, toate pozitiile posibile ale rotorului trebuie incarcate; vezi capitolul "Anhang/Appendix,
Rotoren und Zubehdr/Rotors and accessories".

Rotorul este incarcat neuniform Inadmis!
Rotorul este incarcat neuniform

La anumite versante este numita greutatea incarcarii maxime sau greutatea incarcarii maxime si greutatea
maxima a versantei complet incarcate. Nu rescrieti aceste greutati. In caz de exceptie, vezi capitolul
"Centrifugarea substantelor sau a amestecurilor de substante cu o densitate mai mare de 1,2 kg/dms".
Specificarea greutatii incarcaturii maxime cuprinde greutatea totala a reducerii, cadru, recipientul de centrifugare
si continut.

La recipiente cu insertii de cauciuc trebuie sa se gaseasca mereu acelasi numar de insertii de cauciuc.
Umpleti recipientele de centrifugare mereu in afara centrifugei.

La umplerea si la oscilarea dispozitivelor de prindere nu este permis sa ajunga lichid in incaperea de
centrifugare.

Capacitatea maxima a recipientelor de centrifugare indicata de producator nu trebuie depasita.

Pentru a mentine diferentele de greutate cat posibil de reduse, in recipientul de centrifugare, aveti in vedere o
inaltime egala de umplere.
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12 inchiderea sistemului de biosecuritate

ii Pentru ca etanseitatea sa fie asigurata, capacul sistemului de biosecuritate trebuie sa fie bine inchis.

Pentru a evita o deplasare a inelului de etansare in timpul deschiderii si inchiderii capacului, acesta trebuie
frecat usor cu pudra de talc sau cu o substanta de intretinere a gumei.

Daca dispozitivul de prindere al unui sistem de biosecuritate este utilizat fara capac, atunci inelul de etansare
trebuie demontat de pe dispozitivul de prindere, pentru a evita deteriorarea inelului de etansare in timpul
centrifugarii. Nu este permisa utilizarea inelelor de etansare deteriorate la etansarea sistemelor de
biosecuritate.

Sisteme de biosecuritate care se pot comanda vezi capitolul "Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehér/Rotors
and accessories". In caz de neintelegeri informati-va la producator.

Capac cu inchidere prin ngurubare si orificiu in manerul rotativ:

e cheia livrata se introduce prin orificiu Tn ménerul rotativ si capacul se inchide prin rotirea cheii
in directia acelor de ceasornic.

Capac cu maner rotativ, fara orificiu in manerul rotativ:
e capacul va fi inchis manual, prin rotirea sa in directia acelor de ceasornic.

Capac cu inchidere prin Tngurubare:
e capacul va fi inchis manual, prin rotirea sa in directia acelor de ceasornic.

13 Elemente de operare si afisare
Vezi figura de la pagina 2.

Fig. 2, Fig. 3: Céampul de afigare si operare

13.1 Butonul rotativ

6 Pentru setarea parametrilor individuali.

Rotiti in sensul opus acelor de ceas pentru a micsora valoarea. Rotiti in sensul acelor de ceas pentru a mari
valoarea.
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13.2 Tastele campului de operare

e Tasta de selectare pentru selectarea parametrilor individuali.
Prin apasarea repetata a tastei, selectati parametrii urmatori.

STARTY e Porniti centrifugarea. LED-ul din tasta este aprins in timpul centrifugarii, atata timp cat rotorul se
IMPULS roteste.
e Centrifugare de scurta durata.
Centrifugarea are loc atata timp, cat {ineti tasta apasata. LED-ul din tasta este aprins in timpul
centrifugarii, atata timp cat rotorul se roteste.

e  Memorati introducerile si modificarile.

STOP e  Opriti centrifugarea.

OPEN Rotorul se roteste cu treapta de franare preselectatd. LED-ul din tasta este aprins pana ce rotorul se
opreste. Dupa oprirea rotorului LED-ul stang din tasta se aprinde intermitent. Apasati de doua ori tasta
pentru a declansa OPRIREA DE AVARIE.

e Deblocarea zavorului capacului.
LED-ul stang din tasta se stinge.
e Parasiti introducerea parametrilor.

e Comutati intre afisajul RPM si RCF.
Valorile RCF vor fi afigsate in > <.

[@)

o

e  Porniti preracirea.
Setati turatia preracirii. Se poate seta la 2800 RPM.

13.3 Modalitati de setare

PROG RCL Pozitia de program a programului apelat.
t/min Durata de functionare. Setati de la 0 la 99 min, n diviziuni de 1 minut.
t/sec Durata de functionare. Setati de la 0 la 59 s, in diviziuni de 1 secunda.

Longevitatea functionarii "". Pozitionati parametrii t/min si t/sec pe zero.

RPM Turatie. Setati o valoare de la 500 RPM péana la turatiei maxime a rotorului. Turatia maxima a rotorului
vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si parti componente/Rotors and accessories®. Setati in diviziuni
de 10.

RAD/mm Raza centrifuga. Introducerea in mm. Raza centrifuga vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si parti
componente/Rotors and accessories”. Introducerea razei este posibilda, doar atunci cand afigsajul RCF
(> RCF <) este selectat.

RCF Acceleratia centrifugala relativa. Setati o valoare, care indica o turatie intre 500 RPM si turatia maxima a
rotorului. Setati pana la 100 in diviziuni de 1 si peste 100 in diviziuni de 10. Valoarea RCF va fi rotunijita
automat, descendent resp. ascendent, la diviziunea turatiei. Introducerea RCF este posibila, doar cand
afisajul-RCF este selectat (LED-ul din tasta este aprins).

Ve Treptele de pornire 1-9. Treapta 9 = timp redus de pornire, treapta 1 = timp indelungat de pornire.

s Trepte de franare 0 - 9. Treapta 9 = timp redus de scurgere, treapta 1 timp indelungat de scurgere,
treapta 0 = cel mai indelungat timp de scurgere (scurgere nefranata).

T/°C Temperatura-valoarea de fapt (doar la centrifuge cu racire). Setati de la 20°C péna la +40°C, in diviziuni
de 1°C. Cea mai joasa temperatura accesibila este in functie de rotor(vezi capitolul "Anexa/Appendix,
rotoare si accesorii/Rotors and accessories").

PROG STO Pozitia de program pe care este memorat programul. Se pot memora 9 programe (pozitia programului 1 -
2 -3 -...9). Pozitia de program # serveste ca memorare intermediara pentru setari modificate.
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14 Introduceti parametrii centrifugarii

II_%: Daca dupa selectarea, sau in timpul selectarii, parametrilor nu apasati timp de 8 secunde nicio tasta, in afisaj
vor fi afigate valorile anterioare. Introducerea parametrilor va trebui reluata.

Selectati cu tasta afisajul RPM sau RCF. Valorile RCF vor fi afisate in > <.

e Selectatj, cu tasta parametrii doriti si setati cu butonul rotativ O.
Pentru setarea functionarii de duratad parametrii t/min si t/sec trebuie adusi la Zero de la butonul rotativ O.
Longevitatea functionarii este afisata in afisaj prin simbolul "«".

e Dupa ce introduceti toti parametrii apasati tasta (START/IMPULS 9, pentru memorarea setarilor pe pozitia de program
#. Confirmarea este afisata pentru scurt timp % ok s,

@ Datele de pe pozitia de program # sunt rescrise la fiecare introducere a parametrilor si apasare a tastei
START /IMPULS9),

15 Programarea

15.1 Introducere / modificare program

ﬂ@: Daca dupa selectarea, sau in timpul selectarii, parametrilor nu apasati timp de 8 secunde nicio tasta, in afisaj
vor fi afigate valorile anterioare. Introducerea parametrilor va trebui reluata.

e Selectati cu tasta afisajul RPM sau RCF. Valorile RCF vor fi afigsate in > <.
Selectatj, cu tasta parametrii doriti si setati cu butonul rotativ O.
Pentru setarea functionarii de duratad parametrii t/min si t/sec trebuie adusi la Zero de la butonul rotativ O.
Longevitatea functionarii este afisata in afisaj prin simbolul "".

e Selectati cu tasta parametrul PROG STO si cu butonul rotativ O setati pozitia de program dorita.
Apasati tasta START/IMPULS <), pentru memorarea setarii pe pozitia de program dorita. Confirmarea este afisata
pentru scurt timp #*% oK sk,
Daca apasati tasta (START/IMPULS 9, fara sa selectati parametrul PROG STO, atunci setarile vor fi memorate tot pe
pozitia de program #t.

II_%: Datele anterioare pozitiei de program sunt rescrise la memorare.

15.2 Programul Oprire

e Selectati cu tasta parametrul PROG RCL si cu butonul rotativ O setati pozitia de program dorita.
Apasati tasta (START/IMPULS ), Datele de centrifugare a pozitiei de program selectate vor fi afisate.
Verificati parametrii prin apasarea tastei (SELECT).
Pentru parasirea afisajului parametrilor apasati tasta sau timp de 8 secunde nu apasati nicio tasta.

16 Centrifugarea

Tn timpul centrifugérii nu are voie, conform EN / IEC 61010-2-020, s& se afle in perimetru de siguranti de 300
mm in jurul centrifugii, nicio persoana, substantele periculoase si obiecte.

ﬂ%: Daca depasiti diferenta de greutate admisa a incarcaturii rotorului, se decupleaza sistemul de actionare in
timpul pornirii, si se afiseaza IMBALANCE.

Tntrerupeti centrifugarea oricand prin apasarea tastei EOPEN/STOPS),

Puteti selecta si modifica toti parametrii in timpul centrifugarii (vezi capitolul "Introduceti parametrii
centrifugarii").

Comutati cu tasta (RCF), oricand intre afisajul RPM si RCF. Daca lucrati cu afisajul RCF, este necesara
introducerea razei centrifuge.

Daca este afisat @ OPEN @ OEFFNEN, atunci este posibila o utilizare a centrifugii doar dupa deschiderea
capacului.

Daca este afisat R xx n-max xxxxx, atunci nu a avut loc nicio centrifugare, pentru ca anterior a fost schimbat
rotorul, vezi capitolul "Recunoasterea rotorului”.

e  Conectati comutatorul de retea. Pozitia comutatoruluil.
e Incarcati rotorul si inchideti capacul centrifugei.
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16.1 Centrifugare cu preselectare a timpului

e  Setarea timpului sau pornirea unui program cu preselectare a timpului (vezi capitolul "Programarea").

e Apasatii tasta (START/IMPULS). LED-ul din tasta este aprins pana ce rotorul se opreste.

e Dupa scurgerea timpului sau la intreruperea centrifugarii prin apasarea tastei COPEN/STOP9, are loc oprirea cu
treapta de franare selectata. Este afisata treapta de franare.

In timpul centrifugérii sunt afisate numarul de rotatji al rotorului sau valoarea RCF rezultati din acesta, temperatura

de proba (doar la centrifugele cu racire), si timpul remanent.

16.2 Longevitatea functionarii

e  Setatfi simbolul « sau porniti un program cu longevitate a functionarii (vezi capitolul "Programarea").
Apasati tasta (START/IMPULS 9, LED-ul din tasta este aprins pana ce rotorul se opreste.
Cronometrarea incepe la 00:00.

e Apasati tasta COPEN/STOP3, pentru a termina centrifugarea. Oprirea va avea loc cu treapta de franare selectata.
Este afisata treapta de franare.

n timpul centrifugarii sunt afisate numarul de rotatii al rotorului sau valoarea RCF rezultata din acesta, temperatura

de proba (doar la centrifugele cu racire), si timpul scurs.

16.3 Centrifugarea de scurta durata

e Tineti tasta apasata. LED-ul din tasta este aprins pana ce rotorul se opreste.
Cronometrarea incepe la 00:00.

e Reeliberatj tasta pentru a termina centrifugarea. Oprirea va avea loc cu treapta de franare
selectata. Este afigata treapta de franare.

n timpul centrifugarii sunt afisate numarul de rotatii al rotorului sau valoarea RCF rezultata din acesta, temperatura

de proba (doar la centrifugele cu racire), si timpul scurs.

17 Oprirea de Avarie

e Apasatii tasta de 2x.

La Oprirea de Avarie, oprirea are loc cu treapta de franare 9 (cel mai scurt timp de oprire). Este afisata treapta de
frAnare 9.

Daca treapta de franare era preselectata pe 0, atunci timpul de oprire este conditionat tehnic mai indelungat decat cu
treapta de franare 9.

18 Semnal acustic

Semnalul acustic este emis:
e la aparitia unei avarii in intervalul 2 s.
e dupa terminarea centrifugarii si oprirea rotorului in intervalul 30 s.

Prin deschiderea capacului sau apasarea unei taste oarecare sfarsiti semnalul acustic.

Activati sau dezactivati semnalul de terminare a centrifugarii, in starea de repaus a rotorului, dupa cum urmeaza:
o Tineti apasata tasta 8s.
Dupa 8 s apare SOUND / BELL in afigaj.
e  Setati cu butonul rotativ O OFF (oprit) sau ON (pornit).
e Apasati tasta pentru memorarea setarii.
Confirmarea este afisata pentru scurt timp *#*x ok s,

19 Interogarea orelor de functionare

Interogarea orelor de functionare este posibila doar in starea de repaus a rotorului.
o Tineti apasata tasta 8s.
Dupa 8 s apare SOUND / BELL in afigaj.
e Reapasati tasta (SELECT].
Orele de functionare (CONTROL.: ) ale centrifugii vor fi afisate.
e Pentru parasirea interogarii orelor de functionare apasati tasta COPEN/STOPs),

43/100



20 Racirea (doar la centrifuge cu racire)

Temperatura nominala de fapt setati de la -20°C pana la +40°C. Cea mai joasa temperatura accesibila este in functie
de rotor(vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/Rotors and accessories").

20.1 Racirea in Standby

Tn starea de repaus a rotorului si cand capacul este inchis, incaperea de centrifugare este ricits la temperatura
preselectata. Pe display va fi afisata valoarea nominala a temperaturii.
Dupa o centrifugare are loc o racire in Standby temporizata, si in Display va fi afisat @ OPEN @ OEFFNEN. Setati
timpul de temporizare de la 1 la 5 minute, in diviziuni de 1 minut. Este presetata la 1 minut.
Setatfi timpul de temporizare, in starea de repaus a rotorului si cand capacul este deschis, in felul urmator:
o Tineti apasata tasta (#] 8 secunde.

Dupa 8 secunde apare t/min = X in afiga;.
e Selectati timpul de temporizare cu butonul rotativ O.

Apasati tasta (START/IMPULS 9, pentru memorarea setarii.

Confirmarea este afisata pentru scurt timp *x* ok s,
Pentru parasirea afisajului timpului de temporizare apasati tasta sau timp de 8 secunde nu apasati nicio
tasta.

20.2 Preracirea rotorului

e  Apasati tasta (%). LED-ul din tasta este aprins pana ce rotorul se opreste.
e Apasatii tasta COPEN/STOPd, pentru a termina preracirea. Oprirea va avea loc cu treapta de franare selectata. Este
afisata treapta de franare.
Tn timpul centrifugarii este afisat numarul de rotatii al rotorului sau valoarea RCF rezultat din acesta, temperatura de
proba si timpul scurs.
Setati numarul de rotatji al preracirii de la 500 RPM la numarul maxim de rotatji al rotorului, in diviziuni de 10. Este
presetata la 2800 RPM din numarul maxim de rotatii al rotorului.
Setati numarul de rotatji al preracirii, in starea de repaus a rotorului si cadnd capacul este deschis, Tn felul urmator:
o Tineti apasata tasta (%) 8 secunde.
Dupa 8 secunde apare t/min = X in afisaj.
e Reapasatj tasta (..
Este afigsat numarul de rotatii al preracirii RPM = XXXX.
e  Setati cu butonul rotativ O numarul de rotatii al preracirii dorit.
Apasati tasta START/IMPULS<), pentru memorarea setarii.
Confirmarea este afisata pentru scurt timp *x* ok s#xx*,

Pentru parasirea afigajului numarului de rotatii al preracirii apasati tasta sau timp de 8 secunde nu
apasati nicio tasta.

21 Acceleratia centrifugala relativa (RCF)

Acceleratia centrifugala relativa (RCF) este afigata ca multiplu al acceleratiei gravitationale a pamantului (g). Este un
numar fara unitate de masura si serveste la compararea puterii de separare si sedimentare.

Calculul se efectueaza dupa formula:

2
RPM RCF
RCF =] — | xrx1,118 = RPM = .| — x 1000
1000 rx1,118

RCF = acceleratia centrifugala relativa

RPM = turatie
r =raza centrifugd inmm =  distan{a de la centrul axei de rotatie pana la podeaua recipientului de
centrifugare.

Raza centrifuga vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/
Rotors and accessories".

ﬂ%: Acceleratia centrifugala relativa (RCF) este dependenta de numarul de rotatii si de raza centrifuga.
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22 Centrifugarea substantelor sau a amestecurilor de substante cu o densitate mai mare de 1,2 kgldm3

La centrifugarea cu numarul maxim de rotatii, nu depasiti, densitatea materialului sau a amestecului de material,
1,2 kg/dm?,
In cazul substantelor sau al amestecurilor de substante cu o densitate mai mare, turatia trebuie sa fie redusa.

Calculati turatiei admise dupa urmatoarea formula:

1,2
Turaturredusa (nred)=\/ . x turatia maxima [RPM]

densitate mai mare [kg/dm?]

de ex.: turatia maxima RPM 4000, densitate 1,6 kg/dm3

3
nred = | 2KIAM® 4000 RPM = 3464 RPM
1,6 kg/dm?

Daca incarcarea maxima indicata pe mijlocul de suspendare este depasita intr-un caz exceptional, turatia trebuie sa
fie, de asemenea, redusa.

Calculati turatiei admise dupa urmatoarea formula:

fncarcarea maxima [g]
incarcarea efectiva [g]

Turaturredusa (nred) :\/ x turatia maxima [RPM]

de ex.: turatia maxima RPM 4000, incarcarea maxima 300 g, incarcarea efectiva 350 g

Nred = % x 4000 RPM =3703 RPM

50g

in caz de eventuale neclarit&ti luati leg&tura cu producatorul.

23 Recunoasterea rotorului
Dupa pornirea fiecarei centrifugari are loc o recunoastere a rotorului.

n cazul in care rotorul a fost schimbat, centrifugarea se va opri dupa recunoasterea rotorului. Sunt afisate codul
rotorului (R xx) precum si turatia maxima (n-max=xxxxx) a rotorului.

n@: Continuarea utilizarii centrifugii este posibila numai dupa deschiderea unica a capacului.

Tn cazul in care turatia maxima a rotorului utilizat este mai micd decat turatia reglats, turatia va fi limitata la
turatia maxima a motorului.

24 Deblocare de avarie

n cazul unei intreruperi de curent, capacul nu mai poate fi deblocat cu motorul. Efectuati o deblocare de avarie
manuala.

ii Pentru deblocare de avarie deconectati centrifuga de la retea.
Deschideti capacul doar cand rotorul este in starea de repaus.

Vezi figura de la pagina 2

Deconectati comutatorul de retea (pozitia comutatorului "0")

e Priviti prin fereastra din capac, pentru a va asigura ca rotorul este oprit.
Introduceti cheia cu stift hexagonal orizontal in orificiu (Fig. 1, A) si rotiti cu atentie o jumatate de tura in sensul
orar, pana cand capacul permite deschiderea.
Scoateti din nou cheia cu stift hexagonal din orificiu.

o In cazul in care dupa repornirea centrifugii LED-ul din stanga de pe tasta arede intermitent, apasati
tasta OPEN/STOPJ, pentru ca blocatorul mecanic al capacului sa intre in pozitia de baza (deschis).
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25 Ingrijire si intretinere

Dispozitivul poate fi contaminat.

ii Tnainte de curétare deconectati comutatorul de retea.

Tnainte de utilizarea altei metode de curatire sau decontaminare decat cea recomandaté de producétor,
utilizatorul se va asigura la producator ca metoda utilizata nu va deteriora aparatul.

Nu este permisa curatarea centrifugilor, rotoarelor, si componentelor in masina de spalat vase.

Este permisa numai o curatare manuala si o dezinfectare lichida.

Temperatura apei trebuie sa fie de 20 — 25°C.

Este permisa numai folosirea de substante de curatare si dezinfectare, care:

— se afla in intervalul pH 5-8,

— si nu contin alcaline caustice, peroxide, substante cu legatura clorifica, acide si lesie.

e Pentru a evita aparitia coroziunii datorate produselor de curatat sau dezinfectat, avefi neaparat in vedere
instructiunile speciale, de utilizare a produselor de curatire sau dezinfectie, dictate de producator.

25.1 Centrifuga (Carcasa, capacul si camera centrifuga)

25.1.1 Curatarea si ingrijirea suprafetelor exterioare

e Curatati regulat carcasa centrifugei si compartimentul de centrifugare si la nevoie curatati cu sapun sau cu un
detergent delicat si o carpa umeda. Aceasta serveste in primul rand igienei si impiedica coroziunea prin
aderarea impuiritatilor.

e  Continutul substantial a substantelor de curatat potrivite:

Sapun, tenside anionice, tensine neionice.

e Dupa folosirea substantelor de curatat, indepartati resturile substantelor de curatat prin stergerea cu o cirpa
umeda.
Suprafetele trebuiesc neaparat uscate imediat dupa curatare.
n caz de formare a apei de condens, uscati incaperea de centrifugare prin stergerea cu o carpa absorbants.
Dupa fiecare curatate a compartimentului de centrifugare frecati usor inelul de etansare cu pudra de talc sau cu
o substanta de intretinere a gumei.

e Camera centrifuga trebuie verificata anual pentru constatarea eventualelor defectiuni.

In cazul in care sunt constatate defectiuni relevante sigurantei, nu mai este permisa luarea in folosinta a
centrigugei. In acest caz trebuie anuntat serviciul de client.

25.1.2 Dezinfectarea suprafetelor superioare

o Daca ajunge material infectios Tn Tncaperea de centrifugare, atunci dezinfectati-o fara intarziere.
Continutul substantial a substantelor de dezinfectare potrivite:
Etanol, n-propanol, isoporpanol, dehid glutardial, combinatii amoniace quatenare.

e Dupa folosirea substantelor de dezinfectat, indepartati resturile substantelor de dezinfectat prin stergerea cu o
cirpa umeda.

e  Suprafetele trebuiesc neaparat uscate imediat dupa dezinfectare.

25.1.3 Indepartarea impuritatilor radioactive

e Substanta trebuie sa fie conceputa special pentru indepartarea impuritatilor radioactive.
Continutul substantial a substantelor potrivite pentru indepartarea impuritatilor radioactive:
tenside anionice, tenside neionice, etanol polihidrat.

e Dupa indepartarea impuritatilor radioactive, se vor indeparta si resturile substantei prin stergere cu o cirpa
umeda.

e Suprafetele trebuiesc neaparat uscate imediat dupa indepartarea impuritatilor radioactive.
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25.2 Rotoare si accesorii

25.2.1 Curatare si ingrijire

e Pentru a preintdmpina coroziunea sau modificari ale materialelor, rotoarele si piesele accesorii trebuie curatate
regulat cu sapun sau cu un detergent bland si cu o carpa umeda. Efectuarea curatarii este recomanda cel putin
o data pe saptamina. Impuritati trebuiesc indepartate imediat.

e  Continutul substantial a substantelor de curatat potrivite:

Sapun, tenside anionice, tensine neionice.

e Dupa folosirea de substante de curatat, indepartati resturile de substante de curatat, prin clatire cu apa (numai in

partea de exterior a centrifugei) sau prin stergere cu o cirpa umeda.

Rotorul si componentele trebuiesc uscate imediat dupa curatare.

Gresati usor rotoarele unghiulare, recipientele si dispozitive de prindere din aluminiu, dupa uscare, cu unsoare
fara acizi de ex. vaselina.

e La sistemele de biosecuritate (Sisteme de biosecuritate care se pot comanda vezi capitolul "Anhang/Appendix,
Rotoren und Zubehoér/Rotors and accessories") inelele de etansare se verifica si se curata regulat (saptamanal).
Schimbati imediat inelul de etansare cand prezinta formari de fisuri, fragilizare sau uzura. Pentru a evita o
deplasare a inelului de etansare in timpul deschiderii si inchiderii capacului, acesta trebuie frecat usor cu pudra
de talc sau cu o substanta de intretinere a gumei.

e Pentru a evita coroziunea datorata umezelii dintre rotor si arborele motorului, demontati, curatati rotorul cel putin
o data pe luna si gesati usor arborele motorului.

e Rotoarele si piesele accesorii vor fi verificate lunar pentru uzura si daune cauzate de coroziune.
Verificati in special la rotoarele reglabile zona stifturilor de suport si la dispozitivele de agatare, canalele si
suprafata de asezare.

A Nu utilizati rotoare si accesorii care prezinta uzura sau coroziune.

e  Verificati saptamanal rotorul in pozitia corecta.

25.2.2 Dezinfectare

e In cazul in care ajunge material infectat pe rotoare sau componente, trebuie efectuata la acestea o dezinfectarea
relevanta.

e  Continut substantial a substantelor de dezinfectat potrivite:
dehidranti glutarali, propanol, axol etilic, tenside anionice, hibitori de coroziune.

e Dupa folosirea de substante de dezinfectare, indepartati resturile de substante de dezinfectare, prin clatire cu
apa (numai in partea de exterior a centrifugei) sau prin stergere cu o cirpa umeda.

¢ Rotoarele si componentele trebuiesc uscate imediat dupa dezinfectare.

25.2.3 Indepartarea impuritatilor radioactive

e Substanta trebuie sa fie conceputa special pentru indepartarea impuritatilor radioactive.
Continutul substantial a substantelor potrivite pentru indepartarea impuritatilor radioactive:
tenside anionice, tenside neionice, etanol polihidrat.

e Dupa indepartarea impuritatilor radioactive, indepartati resturile de substante, prin clatire cu apa (numai in partea
de exterior a centrifugei) sau prin stergere cu o cirpa umeda.

* Rotoarele si componentele trebuiesc uscate imediat dupa indepartarea impuritatilor radioactive.

25.2.4 Stiftul portant

La rotoarele oscilante, este necesara lubrifierea regulata a stifturilor portante (unsoare de lubrifiere Hettich nr. 4051),
pentru a se asigura oscilarea uniforma a dispozitivelor de prindere.

25.2.5 Rotoare si accesorii cu o durata limitata de utilizare

Utilizarea anumitor rotoare, dispozitive de agatare si accesorii este limitata din punct de vedere temporal.
Acestea sunt marcate cu numarul maxim de cicluri de functionare permise sau cu data de expirare si numarul maxim
de cicluri de functionare sau numai cu data de expirare, de ex.:
- "einsetzbar bis Ende: 1IV. Quartal 2011 / usable until end of: IV. Quartal 2011" (Utilizabil pana la sfarsitul:
IV. trimestru 2011) sau
"einsetzbar bis Ende Monat/Jahr: 10/2011 / usable until end of month/year: 10/2011" (utilizabil pana la sfargitul lui
lund/an: 10/2011)
- "max. Laufzyklen / max. cycles: 40000". (Cicluri de functionare max 40000).

numarul maxim permis de cicluri de functionare a fost atins sau cand data s-a depasit data de expirare

j Din motive de siguranta rotoarele, dispozitivele de agatare si accesoriile nu mai pot fi utilizate, atunci cand
indicata.
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25.3 Autoclavizare
Urmatoarele piese au voie sa fie autoclavizate la 121°C / 250°F (20 min):

rotoarele oscilante

rotoarele unghiulare din aluminiu
dispozitivele de prindere din metal
capacul cu bioetansare

cadru

reducatoarele

n caz incertitudine Tntrebati un producétor.
Despre gradul de sterilitate nu se poate face nicio declaratie.

it Indepértati capacele rotoarelor si recipientele inainte de autoclavare.

Autoclavarea Tncetineste procesul de imbatranire a plasticului. In afard de aceasta poate cauza modificari
de culoare la plastic.

Va recomandam, dupa autoclavizare, schimbarea inelelor de etangare.

25.4 Recipiente de centrifugare

e In caz de neetanseitate sau dup& spargerea recipientelor de centrifugare, indepértati complet bucétile rupte de
recipient, cioburile de sticla, si etaloanele de centrifugare expirate.
e Inlocuiti insertile de cuciuc, precum si mangoanele din plastic ale rotorului, dupa ce s-a spsrt o sticla.

A Cioburile de sticla ramase provoaca alte spargeri de sticla !

o Daca este vorba de material infectios, atunci efectuati fara intarziere o dezinfectie.
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26 Avarii

Daca eroarea nu poate fi remediata conform tabelului de avarii, informati serviciul de asistenta tehnica.

Va rugam comunicati numarul de tip centrifuga si numarul de serie. Amindoua numerele sunt vizibile pe tablita de tip

a centrifugei.

ﬂ@: Efectuati o RESETARE DE RETEA:
Deconectati comutatorul de retea (pozitia comutatorului "0")
— Asteptati cel putin 10 secunde si apoi reconectati comutatorul de retea (pozitia comutatorului "1").

Indicatie

Cauza

Indepartarea

nici un afisaj

nu exista tensiune.
Declansarea sigurantei de protectie la
supracurenti.

Verificati tensiunea de alimentare.
Comutatorul de retea in pozitia
PORNIT.

TACHO - ERROR 1, 2,96 | Tahometru defect. Deschideti capacul.
Motor, electronica defecta. Deconectati comutatorul de retea
CONTROL - ERROR 8 Eroare la blocarea capacului (pozitia comutatorului "0")
Asteptati cel putin 10 secunde.
Tnvartiti rotorul manual cu putere.
Reconectati comutatorul de retea
(pozitia comutatorului "I"). Tn timpul
conectarii rotorul trebuie sa se
roteasca.
IMBALANCE - Rotorul este incarcat neechilibrat. Deschideti capacul.
Verificati incarcarea rotorului, vezi
capitolul ,Alimentarea rotorului”.
Repetati procesul de centrifugare.
CONTROL - ERROR 4,6 Eroare la blocarea capacului
N > MAX 5 Supraturatie Efectuati o RESETARE DE RETEA.
N < MIN 13 Subturatie
MAINS INTERRUPT - Intreruperea tensiunii de alimentare in Deschideti capacul.
timpul procesului de centrifugare. Apasati tasta CSTART/IMPULSS),
(Procesul de centrifugare nu s-a incheiat.) La nevoie repetati procesul de
centrifugare.
ROTORCODE 10.1, [ Eroare a codarii rotorului Deschideti capacul.
10.2
CONTROL - ERROR 21, 22 | Eroare / defect la electronica
25, 27,
29
CONTROL - ERROR 23 Eroare / defect la panoul de comanda
SER I/0 - ERROR 30, 31, |Eroare / defect la electronica
33, 36
°C*-ERROR 51- 53 | Eroare / defect la electronica
55 Efectuati o RESETARE DE RETEA
FU /CCI - ERROR 60 - 64, | Eroare / defect la electronica / motor
67, 68,
82 - 86
SYNC-ERROR 90 Eroare / defect la electronica
SENSOR-ERROR 91 - 93 | Eroare / defect la senzorul de

excentricitate

KEYBOARD-ERROR

Eroare / defect la panoul de comanda

NO ROTOR

Niciun rotor introdus.

Deschideti capacul.
Introduceti rotorul.

N > ROTOR MAX

Numarul de rotatii selectat este mai mare
decat numarul maxim de rotatji al
rotorului.

Verificati si corectati numarul de
rotatji.

Rotorul a fost schimbat. Rotorul montat
are o turatie mai ridicata decét cel utilizat
anterior, si acesta nu a fost inca
recunoscut de catre sistemul de
recunoastere a rotorului.

Reglarea unei turatii, pana la turatia
maxima a rotorului utilizat anterior.
Se apasa butonul ©START/IMPULS ],
pentru a realiza recunoasterea
rotorului, vezi capitolul
"recunoasterea rotorului".

49/100




27 Retrimiterea aparatelor

A Tnainte de retrimiterea aparatului trebuie montaté siguranta de transport.

Tn cazul in care aparatul sau accesoriile sale sunt retrimise la firma Andreas Hettich GmbH & Co. KG, atunci aparatul
trebuie decontaminat si curatat inainte, pentru protectia persoanelor, a mediului inconjurator si a materialelor.

Noi ne rezervam dreptul de preluare a aparatelor sau a pieselor accesorii contaminate.
Costurile necesare masurilor de curatare si dezinfectie se vor regasi in factura clientului.
Apelam la intelegere.

28 Evacuarea ca deseu

Inainte de debarasarea aparatului acesta trebuie, in vederea protectiei de persoane, mediu inconjurator si material,
decontaminat si curatat.

La evacuarea ca deseu a aparatului se vor respecta prescripiiile legale in vigoare.

Conform directivei 2002/96/CE (WEEE), toate aparatele livrate dupa 13.08.2005 nu mai pot fi evacuate ca deseu cu
gunoiul menajer. Aparatul apartine grupei 8 (aparate medicinale) si este inclus Tn domeniul Business-to-Business.

E Prin simbolul pubelei barate este indicat ca aparatul nu poate fi evacuat ca deseu cu gunoiul menajer.

Prescriptiile privind evacuarea deseurilor in fiecare taré membr& EU pot fi diferite. Tn caz de necesitate, va
rugam sa va adresati furnizorului.
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1 MpumeHeHMe NO Ha3HaA4YeHUIo

lMpeactaBneHHoe YCTPOMCTBO $SBMASETCH MEAUUMHCKUM u3genveM (nabopaTopHoW LeHTpudyron) B pamkax
anpektussbl VD (In-vitro-Diagnostikum) 98/79/EC.

LleHTpudyra npegHasHadyeHa Ans pasgeneHvns MatepuanoB WM MX CMecel C MNOTHOCTbo He Bonee 1,2 kr/gme.
Cioga oTHOCMTCS, MOMUMMO NPOYero, NOArOTOBKa MeANLMHCKMX 06pa3LioB K AMarHoCTuKe B Mpobupke.

LleHTpudbyra npegHasHaveHa UCKMNoYUTENBHO ANA 3TUX 3adau.

Jioboe nMHoe mnu BbixodsLlee 3a yKasaHHble paMKM UCMOMb30BaHWE CYMTAETCS MPUMEHEHMEM He MO Ha3HayeHuIo.
®upma Andreas Hettich GmbH & Co. KG He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a yllepb, BO3HWKLIMIA BCNEACTBUE TaKoro
NpUMEHeHs.

B noHATMe ncnomnb3oBaHUs Mo HasHa4YeHMo BXOAMT Takke cobniogeHne TpeboBaHui pykoBOACTBa NO 3KCMyaTaumm
W YCroBWUIA NPOBEAEHNS MHCNEKUMIA N TEXHUYECKOro 06CNyXMBaHMS.

2 OcTaTo4Hble PUCKKU
YCTPONCTBO CKOHCTPYMPOBAHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHLIM YPOBHEM Pa3BUTUS TEXHUKU U 0BLLENPU3HAHHBIMU
TpeboBaHUsIMU TexHUKM Ge3onacHocTu. [pu HeHaanexallem UCMonb3oBaHUM U 06CNYXMBAHUN MOXET BO3HUKHYTb
ONacHOCTb ANS XU3HW U 300pOBbs MOMb30BATENS, TPETbUX NUL, a Takke ONacHOCTb NMOBPEXOEHUS YCTPOWCTBA U
WHOrO MMyLlecTBa. YCTPOWCTBO [OOJDKHO WCMOMb30BaTbCA TOMBKO MO HA3HAYEHUMIO U TOMBbKO B TEXHUYECKU
6e3yrnpeyHoM COCTOSHUM.

HemcnpaBHocm, KOTOpPble MOryT OTpuuaTtesnibHO NoBNUATL Ha 6Ge3onacHocCTb, cnenyet HemMenJsieHHO YCTPaHATb.

3 TexHunYeckune gaHHble

Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Visrotosurer D-78532 Tuttlingen
Mogenb UNIVERSAL 320 UNIVERSAL 320 R
Tun 1401 1401-01 1406 1406-01
CeteBoe HanpsbkeHue (+ 10%) 200-240 V 1~ | 100-127 V 1~ | 200-240V 1~ | 240V 1~ 115-127 V 1~
YacToTa cetu 50-60Hz | 50-60Hz 50 Hz 60 Hz 60 Hz
O6Las noTpebnsiemasi MOLLHOCTb 400 VA 400 VA 800 VA 950 VA
MoTpebneHne Toka 20A 40A 4.0A 8.0A
XnapareHT ——- R 404A
O6beM Makc. 4 x100 ml
Jonyctumas nrnoTHOCTb 1.2 kg/dm®
YacTtota BpaueHus (RPM) 15000
Yckopenue (RCF) 21382
KuHeTnyeckas aHeprus 8600 Nm
Ob6sszaTtenbHas nposepka (BGR 500) HeT
Ycnosus okpyxaroLen cpegbl
(EN/1EC 61010-1)

— MeCTO yCTaHOBKl/I TOJNbKO B NOMeLEeHUAX

— BeblcoTa 8o 2000 m Hag ypoBHEM Mops

— TemnepaTypa okpyxatoLlel cpeabl 2°C po 35°C 5°C po 35°C

BnaxHocTb Bo3gyxa

KaTteropusi nepeHanpsihxeHus
(IEC 60364-4-443)

— CreneHb 3arpAa3HeHna

MaKcMMarnbHasi OTHOCUTENbHas BNaXHOCTb Bo3ayxa 80% ans
Temnepatyp o 31°C, nuHenHoe noHwkeHne Ao 50% OTHOCMTENbHON
BNakHOCTU Bo3ayxa npu 40°C.

II
2

Knacc sawmTbl npnéopa

1

HenpurogeH Ans Ucnosib3oBaHMs BO B3PbIBOONACHOMW Cpeae.

OMC
— WanyuyeHune nomex, EN/IEC FCC ClassB | EN/IEC 61326-1, knacc B | FCC Class B
NnomMexo3aLLnLLEHHOCTb 61326-1,
knacc B
YpoBeHb LuyMa (3aBUCUT OT poTopa) <68 dB(A) < 58 dB(A)
Paamepbl
— LWwnpuHa 395 mm 401 mm
— InybuHa 520 mm 695 mm
— BebicoTa 346 mm 346 mm
Bec ok. 31 kg ok. 53 kg | ok 52 kg
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Visrotosutent D-78532 Tuttlingen

Mogenb UNIVERSAL 320 R

Tun 1406-50 1406-51 1406-70 1406-71
CeTteBoe HanpsikeHuve (+ 10%) 200-240 V 1~ 100-127 V 1~ 200-240 V 1~ 100-127 V 1~
YacToTa cetu 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz 50 — 60 Hz
Obuwas noTpebnsiemas MOLWHOCTb 400 VA 400 VA 400 VA 400 VA
MoTpebnexune Toka 20A 40A 20A 40A
O6beM Makc. 4 x100 ml

Jonyctmas nroTHOCTb 1.2 kg/dm3

YactoTa BpatleHus (RPM) 15000

YckopeHue (RCF) 21382

KnHeTnyeckas aHeprus 8600 Nm

O6s3aTenbHasa nposepka (BGR 500) HeT

Ycnosus okpyxatoLlen cpeabl
(EN/1EC 61010-1)

— MecTto ycTaHOoBKM
— BbicoTa

TemnepaTypa okpyxatoLen cpeabl

BnaxHocTb BO3ayxa

— Kateropusi nepeHanpsixeHms
(IEC 60364-4-443)

— CreneHb 3arpa3HeHna

TONbKO B MOMELLEHMAX
00 2000 m Hag ypoBHeEM Mopsi
2°C po 35°C
MakcumarnbHas OTHocuTernbHasi BNaXHOCTb Bo3ayxa 80% ans

Temnepatyp go 31°C, nuHenHoe noHwxkeHne 8o 50% oTHoCUTENbHOM
BNakHOCTK Bo3ayxa npm 40°C.

II
2

Knacc 3awutsl npubopa

1

HenpurogeH anga Ucnosib3oBaHnda Bo B3prBOOI'IaCHOIZ cpene.

OMC
~ WanyyeHue nomex, EN/IEC61326-1, | FCC Class B | EN/IEC61326-1,| FCC Class B
NoMeX03aLUMLEHHOCTb Knacc B knacc B
YpoBeHb Liyma (3aBMCUT OT poTopa) < 58 dB(A)
Pa3mepbl
— UWwupuHa 395 mm
— nybuHa 520 mm
— BebicoTa 346 mm
Bec ok. 35 kg
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG

VisroTosuens D-78532 Tuttlingen

Mopenb UNIVERSAL 320 R

Tun 1406-20 1406-21
CeTteBoe HanpsxeHue (£ 10%) 200-240 V 1~ 240V 1~ 115-127 V 1~
YacrtoTta ceTn 50 Hz 60 Hz 60 Hz
Obuwas noTpebnsiemast MOLHOCTb 800 VA 950VA
[MoTpebneHue Toka 4.0A 8.0A

XnapgareHT R 404A
O6bem Makc. 4 x100 ml
Jonyctumas nrioTHOCTb 1.2 kg/dm®
YactoTa BpalieHusa (RPM) 15000
Yckopenue (RCF) 21382
KnHeTtudeckasi aHeprus 8600 Nm
Ob6s3atenbHasi nposepka (BGR 500) HeT

Ycnosusa okpyxxatoLen cpeabil
(EN/IEC 61010-1)

— MecTo ycTaHOBKM

BbicoTa

TemnepaTypa okpyatoLLen cpeabl
— BnaxHocTb Bo3gyxa

KaTeropusi nepeHanpshxeHus
(IEC 60364-4-443)

— CTteneHb 3arpAa3HeHns

TOMbKO B MOMELLEHUSIX
Ao 2000 m Hag ypoBHEM Mops
5°C po 35°C

MaKcuMmarbHasi OTHOCUTENbHAs BNaXXHOCTb Bo3ayxa 80% ans
Temnepatyp go 31°C, nuHenHoe noHmkeHne o 50% oTHOCUTENBHON

BMNaXxHOCTK Bo3ayxa npu 40°C.
11
2

Knacc 3awmTtbl npubopa

I

HenpurogeH 4519 UCnosib3oBaHMs BO B3PLIBOOMACHOW cpee.

OMC
— Wanyyenuve nomex, EN/IEC 61326-1, knacc B FCC Class B
NOMEX03aLLMLLEHHOCTb
YpoBeHb Lwyma (3aBMCKT OT poTopa) < 58 dB(A)
Pasmepbl
— UWwpuHa 401 mm
— InybuHa 695 mm
— Bbicota 346 mm
Bec oK. 52 kg
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4 YKka3aHus No TexHuKe 6e3onacHoOCTU

ﬂ@: Mpu Heco6GniogeHUM yKkasaHU AaHHoro PykoBoAcTBa Mo 3KcnsflyaTauuu U3roToBUTeNnb OTKasbiBaeTcs
OT NOObIX rapaHTUNHBLIX NPETEeH3NN.

A o LleHTpudyra gomkHa ObITb YyCTaHOBJIEHa TaK, YTOOblI obecneuynBanacb ee ycrtonumBasa (NpoTuB
ONpoKUAbIBaHUSA) IKCNnyaTaums.

¢ lMepen ucnonb3oBaHneM LeHTPUdYrn o653aTeNibHO NPOBepPbTe NPOYHOCTbL NOCaAKU poTopa.

e Bo Bpems ueHTpudyrupoBaHus, cornacHo EN / IEC 61010-2-020, B 30He 6e3onacHocTu 300 mm
BOKPYT LeHTpUdyrn He AOMKHbI HAXOAUTLCA NOAU, ONacHbIe BellecTBa U NnpeaMeThbl.

. 3anpeu.|aeTc;| npumMeHeHne poTopoB, NMOABECOK U I'IpVIHaAﬂe)KHOCTeVI co cnegaMmm CcuinbHOM
KOppo3unun, c MexaHn4eCKumMu noBpexgeHnamMmm mnm ¢ UCTeKLiumMm CpokomM Ucnosib3oBaHUA.

e 3anpeuwjaetcsa BBOAUTb LeHTPUQYry B aKCnnyaTauuio Npu Hanuyium B LIeHTpudyre noBpexaeHun,
BNUAIOLIMX Ha 6e30NacHOCTb.

e [InA poTopoB 3aTyxaHUsi HEOGXOAUMO perynsipHo CMa3biBaTb OMOPHbIE LWEWKU (KOHCUCTEHTHas
cma3ska Hettich Ne 4051), yutTo6b1 06ecne4ynTb paBHOMEpPHOE 3aTyxaHne NoABECOK.

e B ueHTpudpyrax 6e3 perynupoBaHuss TemnepaTypbl NpyU MOBbILWEHHOW TemMnepaType nomelleHus
u/unuM 4YacTomM UCMONb30BaHMKM nNpuGopa BO3MOXKHO HarpeBaHue BHYTpeHHero obbema
ueHTpudyrn. [o3ToMy He wuCKNOYalOTCA U3IMEHeHUA MaTtepuana npo6 wu3-3a BNUSAHUSA
TemMnepartypbl.

e lNepen BBOAOM LeHTpUcyrn B akcnnyaTaumio Heob6xoaMmMo BHMMaTenbHO npouyutaTth PykoBoacTBo no
akcnnyatauun. Ha yctaHoBke paspewaetca paboTaTb TOMbKO rnuvuam, MNPoOYMTaBLUMM [aHHoe
PykoBoAcTBO Mo aKcnnyaTauum.

L Hap;uqy C PyKOBO,El,CTBOM no JaKkcnnyatauum wu obasatenbHbiMM  ANst  MCMOJSIHEHMS npasunamun no
npenorepalleHnto HeCHaCTHbIX CllydaeB crneayeTt Takxke cobnogatb O6UJ,eI'IpVIHF|TbIe TEXHUYEeCKne npasuna no
TexHuke 6es3onacHocTu U KBannMuuMpoBaHHOMY BbIMOSTHEHUIO paGOT. HeobxogmMMo BHeECTM LOMOSHEHUS B
PyKOBO/J,CTBO no 3Kcnnyatauum C y4eToMm ,D,eIZCTByPOLIJ,VIX MECTHbIX MpeanucaHui no npeaoTBpaLLEHUIo
HeC4YacCTHbIX cny4yaeB U 3almte 0pr>|<arou.le17| cpeabl.

. LleHTpudpyra CKOHCTpyMpoBaHa B COOTBETCTBMM C TEKYLLMM COCTOSIHUEM TEeXHOMormm wu OesonacHa B
aKkcnnyataumm. Tem He MeHee, OHa MOXET CTaTb MCTOYHMKOM OMacHOCTU ANS ornepaTtopa unu TpeTbux nuu,
€CInn aKcnnyaTnupyeTcd HEO6yLI6HHbIM nepcoHasnom, He HagneXxawum 06pa30M NN He No Ha3Ha4YeHuto.

e  3anpelyaeTtcs nepemeLyaTb UK ToskaTb LEHTPUAYry BO BpeMst paboTbl.
e Hukorga He KacaliTech BpalLaloLLEerocs potopa B criydae HeucrnpaBHOCTM UMW NPU aBapuUNHON pa3GrioKUPOBKE.

. Mpn nepemelleHMn LEHTPUAYrM M3 XONOAHOrO MOMELLEHUs B Tennoe Ans npeaynpexaeHus O6pa3OBaHVIF|
KOHOEeHCaTa nepen BKIOYeHNEM B CETb HeobxoaMmo BbKAaTb HE MeHee 3 YyacoB B TEMSIOM MOMELLEHMM, UK
nporpeTb ee, naB ﬂOpa60TaTb 30 MWHYT B XOJTI0O4HOM NOMeLLeHNNn.

e Pa3spewaetcs npuMeEHATb TOMbKO AONYyLWEHHblE W3roToBUTENEeM Ans 9TOW  YCTAHOBKM  pOTOPbl U
npuHagnexHoctn (cm. rnaey "Mpunoxenue. PoTopbl M npuHagnexHoctn"). FNpuMeHeHne LeHTPUYXHbIX
COCy[OB, He YykasaHHbiXx B rnaBe "lMpunoxenve. Potopbl u npuHagnexHoctn/ Rotors and accessories”,
paspeLuaeTcs TOMNbKO NOCne CornacoBaHns C U3roTOBUTENEM.

e  3arpyska poTopa LeHTp1dYru AOIMKHA BbINOMHATLCA B COOTBETCTBMM C rnaBon "3arpyska potopa”

e [pn LeHTPUDYrMPOBaAHUMN C MaKCUManbHOW 4YacTOTON BpalleHMs NNOTHOCTb MaTepuarnoB UMM UX CMecen He
OOMkHa npesbiwaTth 1,2 Kr/,EI,M3.

e  3anpeluaeTcsa LeHTPUGYrMpoBaHME C HEAOMNYCTUMbIM AMcHanaHcoM.
e  3anpellaeTcs UCNOSb30BaTb LEHTPUYTY BO B3pLIBOONACHON Cpeae.

e 3anpewaetcs LeHTpudyrmposaHue:
—  BOCMIIaMEHSIIOLLMXCS UNW B3PbIBOOMNACHbIX MaTepUaros;
—  MaTepuvanoB, XMMUYECK/ pearvpyoLyx Apyr ¢ ApYrom ¢ BblAeneHnem 60nbLLOoro KonmyecTsa aHeprum.
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Mpu LeHTPNdYrMpoBaHMM ONACHBIX MaTepUanoB UM UX CMECeW, TOKCUYHBIX, PaAMOAKTUBHBIX MU 3apaXKEHHbIX
NaToreHHbIMN MUKpOOpraHM3mamy onepaTop AOJKEH NpeanpUHATE COOTBETCTBYHOLLME 3aLLUTHbLIE MEPbI.

Ons onacHbix cyGcTaHUuMin 06s3aTenbHO OOMKHbI NMPUMEHSITBCA  cocydbl Ans  LEeHTpUdyrmpoBaHus co
crneunanbHbiM  pe3b0boBLIM  KpenneHvem. [ns maTtepuanoB M3 rpynnbl pucka 3 1M 4 [OMNONHUTENBHO K
3aKpblBALWNMCS LeHTpUdyranbHbIM cocyaam Heobxoaumo MCNonb3oBaTb CUCTEMY OGMOMOrMYECKOn 3aluuTbl
(cm. pykoBoacTBo "Buonornyeckas 3awmra B nabopartopuun” BcemmnpHon opraHusaumm 3apaBooXpaHeHus).

B ©Ouonoruyeckon cucteme 3awuTbl crneumanbHoe Ouonornyeckoe ynroTHeHVe (YNNOTHWUTENbHOE KOMbLO)
npegynpexaaeT BbIXOA Kanenb 1 a3po30ons.

Ecnn nopecka OMoONoOrMyeckonm CUCTEMbl 3aluTbl UCMONb3yeTcsi 6e3 KpbIWKM, TO HeobXOAUMO CHSITb
YMIOTHUTENbBHOE KOMbLO C MNOABECKM, YTOObI MpeaynpeavTb MOBPEXOEHWE YMIOTHUTEMbHOIO Konbla B
npouecce LeHTpUdYrnpoBaHns. 3anpellaeTcs UCMOoNb3oBaTh MOBPEXAEHHbIE YNIOTHUTENbHbIE KoMbLUa Ans
YNNOTHEHMST BMONOrMYECKON CUCTEMbI 3aLLUTHI.

Be3 wcnonb3oBaHMA OMOMOrMYEcKOM CUCTEMBbI 3awuTbl LeHTpudyra He sBASeTcs MUKPOBMonornvecku
repmeTnyHoM B cMmbicne ctaHgapTta EN / IEC 61010-2-020.

Mpu 3aKkpbiBaHWMM GUONOrMYECcKor CUcTeMbI 3amThl cobnogaTh ykasaHus B rmaee "3akpbiBaHne 6uonornyeckmx
CUCTEM 3alunThl".

MocTtaBnsemble Guonornyeckue cuctembl 3awuTbl npuBegeHbl B rmaee "lpunoxeHue. PoTopbl 1
npvHaanexHoctn". B cnyvyae coMHeHMs 06paTUTeCh K M3roToBUTENO 3a AOMNONHUTENBHON MHOpMaLmen

3anpeleHa paboTa LEHTpUdYrM C CUMbHO KOPPOAMPYHOLUMMK MaTepuanaMu, KOTopble MOryT HeraTuBHO
MOBMNUSATL HA MEXaHUYECKYH MPOYHOCTL POTOPOB, NMOABECOK M MPUHAANEXHOCTEN.

PemoHT paspeliaeTcda BbINONTHATL TOJNIBKO cneunanncTtam, ynofIHoMOY€HHbIM N3rotoBuTenem.

PaspeluaeTtcs NpUMeEHsITb TONbKO OPUrMHarnbHbIE 3anacHble YacTu U paspelleHHble NPUHAONIEeXHOCTU hUPMbI
Andreas Hettich GmbH & Co. KG

[elicTBylOT cneayoLime npasuna TexXHUKN 6e30nacHOCTY:
EN /IEC 61010-1 u EN / IEC 61010-2-020, a Takke uUx HaLWoHarbHble aHamnoru.

Be3onacHOCTb N HaAEXHOCTb LEHTPUMYrM rapaHTUPYeTCs TONbKO NPY BbIMONIHEHUN CReayloLWmUX YCIOBUNA:

—  UeHTpudyra aKkcnnyaTupyeTcs B COOTBETCTBUM C AaHHBIM PyKOBOACTBOM MO 3KCNyaTaumu;

—  3MeKTPOMOHTaX B MeCTe YCTaHOBKW LieHTpudpyrn cootBeTcTByeT TpebosaHuam ctangaptos EN / IEC;

— npegnucaHHble nposepkn B cooTBeTcTBUM ¢ BGV A1, BGR 500 npoBegeHbl kBannuuMpoBaHHbLIM
cneunannucToMm.
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CumBon Ha npubope:

BHumaHue, mecTo o0Le onacHoOCTH.
Mepen ucnonb3oBaHvem npubope Heobxoammo 06s3aTenbLHO NpounTaTh JaHHOEe PykoBOACTBO No
aKcnnyartauum u cobntogaTtb ykazaHusi o TexHUke 6e3onacHoCTy.

CumBon B 3TOM OOKYyMeHTEe:

BHumaHue, mecTo 00Le onacHOCTH.
OT10T cMMBOn 0603HaYaEeT yka3aHus No TeXHWMKE 6€30MacHOCTU U yKa3blBAET HA BO3MOXHbIE OMacHbIe
cuTyaumu.

HecobntogeHue aaHHoro yKa3aHua MOXeT NpuBeCTn K ToaBMaM nepcoHana n noBpexaneHuto
nMmyuliecrtea.

CvmBon Ha npnbope 1 B 3TOM JOKYMEHTE:
MpepynpexaeHne o 6UMONOrM4eckor ONacHoCTU.

CumBon B 3TOM OOKYyMeHTEe:
3T0T cMmBON YKa3blBaeT Ha BaXKHble obcroaTenbcTBa.

CumMBoOn Ha NpuGope 1 B 3TOM JOKYMEHTE:

CvmMBon onsa pasgensHoro cbopa aneKkTpUYecKUX 1 aneKTPoHHbIX NPMBOPOB COrnacHo AnpeKkTuBe
2002/96/EG (WEEE). JaHHbIn npnbop oTHOCUTCS K rpynne 8 (MeamumnHckne npmbopsl).

MpumeHeHune B cTpaHax EC, a Takke B Hopserun u LLsenuapun.

KomnneKkT noctaBku

ni kabenb

LIEeCTUrpaHHbIN LUTUETOBLIN KoY
KOHCUCTEHTHasA cMa3ka A1 ONOPHON LUEnKn
PYKOBOACTBO MO 3KcnnyaTaumu

ykasartenb 3almTa npyu TpaHCnopTUPOBKe

COOTBETCTBYKOLLME NPUHAONIEXKHOCTU NOCTABIIAKTCA B COOTBETCTBMM C 3aKa30M.

7 PacnakoBka ueHTpudyru

e CHMMMUTE KapTOH BBEPX W yAanute NOPONoHOBLIM BKNabILL.

VAN

He nogHvumaviTe 3a nepeaHio0 naHensb.
YyuTbiBanTe BeC LeHTpudyrn, cM. rmasy "TexHunyeckme gaHHble".

Bmecte

C MOMOLLHMKaMN NogHUMUTE LieHTpudyry 3a 6oka 1 ycTaHoBUTE Ha NabopaTopHbIA CTONM.
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9

9.1

BBeopg B akcnnyaTtauuio

CornacHo Hopme anga nabopatopHbix npubopos EN / IEC 61010-2-020, npu o6opyaoBaHumM 30aHnsi 4OIDKEH
ObITb NPegyCMOTPEH aBapuiiHbIV BbiKMoYaTenb Ans OTKIIOYEHUS] CETEBOrO NMUTaHNS B 9KCTPEHHOM Cry4yae.
TakoW BblKMo4aTenb A0MMKeH ObITb pacnonoXeH BHe NpeaenoB LeHTpudyri, NpeanovYTUTENBHO BHE
NOMeELLEHNS], B KOTOPOM HaxoauTcst LeHTpudpyra, Unm psiiom C BbIXOAOM M3 3TOr0 NMOMELLEHNS.

YpanuTb TpaHCNoOpTHbIE (PMKCaTOPbI HA AHE Kopryca, CM. MHCTPYKUMIO "TpaHcnopTHbIe omkcaTopb!”.
HapexHo ycTaHOBUTBL LieHTpUdyry B noaxoasiiemM MecTe U BbIPOBHATL ee No ropu3oHTanu. Mpwm
ycTaHoBKe cobnioaatb npegnucaHHoe EN / IEC 61010-2-020 6e3onacHoe pacctosiHue 300 MM BOKpyr
ueHTpudyru.

CornacHo EN / IEC 61010-2-020, BO BpeMsi LiMKIa LeHTpucpyrupoBaHusa B onacHon 3oHe 300 mm
BOKPYT LIEHTPUdyru He AOMKHbI HAXOAUTLCA NOAU, ONacHble MaTepuanbl U NpeaMeThI.

He 3aropaxuBaTb BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTHS.

Y BEHTUNSALUMOHHBIX NPOPEe3en UM OTBEPCTUI JOIMKHA OCTaBnATbCA cBoboaHOM 30Ha B 300 MMm.

B ueHTpudyre 1406-20, 1406-21 (N2 ans 3akasa) NOAKMOYNTL MMHMIO MOAAYM a30Ta COrnacHo npunaraeMom
MHCTpyKumn AH1406-20XX.

B ueHTpudyre 1406-50, 1406-51 (Ne ans 3akasa) NoAKMOYNTL LMPKYNSALUMOHHBIA TEPMOCTAT OXNaXaeHus
cornacHo npunaraemom nHcTpykumm AH1406-50XX.

B ueHTpudyre 1406-70, 1406-71 (Ne ans 3akasa) NOAKMOYUTL LMPKYTALMOHHBIA TEPMOCTAT OXNaXOeHUS U
NNHWIO Nodayu asoTa cornacHo npunaraemon MHCTpykunnm AH1406-70XX.

MogkntoveHue LeHTpudyrm o6a3aTeNnbHO JOMKHO OCYLLECTBNATLCSA COrMacHo npunaraemom
MHCTpyKummn. ObasaTtensHO cobnogaTe NnpunaraeMmyo MHCTPYKLMIO.

MpoBepnTb, COOTBETCTBYET N CETEBOE HaMNpsiKeHUe AaHHbIM Ha (PUPMEHHON Tabnuuke.

MoaknounTb LeHTpundyry nuTarwmum Kadenem K CTaHAapTHOM CeTeBOM po3eTke. [apaMeTpbl NOAKMIOYEHNS -
CM. rnaBy "TexHu4eckue xapakTepmucTukm".

Bkntountb ceTeBon BbikntoyaTens. lNonoxeHne soikntoyatens "I".

Ha gucnnee otobpaxatoTcst TN MallvHbl U BepCcUsi NPOrpaMMHOro obecneyveHusi, 3aropatroTcs CBeToanoabi.
Uepes 8 cekyHa Ha aucnnee nosiensieTcs s OPEN & OEFFNEN, v B kHOMKe MUraeT NneBbIn
ceeToauoa.

OTKpbITb KPbILLKY.

Ha gncnnee oTobpaxatoTcst nocrnegHne Ucrnonb3oBaHHbIE AaHHbIE LLEHTPUYrMpoOBaHUS.

OTKpbIBaHME U 3aKpbiBaHWe KPbILWKK

OTKpbIBaHWe KPbILWKU

n@: KpbILLKY MOXHO OTKPbITb TOJBKO NPU BKITKOYEHHOM LIEHTPUGIYTE U OCTAHOBIIEHHOM POTOPE.

Ecnv oTkpbITb €€ He ygaeTtcs, cM. rnaey "ABapuiiHas pa3brnoknpoBka”.

9.2

Haxxmute KHomKy COPEN/STOPJ, KpbillKka pa30brnoKMpyeTcs anekTponpmMBoaoM. J1eBbii CBETOAMOL B KHOMKE
°OPEN/STOP°) noracHerT.

3aKkpbliBaHMe KPbILKU

He xBaTanTecb nanbLamMy MeXay KpbILLKOW U KOPMYCOM.
He 3akpblBanTe KpbILWLKY yaapamu.

Ecnv muraet neBbii CBETOAMOL, B KHOMKE ©OPEN/STOPS, TO HAXKMUTE KHOMKY © OPEN/STOP9), 4yTOGbI
3MEeKTPONpPUBOL Pa3briokMpoBaHWS KPbILLKY BEPHYICS B UCXOAHOE NONOXeEHWE (OTKPLITO).

3aKponTe KpbILLKY M crierka npuaasuTe NepeaHio KPOMKY Kpbillku. BriokupoBka ocyllecTBnseTcs
aBTOMATUYECKU. 3aropaeTcsl NeBblii CBETOAMOS B KHOMKe EOPEN/STOPS),
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10 MoHTax U AeMOHTax poTopa

e  Ounctute Ban gsuratens (C) n otBepctme potopa (A) u 3aTteM cnerka cMaxbTe Ban
asuratens. Yactuukum rpasv  Mexay Banom  ABuratens M poTopoM  MellaroT
6e3ynpeyHon nocagke potopa v Bbi3bIBAlOT BUOpaLMIO.

e YcTaHoBUTE pOTOp BepTWKanbHO Ha Ban asuratens. Beictyn Bana gsuratensa (D)
AOIMKeH nexaTb B nase potopa (B). Ha potope o603HaveHO HanpaBneHve nasa.

e 3aTtaHuTe raviky poTopa Kro4oM 13 KOMMNMeKTa, BpaLlas no YacoBON CTPeske.

e [lpoBepbTe HageXHOCTb MOCaAKuN poTopa.

e CHatne potopa: ocnabbTe 3aXMMHYI ranky, Bpawjas NpOTUB 4YacOBOW CTPenkn u
Aarnee A0 AOCTWKEHUS TOYKM pacuennenus. MNocne npoxoxaeHns TOYKu pacuensienms
poTOp pasbeanHsAeTCs C KOHYCOM Bana asuratens. Bpaliante 3axvmHylo ranky, noka
He CMOoXeTe CHATb POTOp C Bana ABuratens.

11 3arpyska poTopa

CranpgapTHble LeHTpudyranbHble COCYAbl U3 CTEKNA MMEIKT Harpy3o4Hyto cnocobHocTs Ao RZB 4000 (DIN
58970 vacTb 2).

lMpoBepbTe HAAEXHOCTb NOCAAKN POTOPA.

[lns poTOpOB 3aTyxaHWsi BCE MeCTa POTOPOB AOSKHbI ObITb 3aHSATbI OAUHAKOBLIMU MNofBeckamu. HekoTopkle
nogBeckn o6o3HaYeHbl HOMEpoOM MecTa B poTope. OTWM MOABECKM [OMKHbI pacrofiaratbCs TOMbKO Ha
COOTBETCTBYIOLLMX MecTax poTopa.

MopBeckn, 0603Ha4YeHHble HOMepPOM komnnekTa (Hanpumep, S001/4), AOMKHbI NPUMEHATLCS TOMbKO B
KOMMIEKTE.

e  PoTopbl M NogBecku AOMKHbI BCeraa 3arpy»atbcs CMMMETPUYHO. LieHTprdyranbHble cocyabl 4OMKHbI
paBHOMEPHO pacnpefensaTbcs No Mectam potopa. PaspelueHHble kombrHaumm npuBedeHsb! B rnase
"MpunoxeHue. PoTopbl 1 NpuHagnexHocTn".

B yrnoBbix poTopax JOMKHbI ObITb 3arpyxeHbl BCe BO3MOXHbIE MecTa poTopa, cM. rnasy "lMpunoxexne. PoTopsbl
1 NpUHagnexHocTn".

PoTop 3arpy>keH paBHOMEPHO He ponyctumo!
PoTop 3arpyxeH HepaBHOMEPHO

e [Ins HeKoTOpbIX NOABECOK YKa3blBAETCA BEC MAKCUMarbHOWN 3arpy3ku C NOMHOCTLIO 3aM0OfTHEHHOW NMOABECKOMN U
6e3 Hee. 3anpeLleHo npeBbIWaTh 3TV AaHHbIE. B nckniountensHbix crnydasx cMm. rnasy "LieHTpudyruposaHue
MaTepuanoB UM UX CMECeN C MIOTHOCTLIO Bhille 1,2 Kr/AM>". Bec MakcMMarbHOM 3arpy3ku BKMiouaeT B ce6s
obLwuin BeC peaykTopa, pambl, COCyaa U COQEPXKNMOTO.

e [Ins emKoCTeln C pe3nHOBBLIMW NPOKNaAKaMu NoA LeHTpudyranbHbIMY COCyAamn BCeraa AOMKHO HaXoanTbCS
OQVHaKOBOE KONMYeCTBO MPOKNaaoK.

Bcerga 3anonHsaiTe ueHTpudyranbHble cocyabl BHE LeHTpUdYrin.

e He pgonyckaeTcs nonagaHve XWOKoCTW BHYTPb LIEeHTPUAYrY Npu 3anofiHEHWUN 1 B NMpoLecce 3aTyxaHus
NMoaBECOK.

e 3anpelyaeTcs npesbillaTb MakCMMarbHbIN 06beM 3anofnHeHNs LeHTpudyranbHbIX COCYA0B, YKasaHHbIN
n3rotoBuTenem.

e [Ins obecneyeHns MMHMMarnbLHOW pasHULbl B BECe LieHTpudyranbHbiX COCYA0B crneaute 3a oanHaKoBOW
BbICOTOW 3arnofiHEHNS COCYAO0B.
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12 3akpbiBaHUe GMONOrMYEeCKMX CUCTEM 3alUUTbI

/A

YTtobbl obecneunTtb repMeTn4HOCTb, KpbILlLUKa Ovonornyecko cucTembl 3alMTbl OOSMKHA ObiTb MNMOTHO
3aKpbiTa.

YTto06bI npeaynpeanTtb nNpoBopavyMBaHUE YNJIIOTHUTENbHOIO Kosnbua npu OTKPpbIBaAHUU N 3aKpbiIBAHUW KPbILLKKU,
HeoOXoaMMo crierka BTUpaTb B YMJIOTHUTEJIbHOE KOJ1bLUO TalibKOBYKO Nyapy wnn cpeacTtBo ONA yxoda 3a
pe3nHoBbIMU AeTanAaMn.

Ecnu nopsecka ©Guonornyeckorm CUCTEMbl 3aliMTbl UcCNonb3dyeTtca 6e3 KpbIwkM, TO HeobXxoauMO CHATb
YNOTHUTENBbHOE KOMbLO C MOABECKW, YTOObI NpeaynpeavTb MOBPEeXAEHWe YMIOTHUTENbHOrO Konbua B
npouecce LeHTpudyrmpoBanus. 3anpeLLaeTcs NCNonb3oBaTh NOBPEXAEHHbIE YNNOTHUTENbHbBIE KOfbLa AN
YMMOTHEHMS BMONOrMYEeCKON CUCTEMbI 3aLLMUTHI.

MoctaBnAemble Guonornyeckne cuctembl 3awmTbl npuBegeHbl B rnase "lpunoxeHue. PoTtopbl w©
npuvHagnexHocTn". B criyyae COMHeHUs 0OpaTUTECH K M3rOTOBUTENHD 3a AOMOSTHUTENBbHOW MHCpOpMaLME.

HasuHunBatowasncsa KpbILWKa C oTBepCTnEeM B rIOBOpOTHOVI py4yke:

e Bxopawwmi B 06BbEM MOCTaBKM K4 BCTaBUTb B OTBEPCTUE B MOBOPOTHOM PYYKE M MIOTHO
3aKpPbITb KPbILLKY BpaLLeHNeM Mo 4YacoBOW CTperke.

HaBuHumBatoLasics Kpblllka 6e3 0TBepCTUS B MOBOPOTHOW pyuyKe:
e  [NOTHO 3aKpbITb KPbILLKY PYKOM BpaLLEeHMEM MO YacoBOW CTPerke.

HaBrHuMBatloLWasncs Kpbiwka:
e TNIOTHO 3aKPbITb KPLILLKY PYKOW BpalleHMeM Mo YacoBOii CTperKe.

13 3neMeHTbl ynpaBneHUs U MHAUKaLUUN
CM. pUCYHOK Ha CcTpaHuue 2.

Puc. 2, Puc. 3:  MNaHens uHavkauum n ynpasneHus

13.1

=

O

Pyuka HacTpomku

[Ins HacTpoWKM OTAeNbHbIX NapameTpoB.
BpalueHne npoTMB 4acoBOW CTPenkn ymMeHbluaeT 3HayeHne. BpalleHne no 4acoBom CTpenke yBenvynsaeT
3HayeHwue.
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13.2 KHonku Ha naHenu ynpaBneHus

® (9

KHonka BbI6opa oTaenbHbIX NapameTpoB
Mpu kaXkaOM NOBTOPHOM HaXXaTWM KHOMKW BbIOMpaeTcs cneayowmin napameTp.

3anyck uukna ueHTpudyrupoBanunsi. CBeToaNOA B KHOMKE ropuvT BO BPEMS LiMKNa
LeHTpMdYyrMpoBaHus, Noka BpaLlaeTca poTop.

KpaTkoBpeMeHHOe LeHTpUdyrnpoBaHue.

LleHTpudpyrmpoBaHue npoucxogmT, Noka HaxkaTta kHornka. CBeToguo B KHOMKE roput BO BpeMs LMKa
LeHTpudyrnpoBaHus, Noka BpaLlaeTcs poTop.

CoxpaHeHne BBOAA U U3MEHEHUIA.

3aBepLUeHre unkna LieHTpudyrnposaHums.

PoTop octaHaBnuBaeTcs ¢ 3agaHHOM CTENEHbI0 TOPMOXXeHUs. [paBblii cBETOAMOL B KHOMKE FOpUT 40
OCTaHOBKW poTopa. [locrne ocTaHOBKM poTopa B KHOMKE MUraeT NeBbIi cBeToamon. [1BoiiHoe HaxaTune
kHonku Bbi3biBaeT ABAPUHOE BbIKIMHOYEHUE.

OTnupaHme KpbILLKW.

JleBbIl cBETOAMO, B KHOMKE racHeT.

Bbixoa 13 pexuma BBoAa NapameTpoB.

Mepekntoyerne mexay nHaukaumamm RPM n RCF.
3HaveHuna RCF oTobpaxatotes B > <.

3anyck npeaBapuUTENbHOrO OXNaXAeHWs.
Yucno o6opoToB ANg NpeaBapuTENbHOro OXNaxK4eHUs perynupyeTtcs. HacTpoika no ymonyaHuio -
2800 06/MuH.

13.3 BO3MOXHOCTU HAaCTPOMKHU

PROG RCL

t/min

t/sec

RPM

RAD/mm

RCF

S

¢

T/°C

PROG STO

MporpammHas siuenka namsaTh Bbi3bIBAEMOW MPOrpaMMbl.
Bpewms umkna. 3agaetcs ot 1 4o 99 MuH. ¢ warom 1 MuH.
Bpewms umkna. 3agaetcs ot 1 go 59 ¢ c warom 1 cekyHaa.
Pexum noctosiHHOM paboTbl "«". MapameTpsbl t/min u t/sec ycTaHOBUTL Ha Hynb.

Yucno obopoToB. 3agaeTcsa umcneHHoe 3HavyeHune ot 500 06/MUH. 4O MaKCMManbHOro Ymucna o6opoTos
poTopa. MakcumarnbHoe 41cno 06opoToB poTopa - cM. rnaey "MpunoxeHune/Appendix, PoTopbl n
npuyHagnexHocTu/Rotors and accessories”. Hactporika - ¢ warom 10.

Pagunyc ueHTpudyrnposaHus. BelpaxaeTtcs B MM. Paguyc ueHTpudyrmposaHus - cM. rnasy
"Mpunoxexne/Appendix, Potopbl 1 npuHagnexHoctu/Rotors and accessories". 3agaHue paguyca
BO3MOXHO TOMbKO nNpw Bbi3oBe nHamkaumm RCF (> RCF <).

OTHocuTenbHOE LieHTpobexxHoe yckopeHue. 3afaeTcs YMCTIEHHOE 3HavYeHe, COOTBETCTBYOLLEE
BenunyuHe ot 500 06/MUH. 4O MakcuMarnbHOro Yncna obopoTtoB poTopa. Hactporka go 100 - ¢ warom 1,
a o1 100 - c warom 10. 3HauyeHne RCF aBTOMaTU4eCKn OKpyrnseTcsi B 3aBUCUMOCTHM OT Luara yucna
o6opoToB. 3agaHne RCF Bo3amoxHO Tonbko npu BbizoBe nHankauum RCF (> RCF <).

CteneHu pasroHa 1 - 9. CTeneHb 9 = MWH. BpeMsi pasroHa, CTeneHb 1 = MaKc. BpeMsl pasroHa.

Ctenexu TopmoxeHus 0 - 9. CTeneHb 9 = MMHUManNbHOE BpeMS OCTaHOBKW, CTeneHb 1 = fonroe Bpemsi
OCTaHOBKM,
cteneHb 0 = MakcmansHoe Bpems OCTaHOBKW (6e3 TOPMOXeHNs).

3agaHHoOe 3HaveHme Temnepatypbl (TONBKO B LeHTpudyre ¢ oxnaxaeHuem). 3agaetca ot -20°C go
+40°C c warom 1°C. Camasi H13Kasa goctTuraemasi TemnepaTypa 3aBucuT oT potopa (CM. rnasy
"Mpunoxenne/Appendix, PoTopkl n npuHagnexxHoctu/Rotors and accessories").

MporpammHas s4eika NnaMaT, B KOTOPOW coxpaHsieTcs nporpamma. MoryT 6biTe coxpaHeHb! 9
nporpamm (s4enkn namatn 1 - 2 - 3 - ... 9). NporpammHas a4erika # cnyxut 6ydepHon namsaTbio Ang
N3MEHAEMbIX HacTpOeK.
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14 BBop napameTpoB ULeHTpuUcyrupoBaHus

n@: Ecnn nocne Bbibopa vnu Bo BpeMsi BBOAA NapaMeTpoB B TeyeHue 8 CeKyH He HaXkumaeTcsi HU ogHa u3
KHOMOK, Ha AMcnnee CHoBa OTOGpaXxarTCa MpexHue 3HaveHusi. B aToM crnyyae BBOA NMapaMeTpoB OOMMKEH
ObITb NOBTOPEH.

BeibpaTb KHOMKON nHgunkauuio RPM nnm RCF. 3Havenuns RCF otobpaxatotcs B > <.

e  Bbibupasi kKHonkow HeobXoaMMble NapameTpbl, HacTpamBaTb UX Py4Koin HacTporku O .
[na HacTPOMKM pexmma NocTosiHHoM paboTel napameTpsbl timin u t/sec [OMmMKHbI ObITb YCTAaHOBMEHbI PY4YKON
HacTpoiikn O Ha Hynb. Pexnm noctosiHHON paboTbl oToGpaxkaeTcs Ha AMcniiee CUMBOSIOM "¥"

e .lMocne BBOOA BCEX NAPaMETPOB HaXaTb KHOMKY (START/IMPULS <), yToOblI COXpPaHWTb HACTPOWKU B MPOrpamMMHON
Averike namsaTu #. B kayecTBe NOATBEPXKAEHUS HA AMCNNee KPaTKOBPEMEHHO NOSBNAETCS ##% OK *#x* .

n@: Mpn kaxxgom BBOAE NapaMeTpOB U HaXKaTUM KHOMKK AaHHble B NPOrpamMMHON siuerike namaTu #
3aMEHSIOTCS HOBBIMM.

15 [MporpammupoBaHue

151 Bgopa/ nameHeHue nporpaMmmbl

n@: Ecnu nocne Bbibopa vnu Bo BpeMsi BBOAA NapaMeTpoB B TeyeHue 8 CeKyHA He HaXkumaeTCsi HU ogHa u3
KHOMOK, Ha Auchnee CHoBa OTOGpaXarTCa MpexHue 3HaveHusi. B aToM crnyyae BBOA NMapaMeTpoB OOMMKEH
ObITb NOBTOPEH.

BeibpaTb KHOMKON nHgunkauuio RPM nnm RCF. 3Havenuns RCF otobpaxatotcs B > <.

e  Bbibupasi kKHonkow HeobXxoaMMble NapameTpbl, HacTpamBaTb UX Py4Koln HacTporku O .
[ns HacTPOMKM pexmma NocTosiHHoM paboTel napameTpsbl timin u t/sec [OMmMKHbI ObITb YCTAaHOBMNEHbI PYYKON
HacTpoiikn O Ha Hynb. Pexnum noctosiHHON paboTbl 0ToGpaXkaeTcs Ha gucnree cUMBOIIOM "¥".

e  Bbibpatb KHOMKOW napametp PROG STO u ycTtaHOBUTL py4koit HacTpoiikn O Heobxoammyto
NpOrpamMMHyto S4enKy NamaTu.

e Haxatb kHOMKy (START/IMPULS <), yTOGbI COXpaHUTb HACTPOMKM B HEOOXOAUMONM NporpamMMHON A4elike namsTn. B
KayecTBe NoATBepXAeHWs Ha Ancnnee KpaTKoBPEMEHHO NosiBNsSeTca *** ok *** .
Ecnu kHonka HaxxumaeTcs 6e3 Bbibopa napameTpa PROG STO, HacTpoKkn Bcerga CoxpaHsiioTcs
B MPOrpaMMHON sUelnke namaTn # .

I@ Mpn coxpaHeHun npeabigyuine aHHble B NPOrpamMMHON S4erike NaMATU 3aMEHSAIOTCA HOBbIMU.

15.2 BbI30B nporpamMmmbl

e  BbibpaTb KHOMKOW napameTp PROG RCL v yctaHOBUTb pyykoi HacTpoiiku O HeoBGXxoaumyto
NporpamMMHyto SiHeinky namsaTu.

e  HaxaTb KHOMKY . OTobpaxarTcs AaHHble LeHTpUdYrMpoBaHns B BbiIGpaHHOM NporpaMmHoNn
sAverike NamMaTu.

e [lapameTpbl MOryT ObITb MPOBEPEHbLI MYTEM HAXXaTUS KHOMKK .
[ns BbIXO4a U3 pexvnMa MHAMKauum napameTpoB HaxaTb KHOMKY Unn B TeYeHne 8 ceKkyHa He
HaXXMMaTb HU OJHY U3 KHOMOK.
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16 LeHTpudyruposaHue

CornacHo EN / IEC 61010-2-020, BO BpeMsi Lukna LeHTpudyrmpoBaHnsi B onacHon 3oHe 300 MM BOKpyr
LEHTPUDYrMN He JOMKHbI HAX0AMTLCS NIOAM, ONacHble MaTepuansl U npeameThl.

@ Ecnn npu 3arpyske potopa npeBblllaeTca AONycTMMas BecoBas pasHuua, BO BpemMs ero 3anycka
oTKNtoYaeTca npusog, a Ha aucnnee nosensietcs IMBALANCE.

LLMK.I'I LleHTpVI(byFVIPOBaHVIﬂ MOXeT ObITb B Nntoboe Bpems npepBaH HaXaTuem KHOMKK COPEN/STOPJ

Bo Bpems umkna LeHTPUdYrMpoBaHMs MOTyT BbIOMpaTbCA U M3MEHATLCH NoOble napameTpbl (CM. rnaey
"Introduceti parametrii centrifugarii").

KHonka nossonset B noboe Bpems nepekntoydaTeca mexay nHaukaumsmu RPM un RCF. Mpu pabote ¢
nHamnkaunen RCF TpebyeTca HacTporka paguyca LeHTpUdyrmpoBaHus.

Ecnn Ha gucnnee nosensieTcss @ OPEN & OEFFNEN, panbHeiilwee ynpaBneHue LeHTpUdyroi BO3MOXHO
TOMNbKO NOCIE OAHOKPATHOrO OTKPbITUS KPbILLIKA.

Ecnu Ha gucnnee nosiBrsieTcss R XX n-max XXXXX, LMK LEeHTPUdYrupoBaHns He COCTOAMCS, Tak Kak nepeg
3TUM ObIn 3ameHeH poTop, CM. rmasy "Pacno3HaBaHue potopa”.

e  BknounTb ceTeBoM BikntoyaTenb. MNonoxeHue Bbiknoyatens |.
e  3arpy3uTb pOTOP M 3aKPbITb KPbILLKY LLEHTPUMDYTI.

16.1 LleHTpucpyrmpoBaHme ¢ 3agaHHbIM BpeMeHeM

e 3apaTb Bpems Unu BbI3BaTb Nporpammy ¢ 3aaHHbIM BpeMeHeM (cM. rmasy "Programarea").
HaxaTb KHomnKy . CBeToamon B KHOMKe ropuT, NoKa BpaLllaeTcs poTop.
Mo ncteveHnn BpemMmeHun nnm Npu NpepbIBaHMKN LMKNa LEHTPUMDYITMPOBaHMS HaXKaTUeM KHOMKK
OCTaHOBKa poTopa NPOMCXOANT C 3aAaHHON CTEMNeHbIo TOpMOoXeHus. Ha aucnnee otobpaxaeTtcs cTeneHb
TOPMOXEHWS.

Bo Bpems umkna ueHTpudyrnpoBaHns Ha gucnnee otobpaxatoTcs Ynucno o6opoToB poTopa MM COOTBETCTBYIOLLEE
€My 3HayeHue OTHOCMTenbHOro ueHTpobexHoro yckopeHnus (RCF), Temnepatypa npob6 (Tonbko B LeHTpudyre ¢
oxnaxgeHueM) 1 ocTaBLLeecs Bpems.

16.2 PeXum NnoCTOAHHOM paboThl

e  YCTaHOBWTb CUMBON ¥ 1MW BbI3BaTb NPOrpaMmMy NocTosiHHOW paboTsl (cM. rnasy "Programarea").

e  HaxaTb KHOMKy . CBeToamopn B KHOMKe ropuT, Noka Bpawlaetcsa potop. OTcuer
BpemeHn HaumHaeTtcs ¢ 00:00.

e  HaxaTb KHOMKY , UTOObI 3aBEpPLUNTb LMK LeHTpudyrmpoBaHus. OctaHOBKa poTopa NpouUcxXoauT ¢
3ajaHHON CTeneHbIo TOPMOXeHUs. Ha gucnnee otobpaxaeTcs CTeNeHb TOPMOXEHNS.

Bo Bpems umkna LeHTpudyrnpoBaH1sa Ha aucnnee oTobpaxaroTcs ynmcno obopoToB poTopa UM COOTBETCTBYIOLLEE

eMy 3HayeHue OTHOCMTenbHOro ueHTpobexHoro yckopeHnus (RCF), Temnepatypa npo6 (Tonbko B LeHTpudyre ¢

oxraxgeHueMm) 1 npollejliee Bpems.

16.3 KpaTkoBpeMeHHoe LeHTpudcyrupoBaHme

e HaxaTb 1 yaepxumBaTb KHOMKY . CeToamog B KHOrMKe ropwuT, Nnoka BpallaeTcs
potop. OTcyeT BpeMeHun HaunHaeTcs ¢ 00:00.

e CHoOBa OTMyCTUTb KHOMKY , YTOGbI 3aBEPLUMTL LUK LeHTpudyrposaHus. OcTtaHoBKa poTtopa
NPOVCXOANT C 3aJaHHON CTeneHbio TopMoXeHus. Ha gucnnee otobpaxkaeTcsi cTeneHb TOPMOXEHMS.

Bo BpeMsi uMkna LeHTpUdyrupoBaHusi Ha aucnnee otoGpaxatoTcsi Yucrio 060pOTOB poTopa UM COOTBETCTBYHOLLEE

eMy 3HayeHWe OTHOCUTENbHOro LeHTpobexHoro yckopeHus (RCF), TemnepaTypa npoG (Tonbko B LeHTpudyre c
oxnaxaeHuem) v npolueaLlee Bpems.

17 ABapwuitHoe BbIKIHOUYeHue
e [1Baxabl HaXaTb KHOMKY .

Mpy aBapUAHOM BBbIKITIOYEHUN NMPONCXOANT OCTAHOBKA CO CTEMNeHbI0 TOPMOXeHUst 9 (MMHMManNbHOE BpeMs
ocTaHoBkM). Ha gucnnee otobpaxaeTcs cTeneHb TOpMOXeHus 9.

Ecnu 6bina 3agaHa cteneHb TOpMoXeHns 0, TO MO TEXHUYECKUM NpUYMHaM BpeMst OCTaHOBKU AOSblUe, YeM CO
CTeneHbio TopMoXXeHus 9.
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18 3BykoBou curHan

3BYKOBOW CUrHan pasgaeTcs:
e 1Py BO3HUKHOBEHWUMN HEUCNIPABHOCTY - C UHTEPBArom 2 c;
e riocre 3aBepLUeHUs LMKna LeHTpUMYrupoBaHnus U 0CTaHOBKK poTopa - ¢ uHTepeanom 30 c.

3ByKOBOI7I curHan npekpawiaeTca npu OTKPbITUU KPbILLKU UITU HaXXaTun nto6o KHOMKW.

[Mpu ocTaHOBKe poTOpa CMrHan 3aBepLUeHUs LUKna LeHTPUAYrMpoBaHMS MOXET ObiTb BKITHOUYEH UINN OTKITHOYEH
cnepyoLwmm obpasom:
e HaxaTb 1 B TeyeHue 8 c yaepxaTtb KHOMKY .
Yepes 8 ¢ Ha gucnnee nosienaetca SOUND / BELL.
e  YcTtaHoBuTb py4kor HacTporikn O OFF (Bbikn.) unu ON (Bkn.).
e  [1nsl COXpaHEHMs1 HACTPOMKM HaXkaTb KHOMKY .
B ka4ecTBe noaTBEpXKAEHUSA Ha QUcnee KpaTKOBPEMEHHO NOSABNAETCH *** ok ***

19 3anpoc 4yacoB paboThbl

3anpoc Yacos paboTbl BO3MOXEH TOMbKO NMPU OCTaHOBKE poTopa.
e Haxatb 1 B TeyeHue 8 c yaepxaTtb KHOMKY .
Yepes 8 ¢ Ha gucnnee nossnsetcs SOUND / BELL.
e [lOBTOPHO HaXaTb KHOMKY (SELECT).
Ha ancnnee otobpaxatotcs Yackl paboTbl LeHTpudyrn (CONTROL: ).
e [Insa BbIxoAa U3 pexunmMa 3anpoca 4acoB paboTbl HaXaTb KHOMKY .

20 OxnaxpgeHue (TONbKO B LieHTpUdyre ¢ oxnaxaneHnem)

3HayeHne TemnepaTtypbl MOXeT ObITb 3agaHo oT -20°C go +40°C. Camas Hu3Kas gocTuraemas Temneparypa
3aBucUT oT poTopa (cm. rnasy "MpunoxeHune/Appendix, PoTopel 1 npuHaanexHoctu/Rotors and accessories").

20.1 OxnaxaeHue B peXume oXupaHus

Mpu ocTaHOBKE POTOpPa M 3aKPbLITOM KphILLKe paboyas kamMepa oxraxaaeTcs [0 3afaHHoi TeMnepaTypbl. Ha
aucnnee otobpaxaeTcs 3agaHHOe 3HaYeHve Temneparypsbil.

Mocne unkna LeHTpndyrnpoBaHns OXNaxaeHue B peXUME OXUAaHUsi NPOUCXOAUT C 3aePXKKOM MO BPEMEHM, U Ha
aucnnee otobpaxaeTtcs @ OPEN @ OEFFNEN. Bpemsi 3agepxku 3agaetca oT 1 4o 5 MuHyT ¢ warom 1 MuHyTa. Mo
YMOMYaHUI0 OHO HACTPOEHO Ha 1 MUHYTY.

Mpu ocTaHOBKE poTOpa M OTKPLITOM KPbILLKE BPEMS 3ai€PXKKN MOXET ObITb 3a4aHo cnegyowmm obpasom:
e Haxatb 1 B TeyeHue 8 cekyHA yaepxaTtb KHOMNKy (F.

Yepes 8 cekyHa Ha ancnnee nosiensetcs t/min = X.
e  3apatb pydkoi HacTpoiku O Bpemsi 3a0epXKKu.

HaxaTtb kHonky ONs COXpaHeHNs1 HaCTPOWKM.

B kayecTBe noaTBEPXKAEHUSA HA QUCMNee KPaTKOBPEMEHHO NOSBASAETCH *** ok ***

[nsa BbiIxoda 13 pexunma MHAMKaUMM BPEMEHUN 3a4ePXKKN HaxaTb KHOMKY UK B TeYeHne 8 cekyHa He
HaXXVMaTb HU OOHY U3 KHOMOK.

20.2 [pepBapuTenbHoOe oxnaxaeHue potopa

e  HaxaTb KHOMKY . CeToamnop B kHomke (START/IMPULS<) ropuT, NOKa BpaLlaeTcs poTop.
o [Ins 3aBepLUeHNst NpeaBapUTENBHOIO OXNaXAEHUS HaXaTb KHOMKY . OcTtaHoBKa poTopa
NpOUCXOAUT C 3afjlaHHOW CTENeHbI0 TOPMOXeHUs. Ha avcnnee otobpaxaeTcs cTeneHb TOPMOXKEHUS.

Bo BpeMsi uMKna LeHTpUdYrupoBaHusi Ha aucnnee otoGpaxatTcs Yucrno o6opoToB poTopa UM COOTBETCTBYIOLLIEE
eMy 3Ha4yeHue OTHOCUTENbHOro LeHTpoGexHoro yckopeHusi (RCF), TemnepaTypa npo6 v npoluejLlee BpeMsi.

Yuncno o6opoToB ANd UMKna npegsapuTensHOro oxnaxaeHus 3agaetcsa ot 500 06/MyH. 4O MakcMMarnbHOro Ymncna
o6opoToB poTopa ¢ warom 10. Hactporka no ymonyanuto - 2800 06/MuH.
Mpu ocTaHOBKE pOTOpPa U OTKPLITON KPbILLKE YNCIO 0O0POTOB A8 LUMKNa NPeABapUTENbHOIO OXNaXaeH s MOXeT
ObITb 3a4aHO crnegyoLmMm obpasom:
e Haxatb 1 B TeyeHue 8 cekyHA yaepxaTtb KHOMKy (F.

Yepes 8 cekyHa Ha ancnnee nosiensetcs t/min = X.
e [loBTOpPHO HaxaTb KHOMKY .

Ha gucnnee nosiensieTcst 3agaHHoe 4ncno o60poToB Anst Uukna npeasaputenbHoro oxnaxaeHns RPM = XXXX.
e  3apatb pydkon HacTpoiikn O Heobxogumoe Yncno oGopoToB.
e Haxarb KHOMKyY AN COXpPaHEeHUs1 HAaCTPOWKM.

B kayecTBe noaTBEPXKAEHUSA HA QUCMNee KPAaTKOBPEMEHHO NOSBASAETCH *** ok *** |

[nsa BbiIxoga 13 pexuma MHAMKauMm Yncna o00poTOB HaXaTb KHOMKY UnNun B TeYeHne 8 cekyHa He
Ha)XMMaTb HW OJHY U3 KHOMOK.
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21 OtHocuTenbHoe yckopeHue ueHTpudyru (RCF)

OTtHocuTenbHoe yckopeHnue LeHTpudyrn (RCF) 3agaetcs, kak KpaTHoe OT yckopeHus cBoboaHoro nageHus (g). OHo
aBnsieTcst 6e3pa3mMepHoN BENIMYMHOW U CIYXUT ANs CPaBHEHUsI NPOU3BOAUTENBHOCTM Pa3feneHns U 0CaXAEeHUSs.

PacueT BbINonHsieTcs o hopmyre:

RPM RCF
RCF =] — | xrx1,118 = RPM = .| — x 1000
1000 rx1,118

RCF = OTHOCKTENbHOE YCKOPEHUE LeHTpudyrm
RPM = YacTtoTa BpaLleHus
r = paguyc LeHTpudyrmpoBaHnsi B MM = paccTOsiHWE OT LeHTpa OCY BpaLleHUst 4O AHA LeHTpudyransHoro
cocyna. Paguychl LeHTpudyrmpoBaHusi npueeaeHsb! B rnase
"MpunoxeHne. PoTopbl 1 NpuHaanexHocTun".

Iy OTHocuTenbHoe yckopeHue LeHTpudyrn (RCF) 3aBUCUT OT YacToThl BpalLeHnst U paguyca
LeHTpUdyrupoBaHus.

22 LUeHTpudyrupoBaHue matepmuarnoB UM UX cMecer ¢ NNOTHOCTLIO Bbille 1,2 krigm®

Mpu LueHTpUdyrMpoBaHuM ¢ MakcMMarbHOM YacTOTOWN BpaLLEHUs NMIIOTHOCTb MaTepuanoB Ui NX CMecel He AoMmKHa
npesbiwatb 1,2 KF/JJ,MS.
Ona maTepuanoB unm nx cmecer ¢ 6onee BbICOKOW NIIOTHOCTbIO HEOBXOAMMO YMEHBLUMTL YacTOTY BPALLEHUSI.

[onycTnmyto 4acToTy BpalLeHUss MOXHO BbIMUCINTL NO cnegyoLlen dopmyne:
1,2

HauBonbLuas NNoTHOCTb [kg/dm’]

X MaKkcumarnbHas yactoTa BpalleHuns [RPM]

MoHwxeHHasa yacToTa BpaweHust (nred) :\/

Hanpumep, : MakcuMarbHas YactoTa BpatieHns 4000 06/MyH, NnoTHocTb 1,6 Kr//:lm3

1,2 kg/dm?
1,6 kg/dm?

Nred = x 4000 RPM = 3464 RPM

Ecnu B nckntoumTenbHbIX cny4adx npesblllaeTCAa MakCuMaribHasa 3arpy3ka, ykadaHHaa Ha noaBecke, TO YacToTy
BpalleHnda crnenyetT TakkKe NOHU3NTb.

[onycTumyto 4acToTy BpaLleHWUst MOXXHO BbIMUCIUTL MO crieaytower oopmyre:

MakcumarnbHas 3arpyska [g]
dakTnyeckas 3arpyaka [g]

MoHwkeHHas YacToTa BpaLeHus (Nred) :\/ x MakcumanbHas yactoTa BpalleHuns [RPM]

HanpvMep, : MakcumarnbHas JyacTtoTa BpaeHus 4000 o6/MuH, MakcuManbHas 3arpyska 300 r, pakTudeckas 3arpyska
350r

Nred = % x 4000 RPM = 3703 RPM

0g

[Mpn BO3MOXHbBIX COMHEHMAX o6pau.|,a|7|Ter K N3roTOBUTESIO 3a SOMNOSTHUTENBbHOW MHbopMaLnen.

23 Pacnos3HaBaHue poTtopa
Mocne nycka Kaxaoro Lukna LeHTpudyrMpoBaHus OCYLLLECTBISIETCS pacno3HaBaHue poTopa.

Ecnu poTop Gbil 3aMeHeH, TO LMK LEHTpUdYrMpoBaHust 6yaeT OCTaHOBIEH Nocrne pacno3HaBaHusi potopa. Ha
avcnnee BoiBoguTcs ko potopa (R xx), a Takke MakcMmaribHOe YNCro 06opPOTOB (N-Max=xxxxX) poTopa.

= [JanbHeliwee ynpaBneHne LeHTpUGYroil BO3MOXHO TOSbKO MOCIe OAHOKPATHOTO OTKPbITUS KPBILLIKM.

Ecnn makcumanbsHoe 4ncrio o60poToB MUCMOMb3yEMOro pOoTopa MeHbLUe YCTaHOBIEHHOMO YKcra o6opoToB, TO
yncno o6opoTOB OrpaHNYMBAETCS MakCUManbHbIM YMCIIOM 060POTOB poTopa.
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24 ABapuiHan pa3bnokMpoBKa

Mpu OTKIMIOYEHUM HANPSPKEHUS KPbILLKa HE MOXET GblTb pa3bnokMpoBaHa anekTponpueogoM. Heobxoaumo
BbINOMHUTL Pa3brnokMpoBaHue BpyYHyHo.

[inga pasbnokmpoBaHus oTcoeguHnTe LeHTpUdyry ot ceTu.
OTKpblBaiTE KPbILLKY TOMBKO NPU OCTAHOBIIEHHOM POTOpE.

CM. pUCYHOK Ha CTpaHuue 2.

e  BblknounTe ceTeBoW BbikMoYaTenb (NonoxeHue BoiknovaTtens "0").
Yepes OKHO B KpbILLKE YOOCTOBEPbLTECH, YTO POTOP OCTAHOBWIICS.
LecTturpaHHbIn  WITUTOBLIA KMOY  BBeAMTE T[OPU3OHTanbHO B oTBepcTne (puc. 1, A) M OCTOPOXHO
rnoBopaymBaiite Ha NonobopoTa No YacoBOW CTPesKe, Noka KpblLLka He OTKPOEeTCS.

e  CHoBa M3BMEeKUTE LUECTUTPaHHbIV LUTU(TOBbIN KIMHOY U3 OTBEPCTUS.
Ecnu nocne BKMOYEHUS LEHTPUGYrM MUraeT neBbli CBETOAMOA B KHOMKe EOPEN/STOPY, TO HaXXMWUTE KHOMKY
(OPEN/STOPJ), yTOOLI 3MEKTPONPUBOL Pa3bOKMPOBAHMSA KPbILLKM BEPHYICSA B MICXOLHOE MONOXEHME (OTKPbLITO).

25 Yxop mn TexobcnyxuBaHue

Annapar MOXeT ObITb 3apaxeH.

>

ii Mepen YMCTKON OTCOEONHSATL CETEBYHO BUIIKY.
Mpexae Yem NPUMEHSATb METO YMCTKN UNKU Ae3UHAEKLNN, OTNNYHBIA OT PEKOMEHOOBAHHOIO
N3roToBUTENEM, NOMb30BaTeNb 00513aH YTOYHUTL Y M3rOTOBUTENS, HE SIBMSIETCS N npeanonaraemMbiii
MeTOZ BpeAHbIM AN annapara.

LieHTpndyru, poTopbl 1 NPUHaANEXHOCTY 3anpeLlaeTcs MbiTb B (MOCYA0)MOEYHbIX MaLUMHAX.

PaspeluaeTca npoBoAWTL TOMLKO PYYHYHO YUCTKY M BRAXKHYIO AE3MHMEKLMIO.

TemnepaTypa BoAbl JomKHa cocTaBnATb 20 — 25°C.

PaspeluaeTcs NnpyMeHaTb TOMbKO YUCTALLME MW Ae3nHULMpYoLLmMe cpeacTaa:

— umetowme nokasartens pH 5 - 8,

— He cofepallne edkux Lenoyen, NepokCnaoB, CoOeQNHEHNIA XI10pa, KUCMNOT U LernoYei.

e Bo unsbexaHne Koppo3uun BCeAcTBME BO3AEUCTBUS YUCTALLMX UK Ae3nHUUMPYIOLWLUX cpeacTs, oba3aTenbHO
cobnogate cneunanbHble UHCTPYKUMU MO NPUMEHEHWIO NPOM3BOAWTENS YMCTALLErO MNW Ae3VHMULMPYIOLLEro
cpeacTsa.

25.1 LUeHTpudyra (kopnyc, KpbiliKa U BHyTPeHHee NpOoCTPaHCTBO)

25.1.1 Yuctka u yxoa 3a NOBepXHOCTbIO

e PerynsipHo ouuLiante kopnyc M BHYTPEHHEE MPOCTPAHCTBO LEHTPUdYrKM, Npu HEOOXOAMMOCTM UCMONb3yhTe
MbIJIO U MAFKOE YUCTSALLEEe CPeacTBO M BnaxHble candeTkn. ITO NoadepXMBaeT rMrmeHy U npegynpexgaer
KOPPO3WIO OT HanUMLWMX 3arpsi3HEHUIA.

e WHrpeameHTbl NOOXoAsILLMX YACTSALLUX CPEeaCTB:

MbIN0, aHnoHHble NAB, HenoHoreHHble MAB.
Mocne NpUMeHEeHWs YACTALLMX CPEACTB yAanuTe UX OCTaTKu MPOTUPaHUEM BINaXXHOW candeTkow.
[MoOBEPXHOCTM LOMKHbI CTaTb CyXUMU Cpa3sy Nocre YNCTKM.

e [lpn obpa3oBaHUM KOHAEHcaTa BO BHYTPEHHEM MPOCTPAHCTBE LEHTPUGYrM yoanute ero ¢ MOMOLLbIO
BNUTbIBatoLEeN candeTku.

e [locne kaxgon YNCTKM B PE3MHOBOE YMIOTHEHWE BHYTPEHHEro NpocTpaHCcTBa LeHTpudyrin Heobxoaumo crierka
BTMPAaTb TanbKOBY NyApY UMW CPeacTBO Afst yxoAa 3a pe3vHOBbIMY AeTansiMu.

e  BHyTpeHHee NpOCTPaHCTBO LEHTPUdYrN HEOOXOOUMO eXEeroqHoO NPOBEPATL HA OTCYTCTBUE MOBPEXAEHWNIA.

3anpelyaeTcs BBOAMTb LIEHTPUMYTY B 3KCMyaTauuio Npy HanMuuu B Heil NOBPEexXOeHWid, BIUSIOWMX Ha
6e3onacHocTb. B aTom crnyyae Heo6xoAMMO NporHOpPMUPOBaTL CryxBy cepBuca.

25.1.2 [e3uHceKuust noBepxHoCTeMn

e HeobxoOMMO HeMeAneHHO MPOBOAUTL Ae3MHMEKUMI0 Npu nonagaHWu WMHMEKUMOHHOrO MaTepuana BO
BHYTPEHHee NPOCTPaHCTBO LieHTpudyrn.

e VIHrpeaveHTbl NOAXOAAMX AE3NHPULMPYIOLLMX CPeACTB:
3TaHorn, N-NponaHon, N30NponaHofn, rnyTapavansgerns, YeTbIpEXKOMNOHEHTHbIE COEANHEHNST aMMOHUS.

¢ [locne npumeHeHns Ae3NHMOULMPYIOWNX CPEACTB YAanuTe NX OCTaTKu BNaXHOW candeTKou.
[MoBepXHOCTU AOMKHbI BbITb CyXMMU Cpa3y nocrne Ae3nHeEKLNN.
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25.1.3 YpaneHue paguMOaKTUBHbIX 3arpA3HeHUN

e CpeactBo Ans ypaneHus pagvoakTVBHBIX 3arpsa3HEHWMI [OIDKHO MMETb cneuvanbHOe [AOKyMeHTanbHoe
CBUAETENBCTBO.

e  VIHrpeoueHTbl NOAXOAALNX CPEACTB AN YOaNeHUss paguoakTUBHbBIX 3arpsa3HeHNi:
aHuoHHble MAB, HenoHoreHHble MAB, nonurnapupoBaHHbIN aTaHOM.
Mocne yoaneHns pagmoakTUBHBIX 3arpsi3HEHUIA yaanuTe ocTaTku cpeacTBa BriaXHON candeTKon.

e [loBEepXHOCTW JOIMKHBLI CTaTb CyXMMU Cpady nocrie yaaneHns paguoakTUBHbIX 3arpsa3HEHN.

25.2 PoTtopbl 1 NpUHaANEeXHOCTU

25.2.1 Yxopa un ouyncTka

e [Ins npenoTBpalleHNst KOPPO3UN Y UBMEHEHMI B MaTepuarnax perynsipHo ouyuanTe poTopbl U NPUHAANEXHOCTU
LUEHTPUMYIM MbITOM UNX MSFKUM YUCTSLLMM CPeacTBOM W BRaxHow candetkoi. PekomeHayeTcst BbIMOMHATH
UMCTKY HE pexxe OHOro pasa B Hegent. HemenneHHo yaansinTe 3arpas3HeHust.

e  VIHrpegueHTbl NOAXOAALNX YNCTSALLMX CPEeACTB:

MbIN0, aHnoHHble NAB, HenoHoreHHble MNAB.

e [locne npUMeHeHUsT YNCTALWUX CPeacTB yAanuTe UX OCTaTKM BOAOW (TONMbKO BHE LEHTPUdYrM) nnm BnaxHom
candeTkon.

PoTopbl 1 npuHaaneXxHocTn AoMmMKHbI ObITb CyXMMK cpasy Mocre YNCTKK.

e [locne cyLKM yrnoBble poTOPbl, EMKOCTU U NOABECKU 13 antOMUHUSE HEOBXOAMMO crerka cMasaTb 6eCKUCNOTHOM
CMa3Kon, Hanpumep, Ba3enmHOM.

e [Ins Guonorumyeckmx cUCTeM 3aluTbl (NMOCTaBMsieMble CUCTEMbI MpuBeaeHbl B rmase "lMpunoxexue. PoTopbl n
NpUHaaneXxHocTn") HeoGXoaUMO PerynsipHo (exeHefenbHO) NPOBEPATL UM oYULaTh YNIOTHUTENbHbIE KOmbLa.
HemenneHHo 3aMeHsIATE YNNOTHUTENBHOE KOMbLO NPW NOSIBNIEHUN NPU3HAKoB 06pa3oBaHUs TPELUMH, XPYNKOCTU
unu nsHoca. Ytobel NnpegynpeanTs NPoBOpaYnMBaHuE YNnnoTHUTENbHOIO KoMbLa NpU OTKPbIBAHUU U 3aKpbiBaHWUM
KPbILLKX, HEOOX0AMMO crerka BTMpaThb B YNNOTHUTENBHOE KOMbLIO TanbKOBYO MyAPY UM CPeACTBO ANng yxoda 3a
pPe3VHOBLIMM AeTansamu.

e [Ins npenynpexaeHnss KOppo3vu BCrEACTBUE CKOMMEHUSI XWAKOCTUM Mexay POTOpOM M Banom ABuratens
HeoOX0AMMO MMHMMYM OAIMH pa3 B MECsL, CHUMaTb pOTOp, OYULLATh M Crierka cMasbiBaTb Ban ABuraTensi.

e EXxemecsa4yHO npoBepsiiTe poTOpPbl W MNPUHAONIEXHOCTM Ha W3HOC U KOPPO3MOHHbIE MNOBPEXOEHWUS.
[insi poTOpOB 3aTyxaHus Npexae Bcero criefyeT nNpoBepsiTb 06nacTb OMOPHbIX LUEeK, Nasbl U AHWLLE NOABECOK
Ha OTCYTCTBUE TPELUVH.

i’i 3anpelyaeTcsi MpUMeHEHWE POTOPOB W MPUHAANEXHOCTEN MpPU MOSIBIEHUU MPU3HAKOB M3HOCA UMK
KOppOo3uu.

. ExxeHeenbHO npoBepsnTe HAOEeXHOCTb NOCaAKU poTopa.

25.2.2 [esunHdekuusa

e Heobxooumo npoBOAUTL COOTBETCTBYIOLLYHO AE3VHMEKUMIO Npy nonajaHnM WHAEKLUMOHHOIO maTtepuana Ha
pPOTOPbI UMY NPUHAANEXHOCTH.

e /HrpeaneHTbl Nooxoasilumx A4e3VHMpULNPYIOLLMX CPECTB:
rnyTapoBbli anekgerva, NponaHor, 3TUNrekcaHors, aHuoHHble MAB, NHIMBUTOpPLI KOPPO3UN.

e [locne npyMeHeHus Ae3MHMEKLMOHHBIX CPEACTB yaanuTe UX OCTaTkv BOAOW (TONMbKO BHE LEHTPUAYTA) UK
BNaXKHOW candeTKomn.

e  PoTOpbl 1 NpUHAANEXHOCTN OOIMKHbI ObITb CyxMMK cpady nocne Ae3vHgekuun.

25.2.3 YpaneHue pagMoOaKTUBHbIX 3arpA3HEeHUNn

e CpeactBo Anst ydaneHust pagvoakTUBHBLIX 3arpsi3HEHUMIn [OSMKHO MMETb CheuvanbHoe [AOoKyMeHTanbHoe
CBUAETENbCTBO.

e /HrpeameHTbl nooxosilmx cpeacTB ANs yaaneHus paanoakTUBHbBIX 3arpa3HEHUIA:
aHuoHHble NMAB, HenoHoreHHble MNMAB, nonurnapupoBaHHbIN 3TaHOM.

e [locne yoaneHuns pagnoakTUBHbIX 3arpsi3HEHWIA YAanuMTe OCTaTKu CPeACTBa BOAOM (TONbKO BHE LEHTPUdyrn)
UIn BRaXXHOW candeTkon.

e PoTOpbl 1 NPUHAANEXHOCTN OOIMKHbBI ObITb CyXMMU Cpady nocne yaaneHus pagnoakTUBHbIX 3arpsi3HEHUIA.

25.2.4 OnopHble Wenkn

[lna poTopoB 3aTyxaHus HeobGXoAMMO perynspHO cMasblBaTb OMOPHbIE LUENKM (KOHCUCTEHTHasd cmaska Hettich Ne
4051), uTo6bI 0OecneunTb paBHOMEPHOE 3aTyXaHne NoaBECOK.
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25.2.5 PoTopbl U NpUHaANEXHOCTU C OrPaHUYEeHHbLIM CPOKOM NPUMEHEeHUA

[MprMeHeHne HeKOTopbIX POTOPOB, NOABECOK U MPUHAANEXHOCTEV OFPaHNYEHO BO BPEMEHM.
OHM MMEeIOT MapkMpPOBKY C MaKCMMarbHO pa3peLleHHbIM YMCIIOM paboumx UMKIOB MW AaTOW WUCTeYeHMs cpoka
OEeNCTBNA N MakcUMarbHbIM YNCNIOM paboyumx LIMKIOB UMK TOMNBbKO C AaTON UCTeYeHUs cpoka AeACTBUS, Hanpumep:
- "npumMenHaATb Ao koHua: IV-ro keaptana 2011 / usable until end of: V. Quartal 2011" unn
"NpuMeHATb 0o koHua mecau/rog: 10/2011 / usable until end of month/year: 10/2011"
- "makc. yncno pab. uuknos / max. cycles: 40000"

NPUHaONIEXHOCTEN NOCNEe OOCTUXKEHUS YKa3aHHOro Ha HMUX MakCumMmasribHO pa3pelueHHOro 4ucna pa60‘-IVIX

f Mo COO6pa)KeHVI‘i|M 6e3onacHocTH 3anpellaeTca ganbHenee npuUMEHeHne poTOopoB, MNOLBECOK W
LMKNOB Unn aatbl NCTEe4YEeHNA Cpoka nencreus.

25.3 ABTOKNaBuMpoBaHue
Cnepgytolume NnpMHaanexHocTy paspellaetca obpabateieaTb B aBToknase npu 121°C / 250°F (20 MuH):

PoTopbl 3aTyxaHus

YrnoBble poTopbl U3 antoMUHKS
MeTannuyeckue nogBecku

Kpbiwky ¢ 6Uonornvyeckum ynnoTHeHnemM
Pambl

PenykTopsbl

B cny4yae comHeHus O6paTVITer K M3roTOBUTESIO 3a JONOSTHUTESNBbHOW MHOPMaLNEN.
YpoBeHb CTepnu3auun He NnogaaeTcs onpeaeneHunto.

i j Heo6xoamMmo cHATb KPbILWKX POTOPOB “ EeMKoCTeun nepen aBTOKMaBMpoOBaHNEM.

ABTOKIaBMpOBaHME YCKOPSAET MPOLIECC CTapeHusa MNoNMMEpHbIX MatepuanoB. Kpome TOro, OHO MOXeT
Bbl3BaTb N3MEHEeHNE LBeTa niacTtMacchbl.

Mbl pekoMeHayemMm 3aMeHUTb YNIOTHUTENbHble KOoJlbLa Ovonornyecknx CUCTeM 3aliuTbl Nocrne
aBTOKIaBnpoBaHUA.

25.4 LeHTpudyranbHble cocyabl

e [pn HErepMeTUYHOCTU UMM pPaspyLUEHUU LeHTpUdYranbHbIX COCYAOB TLATENBHO yAanuTe OGJIOMKU COCYHOB,
OCKOJTKM CTeKNa W BbITEKLINIA MaTepuar.
e  3ameHsiiTe pe3VHOBbIE NPOKIAAKM U NNACTUKOBbLIE BTYIKU POTOPOB MOCHe pa3pyLUeHusl cTekna.

A OcTaBLUMECS OCKOSKK CTeKNa npueeayT K nocnegyrowmm paspyLleHnam cteknal

. HesamegnutensHo npoeeguTe D.eSMHdDeKLI,I/I}O npu nonagaHun VIH(beKLI,MOHHOFO Mmartepuana.
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26 HeucnpaBHOCTHU

[pn HEBO3MOXHOCTH YCTPaHNUTb HENCNPABHOCTb MO Tabnuue HencnpaBHOCTEN o6pau.|,al7|Ter B CEPBUCHYIO CJ'Iy)K6y.

YkasblBanTe TUM U CEPUIAHBIA HOMep LeHTpudyrn. O6a Homepa NpyBedeHbl HA 3aBOACKON Tabnnyke LeHTpUdyri.

II_%: BbinonHute cetesol copoc:

— BeblknounTe ceTeBon BbikMoYaTenb (NonoxeHue Bolknoyartens "0").

— [lNopoxante He meHee 10 CEeKyH[ 1 CHOBa BKINO4YUTE CeTeBOM BbIKMoYaTENb (I'IOJ'IO)KEHME BblKIro4aTena

"").

MHavkaums MpuumHa Cnocob ycTpaHeHus
MHankaumsa - HeT HanpsixeHus [MpoBepbTe HanpsHkeHne NUTaHNS.
OTCyTCTBYET Cpa6aTb|BaHv|e npegoxpaHutens CeTeBon BbikntoYvaTenb BKI.

MakCMarbHOro ToKa.

TACHO - ERROR 1,2,96 | [OedekT TaxomeTpa. OTKpPONTE KPbILLKY.
HecdbekT ABUraTensi, aNeKTPoOHUKN. BblkntounTe ceTeBow BbiKoYaTeNb
CONTROL - ERROR 8 HewvcnpaBHOCTb BIIOKMPOBKM KPBILLIKU (nonoxerue Bbiknioarens "0").
Mopgoxaute He meHee 10 cekyHA.
C ycunmemM noBepHUTE pOTOP PYKOM.
CHoBa BKIMO4MTE CETEBON
BbIKIoYaTenb (nonoxeHue
Bblkntoyatens "I"). MNpu BkNoYeHNU
pOTOp AOMKEH BpaLLAThCS.
IMBALANCE - PoTtop 3arpyxeH HepaBHOMEpPHO. OTKpOWTE KPbILLKY.
MpoBepbTe 3arpy3ky poTopa, CM.
rnaey "3arpyska potopa".
[MoBTOpPUTE LIEHTPUEYrMpoBaHue.
CONTROL - ERROR 4,6 HeuncnpaBHOCTb B1OKUMPOBKM KPbILLKK
N > MAX 5 YacToTa BpalleHus Bbllle MakcumasnbHOm BbinonHuTe ceTeBol copoc.
N < MIN 13 YacToTa BpaLleHUs HUKe MUHUMAIbHON
MAINS INTERRUPT - [MpepbiBaHMe Nogavn HanpsXXeHWsi BO BpeMsi OTKpPONTE KPbILLKY.
LeHTpudyrmpoBaHus (LeHTpudyrnposaHme Haxmute kHonky (START /IMPULSS),
He 3aKOH4Y€eHO) Mpy HeoBXOANMOCTY MOBTOPUTE
LeHTpUdYrMpoBaHue.
ROTORCODE 10.1, HewncnpaBHOCTb kKOOUPOBaHMSA poTopa OTKpOWTE KPbILLKY.
10.2
CONTROL - ERROR 21,22, | Owwubka / HeMCnpaBHOCTb AMEKTPOHUKU
25, 27,
29
CONTROL - ERROR 23 Owwubka / HemcnpaBHOCTbL Grioka
ynpaBneHusi
SER I/0 - ERROR 30, 31, | Owwnbka / HencnNpaBHOCTb 3NIEKTPOHWUKMN
33, 36
°C*-ERROR 51 -53, | Owwnbka / HemcnNpPaBHOCTb SNEKTPOHUKMN
55 BbinonHuTe ceteBol copoc.
FU / CCl - ERROR 60 - 64, | Owwubka / HEMCNPaBHOCTb 3NEKTPOHUKNM /
67, .68, 82| pBuratens
- 86
SYNC-ERROR 90 Owwubka / HEMCNPaBHOCTb 3M1EKTPOHUKN
SENSOR-ERROR 91-93 | Owwnbka / HemcnpaBHOCTL AaT4MKa

ancbanaHca

KEYBOARD-ERROR

Owwnbka / HencnpaBHOCTb Grioka
ynpasneHus

NO ROTOR

PoTop He ycTaHoBneH

OTKpPONTE KPbILLKY.
YcTaHoBUTE pOTOP.

N > ROTOR MAX

YacToTa BpalleHus B BbIbpaHHOM
nporpamMmme Bbllle MaKCUMarbHOW YacToThbI
BpaLleHust potopa.

MpoBepbTe U UCMPaBbTE YacToTy
BpaLLeHus.

PoTop 6bin 3aMeHeH. YCTaHOBMEHHbIN pOTOp
nmeeT 6onblLee MakCUManbHOE YMCIo
060pOTOB, YEM UCMOMb30BaHHLIN 40 3TOrO
poTOp, U €ro elle He pacrno3Harna cucrema
pacno3HaBaHusi poTopa.

YcTaHoBUTL YMco 060poToB, A0
MakcuMmarnbHoro 4yncna o6opoToB
MCNoMb30BaHHOIo A0 3TOro PoTopa.
HaxaTtb Ha kHorKy (START /IMPULS <],
4TOGbI OCYLLECTBUTL pacno3HaBaHue
poTtopa, cM. rnasy "PacnosHaBaHue
poTopa".
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27 BosBpaT o6opyaoBaHus

A Mepen Bo3BpaTOM 060PYAOBaHUSE HEOGXOAMMO YCTAHOBUTL TPAHCTIOPTUPOBOYHOE KpEnmeHue.

Ecnn obopypoBaHue unu ero npuHagnexHocTn Bo3spallarTes Ha mpmy Andreas Hettich GmbH & Co. KG, 10 €
Lenbio 3alnThl NIOAEN, OKpYXKaloLen cpedbl U MaTepuarioB UX HYXHO nepef OTnpaBKov MpoAae3nHdULMpoBaTh U
OYMCTUTb OT 3arpsI3HEHNIA.

Mebl ocTaBnsiem 3a cobon NpaBo Ha NPUEMKY 3arpsai3HeHHbLIX 000PYAOBaHUS UNWN NPUHAANEXHOCTEN.
Pacxogbl, cBsi3aHHble C 04MCTKOM U Ae3nHdeKumen, OyayT BKNOYEHb! B CHET KITUEHTY.
MbI npocum Bac oTHeECTUCH K 3TOMY C MOHUMAaHNEM.

28 Ytunusauus

[ns 3awuTbl nepcoHana, okpyXatoLLen cpefbl U MaTtepuanoB nepea ytunusaumnen npubop HeobxoamMMo oYnCTUTb U
[e3aKTUBMPOBATb.
Mpu yTunusaumm npnbopa HeobxoamMmo cobnoaaTb COOTBETCTBYHOLLME 3aKOHOAATENbHbIE TpeboBaHMS.

CornacHo gupektmee 2002/96/EG (WEEE) Bce npubopbl, noctaBneHHble nocne 13.08.2005 r., He 4OMKHbI
yTUNM3npoBaTbcs BMecTe ¢ ObIToBbIMU O0TXoAamu. MNprbop oTHOCUTCA K rpynne 8 (MeanumnHckme npubopel) u
BKItOYEH B cermeHT B2B.

Cumson nepevYepkHyToro KOHTEnHepa Ang oTxo4oB YKa3blBaeT Ha TO, 4TO I'IpVI60p He JOJDKEeH
yTunm3npoBaTtbCA BMeCTe C ObITOBbLIMW OTXOA4aMM.

Mpeanucanns no ytunusauum otaenbHbiX ctpad EC moryT otnmyatbes. MNpy HeobxoaumocTu
— obpallanTech K CBOeMy NMOCTaBLLKKY.
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29 Anhang/ Appendix

29.1 Rotoren und Zubehor / Rotors and accessories

1734

Nicht in UNIVERSAL 320/ 320 R,
BOECO U-320/320R, Cellspin II zugelassen.
Not permitted in UNIVERSAL 320/ 320 R,
BOECO U-320/320R, Cellspin II.

1324

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

1390 + 1382

temp. rise

0765 1329 1330
-
0534 4) | 0535 0500 0507 0519 0521
A 90° @

Kapazitat / capacity ml 30 9 15 9-10 25 50
MaRe / dimensions @ xL  mm 44 x 105 14 x100 | 17 x100 16 x 92 15x102 | 24x100 | 34 x100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 16 16 16 16 4 4
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF % 3170 3170 3170 3170 3328 3034 3011
Radius / radius mm 140 140 140 140 147 134 133
=/~ 9(97%) sec 27
.9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Probenerwarmung/Sample K2 +10

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)
3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

4) nicht mit Stopfen zentrifugierbar, Skal. 10ul-300pl, 15ml, 30ml

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-

Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"

und "Pflege und Wartung" beachten

6) Die Einlagen entfernen

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)

3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000

4) can not be centrifugated when plug is attached, Scal. 10ul-300ul, 15ml, 30ml

5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and

servicing".

6) Remove the inserts
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1324

1390

+

1382

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

S o

mit Bioabdichtung / with bio-containment s)

1343 1347 1348
i i
& N
0509
A 90° D
Kapazitat / capacity ml 1 3 4 15 10 8 4-45
MafRe / dimensions @ xL  mm 6 x 45 10 x 60 10 x 88 17 x 120 16 x 80 16 x 81 15x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 108 36 36 4 16 16 16
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF il 3237 3283 3283 3328 3147 3147 3147
Radius / radius mm 143 145 145 147 139 139 139
=/~ 9 (97%) sec 27
9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Probenlerwarmung/Sample K2 +10
temp. rise
1324 1390 + 1382
Ausschwingrotor 4-fach / N
Swing out rotor 4-times % )
+ N
mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)
1363 1365 1383

}
%

0501

A 90°
Kapazitat / capacity ml 8,5-10 30 5 6 7 2,7-3
MaRe / dimensions @xL  mm | 16 x 100 25 x90 25x110 12x 75 12 x 82 12 x 100 11 x 66
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 4 4 20 20 20 20
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF % 3147 2920 3328 3192 3192 3192 3192
Radius / radius mm 139 129 147 141 141 141 141
=/~ 9(97%) sec 27
.9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Probenerwarmung/Sample K? +10

temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)
3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"
und "Pflege und Wartung" beachten

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

(only with centrifuges without cooling)

3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000

5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
servicing".
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1324 1390 + 1382
Ausschwingrotor 4-fach / N
Swing out rotor 4-times )
+ o
mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)
1383 1396 1457
A 90°
Kapazitat / capacity ml 2,6-29 4.9 45-5 4 -7 50 1,1-14
MaRe / dimensions @ xL  mm 13 x 65 13 x 90 11 x 92 13 x 100 29 x 115 38 x 106 8 x 66
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 20 20 20 4 4 28
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF % 3192 3192 3192 3129 3328 3260 3215
Radius / radius mm 141 141 141 141 147 144 142
=/~ 9(97%) sec 27
-9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
rroben‘erwérmung/Sample K2 +10
emp. rise
1324 + 1382
Ausschwingrotor 4-fach / X
Swing out rotor 4-times )
==
mit Bioabdichtung / with bio-containment s)
4416 4417 6311 6318 1356 0761
=
S’
0509
A 90°
Kapazitat / capacity ml 4-55 75-82 12 15 100
MaRe / dimensions @ xL mm 15x75 15 x92 29 x 107 26 x 95 17 x 100 29 x 115 17 x 120 44 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 4 4 4 4 12 4
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF % 3215 3215 3283 3056 3328 3328 3328 3192
Radius / radius mm 142 142 145 135 147 147 147 141
=/ 9(97%) sec 27
.9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Proben_erwarmung/Sample K2 +10
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) ZentrifugiergefalRe aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-Sicherheitssysteme  5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and servicing".

und "Pflege und Wartung" beachten
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1324

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

temp. rise

1482-A
+2x0716
E -
0500 0507
A 90° @
Kapazitat / capacity ml 2,6 -2,9 4-45 9-10 10 12 4-7 9 15
MaRe / dimensions @ xL  mm 13 x 65 15x 75 16 x 92 15 x 102 17 x 100 16 x 75 14 x 100 17 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 16 16 16 16 16 16
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB /| RCF ¥ 2875 2875 3192 3192 3192 3034 3192 3192
Radius / radius mm 127 127 141 141 141 134 141 141
=/~ 9(97%) sec 27
-9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Probenlerwéirmung/SampIe K? +10
temp. rise
1324
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
1483-A 1484
ohne /
without
E2110 =
0509 Falcon ® 0513
Kapazitat / capacity ml 15 50
MaRe / dimensions @xL mm | 17 x 120 29x115 | 29x115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 4 4
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500
RZB / RCF ¥ 3305 3260 3260
Radius / radius mm 146 144 144
=/ 9 (97%) sec 27
.9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Probenerwarmung/Sample K2 +10

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

3) ZentrifugiergefalRe aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

(only with centrifuges without cooling)

3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1494 1427 1421
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
1326 | 5230 [ 52307 5231 [ 52317
0501
i
£90° D
Kapazitat / capacity ml 1 0,4 45-5 2,7-3 6 4 7 45-5 15 8,5-10
MaRe / dimensions @xL mm | 6x45 | 11x92 | 11x66 | '2* | '3 | 12x100 | 11x92 | 17x100 | 16 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 120 48 48 48 48 48 24 24
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF % 4081 4053 4053 4053 3941 3941 3941 3941
Radius / radius mm 146 145 145 145 141 141 141 141
=/~ 9(97%) sec 30
.9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -7
Proben.enN'érmung/Sample K2 +15
temp. rise
1494 1427 1421
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times M

17317 1732 [ 17327

L
H

N
A 90° |H|

1
Kapazitat / capacity ml 5 1,6-5 2,6-29 4,9 4-7 9 4-55
MaRe / dimensions @ xL mm 25 x90 12/13x75 13x75 13 x 65 13 x90 13 x 100 14 x 100 15x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8 32 32 32 32 32 24 20
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF % 3969 4025 4025 4025 4025 4025 3941 4109
Radius / radius mm 142 144 144 144 144 144 141 147
=/~ 9(97%) sec 30
.9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -7
Proben.enNarmung/Sample K2 +15
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and

Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) (only with centrifuges without cooling)

3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
4) nicht mit Deckel verschlieRbar 4) not possible to close the lid
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1494 1427 1421
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
5279 1327 5233 5271 5275
| | ; |
r'. ®
0521 0509
= 90° l U
N & 6)
Kapazitat / capacity ml 75-8,2 1,1-1,4 3 50 9-10 4-7 15
MaRe / dimensions @ xL  mm 15 x 92 8 x 66 10 x 60 34 x 100 16 x 92 16 x 75 24 x 100 17 x 120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 48 48 4 20 20 8 4
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF K 4109 4109 4053 3941 3969 3969 3941 4165
Radius / radius mm 147 147 145 141 142 142 141 149
=/~ 9(97%) sec 30
-9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -7
frobenlerwéirmung/Sample K? +15
emp. rise
1494 1427 1421 1425
Ausschwingrotor 4-fach / m
Swing out rotor 4-times Dl

Rhe-
e |- 0501 0578
A 90° D

Kapazitét / capacity ml 50 1,5 1 0,4 3 6 7
MaRe / dimensions @xL  mm | 29x 115 11 x 38 25x 110 11 x 38 6 x45 10 x 60 12 x 82 12 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 36 4 48 144 56 48 48
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF 3 4053 4109 4025 4053 3969 3913 3913 3913
Radius / radius mm 145 147 144 145 142 140 140 140
=/~ 9 (97%) sec 30
9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -7
Probenlerwarmung/Sample K2 +15
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung)

3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

4) nicht mit Deckel verschliebar

6) Die Einlagen entfernen

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
4) not possible to close the lid
6) Remove the inserts
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1494

1425

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

temp. rise

1437 1458 1435
0500 0526
a1
A 90°
N
Kapazitat / capacity ml 9 15 75-82 50 100 1,1-14 25 9-10
MalRe / dimensions @xL mm | 14x 100 | 17 x 100 15 x 92 34 x100 | 44 x100 8 x 66 24 x 100 16 x 92
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 28 28 28 4 4 36 8 16
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF ® 3913 3913 3913 3913 3801 4025 3913 3913
Radius / radius mm 140 140 140 140 136 144 140 140
=/ 9(97%) sec 30
9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Proben_erwarmung/Sample K2 +12
temp. rise
1494 1425
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
1438
" 90°
Kapazitat / capacity ml 2,7-3 4.9 45-5 4 -7 5 4
MaRe / dimensions @ xL  mm 11 x 66 13x90 11 x92 13x100 | 12/13x75 12 x 60
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 28 28 28 28 28 28
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF % 3913 3913 3913 3913 3913 3913
Radius / radius mm 140 140 140 140 140 140
=/~ 9(97%) sec 30
.9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenerwarmung/Sample K2 +12

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h

Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde

Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)
3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1494 1425

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

1443 1444
0513
= 90°
Kapazitét / capacity ml 4-55 75-85 8,5-10 50 50
MaRe / dimensions @ xL  mm 15x75 15 x 92 16 x 100 | 29x 115 29 x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 28 28 28 4 4
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF ¥ 3913 3913 3913 4081 4081
Radius / radius mm 140 140 140 146 146
=/~ 9(97%) sec 30
-9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
frobenlerwéirmung/Sample K? +12
emp. rise
1494 1382
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times + @
mit Bioabdichtung / with bio-containment s)
1363 1365 1348 0761
S ' !
~

~—

A 90°
Kapazitat / capacity ml 30 8 4-55 4-7 8,5-10 100
MaRe / dimensions @ xL  mm 25x90 25x 110 16 x 80 16 x 81 15x75 16 x75 16 x 100 44 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 16 16 16 16 16 4
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF % 3689 4193 4025 4025 4025 4025 4025 4025
Radius / radius mm 132 150 144 144 144 144 144 144
=/~ 9(97%) sec 30
.9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenlerwérmung/Sample K2 +14
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) Zentrifugiergefalle aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio- 5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
und "Pflege und Wartung" beachten servicing".
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1494

1382

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

¢ feR)

mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)

1339

1329 1330

Rhe-
sus 0500 0507 0519
«90° D
Kapazitat / capacity ml 1 0,4 3 4 9 15 25 4-55 75-8,2
MaRe / dimensions @xL mm | 6x45 | 9% | "% | 14x100 | 17 x 100 24x100 | 15x75 | 15x92
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 108 36 16 16 4 16 16
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF ® 4081 4137 3997 3997 3829 4053 4053
Radius / radius mm 146 148 143 143 137 145 145
=/~ 9(97%) sec
-9 sec
Temperatur / temperature ~ °C "
Proben.enN'érmung/Sample K2 +14
temp. rise
1494 1382
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times + @
mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)
1396 4416 4417 0761 1457

< 90°
Kapazitét / capacity ml 50 100 1,1-14 16-5 4-7
Male / dimensions @xL mm | 34x100 | 38x 106 | 29 x 107 44 x 100 8 x 66 13x75 13 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 4 4 28 20 20
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF ¥ 3801 4109 4137 4025 4053 4025 4025
Radius / radius mm 136 147 148 138 144 145 144 144
=/ 9(97%) sec 30
-9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Proben_erwérmung/Sample K2 +14
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)
3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"
und "Pflege und Wartung" beachten

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
servicing".
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1494 1382

» o fed

mit Bioabdichtung / with bio-containment s)

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

1383
./11‘
0501 0578 -
= 90°
Kapazitét / capacity ml 26-29 2,7-3 4.9 45-5 6 7 5
MaRe / dimensions @ xL  mm 13 x 65 11 x 66 13 x90 11 x92 12 x 82 12x 100 | 12/13x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 20 20 20 20 20 20
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF ¥ 4025 4025 4025 4025 4025 4025 4025
Radius / radius mm 144 144 144 144 144 144 144
=/~ 9(97%) sec 30
-9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
frobenlerwéirmung/Sample K? +14
emp. rise
1494 1382

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

mit Bioabdichtung / with bio-containment s)

1347 0765
(-
0509 0534 4) | 0535
A 90° @

Kapazitat / capacity ml 15 50 30 12
MaRe / dimensions @ xL  mm 17 x 120 29 x 115 44 x 105 17 x 100 29 x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 4 4
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF % 4193 4193 3997 4193 4193
Radius / radius mm 150 150 143 150 150
=/ 9 (97%) sec 30
.9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenlerwarmung/Sample K2 +14
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and

Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
4) nicht mit Stopfen zentrifugierbar, Skal. 10ul-300ul, 15ml, 30ml  4) can not be centrifugated when plug is attached, Scal. 10ul-300ul, 15ml, 30ml
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fir Bio- 5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio

Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and

und "Pflege und Wartung" beachten servicing".
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1624 1308 1346 1366
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
Ny
1326 1357 5277
I :
Rhe-
0521 Suz
A 90°
Kapazitét / capacity ml 50 20 4 1 3
Male / dimensions @xL  mm | 34x100 | 31x100 | 21x100 12 x 60 6 x45 10 x 60
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 8 48 120 36
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2290 2361 2361 1932 1950 1968
Radius / radius mm 128 132 132 108 109 110
=/ 9(97%) sec 20
_9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Proben_erwarmung/SampIe K2 +8
temp. rise
1624
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
1369-91 1369-92 1370
0507 0578 0501 0500
< 90°
N
Kapazitat / capacity ml 15 8,5-10 5 7 6 9 5
MalRe / dimensions @xL  mm | 17 x 100 16 x 100 12 x75 12 x 100 12 x 82 14 x 100 12x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 16 16 16 20 68
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2308 2308 2057 2308 2308 2308 2164
Radius / radius mm 129 129 115 129 129 129 121
=/ 9(97%) sec 20
9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -17
Proben_erwarmung/Sample K2 +8
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung)

3) ZentrifugiergefalRe aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)

3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1624

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

mit Bioabdichtung / with bio-containment s)

1330 1331 1347
0500 0507 0519 0521 Rhesus 0509
(-]
< 90° I
6) N7
Kapazitat / capacity ml 9 15 9-10 10 25 50 1 15
MafRe / dimensions @xL  mm | 14 x 100 17 x 100 16 x 92 15x102 | 24 x100 | 34 x100 6 x 45 17 x 120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 16 16 4 4 108 4
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2540 2540 2540 2540 2433 2415 2594 2665
Radius / radius mm 142 142 142 142 136 135 145 149
=/~ 9(97%) sec 20
-9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Probenlerwéirmung/SampIe K? +7
temp. rise
1624 1382
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times + @
mit Bioabdichtung / with bio-containment s)
1348

1351

temp. rise

" 90°
Kapazitat / capacity ml 8,5-10 8 12
MaRe / dimensions @ xL  mm 16 x 100 16 x 81 17 x 100 29 x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 16 4 4
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2522 2522 2665 2665
Radius / radius mm 141 141 149 149
=/~ 9(97%) sec
9 sec
Temperatur / temperature  °C n
Probenerwarmung/Sample K2

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung)

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"
und "Pflege und Wartung" beachten

6) Die Einlagen entfernen

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum spee

(only with centrifuges without cooling)
5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and

servicing".
6) Remove the inserts

d and 1 hour running time
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1624

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

mit Bioabdichtung / with bio-containment 5)

1383

]

e

0501 0578 -

A 90°
Kapazitét / capacity ml 6 7 4,9 45-50 | 2,7-30 | 26-29 | 1,6-5,0 5
MaRe / dimensions @ xL  mm 12 x 82 12 x 100 13x90 11 x92 11 x 66 13 x65 13x75 12x 75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 20 20 20 20 20 20 20
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2558 2558 2558 2558 2558 2558 2558 2558
Radius / radius mm 143 143 143 143 143 143 143 143
=/~ 9(97%) sec 20
-9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Proben‘erwérmung/Sample K2 +7
temp. rise

1624

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

mit Bioabdichtung / with bio-containment s)

1396 1457 1343 1363
A 90°
Kapazitat / capacity ml 4-7,0 50 1,1-14 3 4
MalRe / dimensions @xL mm | 13 x 100 29x 115 38 x 106 8 x 66 10 x 60 10 x 88 25x 110
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 20 4 4 28 36 36 4
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2558 2665 2612 2576 2630 2630 2665
Radius / radius mm 143 149 146 144 147 147 149
=/ 9(97%) sec 20
9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Proben_erwarmung/Sample K2 +7
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) (only with centrifuges without cooling)
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio- 5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
und "Pflege und Wartung" beachten servicing".
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1624
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
mit Bioabdichtung / with bio-containment s)
4416 4417 0761 0765
-
~ -
0546 0526 0534 4) | 0535 0519 [ 0545 [ 0521
A 90° I @ D i
" N N
Kapazitét / capacity m | Ly 50 30 100 30 25 | 30 50
MaBe / dimensions @xL mm | 5% | 0¥ | 20x107 | 26x95 | 44x10 44 x105 201 % | 34x100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 16 4 4 4 4 8 4
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2576 2630 2451 2558 2540 2451 2451
Radius / radius mm 144 147 137 143 142 137 137
=/~ 9(97%) sec 20
~\_9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Probenlerwérmung/Sample K2 +7
temp. rise
1624 1741 1742
Ausschwingrotor 4-fach / OOOOOOO
Swing out rotor 4-times OO0 N
0701 0716
0500 0507 0518
«90°
£
Kapatzitat / capacity mi 9 1,1-14 4,9 15 15 | "8 a7 | %8s
MaRe / dimensions @xL mm | 14x100 | 8x66 | 13x90 | 17x100 | 17x100 | x| "0x | "3x | 1°x
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 40 40 40 28 28 28 28
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2415 2415 2451 2451 2451 2325 2325
Radius / radius mm 135 135 137 137 137 130 130
=/~ 9(97%) sec 20
-9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Probenlerwérmung/Sample K2 +9
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and

Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) (only with centrifuges without cooling)
4) nicht mit Stopfen zentrifugierbar, Skal. 10ul-300pl, 15ml, 30ml  4) can not be centrifugated when plug is attached, Scal. 10pl-300ul, 15ml, 30ml
5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio- 5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and
und "Pflege und Wartung" beachten servicing".
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1611 1131 1132

Ausschwingrotor 8-fach /
Swing out rotor 8-times

— 0501 2079
A 90°
Kapazitét / capacity ml 5 6 2,7-3,0 1,6-50 10 4-55 4-7
MaRe / dimensions @ xL  mm | 12/13x 75 12 x 82 11 x 66 13x75 17 x 70 15x 75 16 X 75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8 8 8 8 8 8 8
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 1914 1914 1914 1914 1914 1914 1914
Radius / radius mm 107 107 107 107 107 107 107
</~ 9(97%) sec
-9 sec
Temperatur / temperature ~ °C 0
Probenerwarmung/Sample K2
temp. rise
1611 1643 1644

Ausschwingrotor 8-fach /
Swing out rotor 8-times

%} 0578 0507
A 90°
Kapazitat / capacity ml 7 4 -7 10 45-5 15 75-8,2 8,5-10
Male / dimensions @xL  mm | 12 x 100 13 x 100 13 x 100 11 x92 17 x 100 15 x 92 16 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8 8 8 8 8 8 8
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2415 2415 2415 2415 2415 2415 2415
Radius / radius mm 135 135 135 135 135 135 135
=/~ 9(97%) sec 20
.9 sec 20
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Proben.erwarmung/Sample K2 +7
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kuihlung) (only with centrifuges without cooling)
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1619

Ausschwingrotor 6-fach /
Swing out rotor 6-times

=i

=y

1462-A

temp. rise

- SK 56.04-4
0509 0513
A< 90° -
v
Kapazitét / capacity ml 15 50 12 8 8,5-10 7,5-8,2 9-10 10
MaRe / dimensions @xL  mm | 17x120 | 29x 115 16 x 101 16 x 125 16 x 100 15 x 92 16 x 92 15 x 102
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 6 6 6 6 6 6
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB /| RCF 2701 2701 2647 2647 2647 2647 2647 2647
Radius / radius mm 151 151 148 148 148 148 148 148
=/~ 9(97%) sec 20
-9 sec 22
Temperatur / temperature ~ °C " -15
Probenlerwéirmung/SampIe K? +9
temp. rise
1617
Ausschwingrotor 8-fach /
Swing out rotor 8-times
i 1462-A
N TI)
\/
0509 0513
A 45°
Kapazitat / capacity ml 15 50
MaRe / dimensions @xL mm | 17 x 120 29 x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8 8
Drehzahl / speed RPM 5000 5000
RZB / RCF 3857 3857
Radius / radius mm 138
-/ 9(97%) sec 20
-9 sec 19
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenerwarmung/Sample K2 +14

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time

(only with centrifuges without cooling)
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1460
1453 + 1485
Ausschwingrotor 2-fach /
Swing out rotor 2-times
PCR-Platte,
96-fach .
MTP CP MS DWP PCR plate, PCR-Strips
96 wells
A 90°
Kapazitat / capacity ml 0,2
.IM)?BBXeH/ /dg?(s\?;fns mm | 86x128x 15 | 86 x 128 x 22 | 86 x 128 x 46 86 :4128 x 82x124x20 -
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 10 8 2 2 2 24 x 8
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2218 2218 2218 2218 2218 2218
Radius / radius mm 124 124 124 124 124 124
=/~ 9(97%) sec 40
-9 sec 45
Temperatur / temperature ~ °C " -6
Proben.enNarmung/Sample K2 +11
temp. rise
1628 1621 1122 1127
Ausschwingrotor 12-fach /
Swing out rotor 12-times
0507 2079
- 80° mit/ with 1621 — —
A 60° mit/ with 1122 ] (I
A 55° mit/ with 1127 I
Kapazitat / capacity ml 15 75-8,2 8,5-10 10 4-55 4-7 5 1,6 -5,0
MaRe / dimensions @xL  mm | 17 x 100 15 x 92 16 x 100 17 x 70 15x 75 16 x 75 12/13x 75 13x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF * 4193 4193 4193 3522 3522 3522 3466 3466
Radius / radius mm 150 150 150 126 126 126 124 124
=/~ 9(97%) sec 16
-9 sec 16
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Proben‘erwarmung/Sample K2 +20
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
MTP Mikrotiterplatte / CP Kulturplatte / DWP Deep Well Platte / MS  Micronic System /
Microtitre plate Culture plate Deep well plate Micronic system
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1628 1127 (50°) 1645 4345

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

Ausschwingrotor 12-fach /

Swing out rotor 12-times

~He

-

Al

P
A
Qo »
&
3

MTP CP

A 50°-75°
A 90°
Kapazitat / capacity ml 2,7-3 2,6-29 Kapazitat / capacity ml
. . MaRe / dimensions
MaRe / dimensions @ xL  mm 11 x 66 13 x 65 TxBxH / DxWxH mm | 86x128x15 | 86x128x22
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 Drehzahl / speed RPM 4000 4000
RZB / RCF 3466 3466 RZB / RCF 1896 1896
Radius / radius mm 124 124 Radius / radius mm 106 106
=/~ 9(97%) sec 16 =/~ 9 (97%) sec 40
N9 sec 16 ] sec 43
Temperatur / temperature ~ °C " -15 Temperatur / temperature °c” -16
Probenlerwérmung/Sample K? +14 Proben_erwérmung/SampIe K? +17
temp. rise temp. rise
1420-A
Winkelrotor 24-fach / - 3) 2031 2023

Angle rotor 24-times

< 50°
Kapazitat / capacity ml 0,5 0,2
MaRe / dimensions @ xL  mm 8 x30 6x18
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 24 24
Drehzahl / speed RPM 15000 15000
RZB / RCF 21382 21382
Radius / radius mm 85 85
=/ 9 (97%) sec 25
-9 sec 24
Temperatur / temperature ~ °C " -4
Probengrwarmung/sample K2 +18
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge) and 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) bei hochtouriger Zentrifugation empfohlen 3) recommended for high-speed centrifugation
4) 2423 phenolbestandig, autoklavierbar, mit Bioabdichtung (nach 4) 2423 phenol resistant, autoclavable, with bio-containment (in
DIN EN 61010, Teil 2 — 020). Die Hinweise fir Bio-Sicheritssysteme conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020). Observe the notes
in den Kapiteln "Sicherheitshinweise" und "Pflege und Wartung" for bio safety systems in chapters "Notes on safety" and
beachten. "Maintenance and servicing".
2425 autoklavierbar, mit Bioabdichtung (nach DIN EN 61010, 2425 autoclavable, with bio-containment (in conformity with
Teil 2 - 020). Die Hinweise fiir Bio-Sicherheitssysteme in den DIN EN 61010, part 2 — 020). Observe the notes for bio safety
Kapiteln "Sicherheitshinweise" und "Pflege und Wartung" beachten systems in chapters "Notes on safety" and
"Maintenance and servicing".
MTP Mikrotiterplatten / CP Kulturplatte /
Microtitre plate Culture plate
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1418 1467
Winkelrotor 8-fach /
Angle rotor 8-times
0716 E2109 E2110
e § S
0507 0518 0509 - 0513
A 45° §
Kapazitét / capacity ml 15 12 15 15 50 50
MaRe / dimensions @xL mm | 17 x 100 17 x 100 17 x 100 17 x 120 29 x 107 29 x 115 29 x 115
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 32 32 32 32 8 8 8
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF 3215 3215 3215 3283 3147 3147 3147
Radius / radius mm 142 142 142 145 139 139 139
=/ 9(97%) sec 30
-9 sec 31
Temperatur / temperature ~ °C " -5
Proben_erwarmung/SampIe K2 +20
temp. rise
1418 1467
Winkelrotor 8-fach /
Angle rotor 8-times
1054-A /0701 1054-A
0553
A 45°
Kapazitat / capacity ml 4 5 1,1-1,4 2,7-3 2,6-29 16-5 5
MaRe / dimensions @ xL  mm 12 x 60 12x75 8 x 66 11 x 66 13 x 65 13x75 13x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 32 32 32 32 32 32 32
Drehzahl / speed RPM 4500 4500 4500 4500 4500 4500 4500
RZB / RCF 2694 2762 2762 2762 2762 2762 2762
Radius / radius mm 119 122 122 122 122 122 122
-/~ (97%) sec 30
N1 sec 31
Temperatur / temperature ~ °C " -5
Proben‘erwérmung/Sample K2 +20
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge) and 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) (only with centrifuges without cooling)
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1612

Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times

2023

3) 2031

-

« 45°
Kapazitat / capacity ml 0,5
MaRe / dimensions @ xL  mm 8 x 30
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12
Drehzahl / speed RPM 15000 15000
RZB / RCF 16602 16602
Radius / radius mm 66 66
-/~ 9(97%) sec
-9 sec
Temperatur / temperature  °C n
Probenerwarmung/Sample K2
temp. rise
1613
1054-A 1054-A /0701
Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times
- 0501
i
A 35°

. . 26- | 2,7
Kapazitat / capacity ml 5 1,6-5,0 6 2.9 3 1,1-1,4 4 8,5-10 8
MaRe / dimensions @xL mm | 12113x75 | 13x75 | 12x82 | ' | 9| 8x66 | 12x60 | 16x100 | 16x 125
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12 12 12 12 6
Drehzahl / speed RPM 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000
RZB / RCF 3300 3300 3300 3300 3300 3260 4146 4146
Radius / radius mm 82 82 82 82 82 81 103 103
=/~ 9(97%) sec 15
-9 sec 15
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Probenerwarmung/Sample K2 +4

temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)
3) bei hochtouriger Zentrifugation empfohlen

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)

3) recommended for high-speed centrifugation
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1613
Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times
SK 19/85-4
A 35°
Kapazitat / capacity ml 45-5 4,9 75-8,2 9-10 10 4-55 1,6-5 4-7
MaRe / dimensions @ xL mm 11 x92 13 x90 15 x 92 16 x 92 15 x 102 15x75 13x75 16 x 75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000
RZB / RCF 4146 4146 4146 4146 4146 3663 3663 3663
Radius / radius mm 103 103 103 103 103 91 91 9
=/ 9(97%) sec 15
_9 sec 15
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Proben_erwarmung/SampIe K2 +4
temp. rise
1613
6305 |
Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times
SK 1/89 SK 73/74
0507 0509 == 2078 0536
A 35°
Kapazitat / capacity ml 4-7 15 15 0,8 4 1,5 2,0
MaRe / dimensions xL  mm | 13 x 100 17 x 100 17 x 120 8 x45 10 x 88 11 x 38 11 x 38
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 6 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 6000 6000 6000 6000 6000 6000 6000
RZB / RCF ® 4146 4146 4146 2576 3502 2737 2737
Radius / radius mm 103 103 103 64 87 68 68
=/ 9(97%) sec 15
9 sec 15
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Proben_erwarmung/SampIe K2 +4
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) ZentrifugiergefalRe aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1615
1054-A 1054-A /0701
Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times
- 0501
i
A 35° I
e . 26- | 27x
Kapazitét / capacity ml 5 16-5 6 2.9 3 1,1-14 4 8,5-10 8
MaRe / dimensions @xL mm | 12/13x75 | 13x75 | 12x82 | 'oX | "o | 8x66 | 12x60 | 16x100 | 16x 125
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12 12 12 12 6
Drehzahl / speed RPM 12000 12000 12000 12000 12000 12000 12000 12000
RZB / RCF ¥ 13201 13201 13201 13201 13201 13040 16582 16582
Radius / radius mm 82 82 82 82 82 81 103 103
=/~ 9 (97%) sec 40
-9 sec 40
Temperatur / temperature ~ °C " -2
Probenlerwarmung/Sample K2 +14
temp. rise
1615
Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times
SK 19/85-4
A 35°
Kapazitét / capacity ml 45-5 4,9 75-8,2 9-10 10 4-55 16-5 4-7
MaRe / dimensions @ xL  mm 11x92 13x90 15 x 92 16 x 92 15 x102 15x75 13x75 16 x 75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 12000 12000 12000 12000 12000 12000 12000 12000
RZB / RCF 16582 16582 16582 16582 16582 14650 14650 14650
Radius / radius mm 103 103 103 103 103 91 91 91
=/~ 9 (97%) sec 40
-9 sec 40
\_0 sec 840
Temperatur / temperature ~ °C " -2
Probenerwarmung/Sample K2 +14

temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung)
3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1615
6305 |
Winkelrotor 12-fach /
Angle rotor 12-times
SK 1/89 SK 73/74
0507 0509 2078 0536
A 35°
Kapazitat / capacity ml 4-7 15 15 0,8 4 1,5 2,0
MaRe / dimensions xL  mm | 13 x 100 17 x 100 17 x120 8 x45 10 x 88 11 x 38 11 x 38
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 6 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 12000 12000 12000 12000 12000 12000 12000
RZB / RCF % 16582 16582 16582 10303 14006 10947 10947
Radius / radius mm 103 103 103 64 87 68 68
=/ 9(97%) sec 40
-9 sec 40
Temperatur / temperature ~ °C " -2
Proben.enNarmung/Sample K2 +14
temp. rise
1620A
1448 1451
Winkelrotor 6-fach / @
Angle rotor 6-times
2078 | 0536 - 0507
A 35°
Kapazitat / capacity m | 1,5 ] 20 3 15 75-82 9-10 10 8,5-10
MaRe / dimensions @ xL mm 11 x 38 10 x 60 16 x 80 17 x 100 15 x 92 16 x 92 15 x 102 16 x 100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 24 24 12 6 6 6 6 6
Drehzahl / speed RPM 9000 9000 9000 9000 9000 9000 9000 9000
RZB / RCF % 9146 9146 8784 8784 8784 8784 8784 8784
Radius / radius mm 101 101 97 97 97 97 97 97
=/~ 9(97%) sec 30
.9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " - 11
Proben.enNarmung/Sample K2 +8
temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) Zentrifugiergefale aus Glas nur belastbar bis RZB 4000 3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000

94/100



1620A
1466 1454 1646 1447 1446
Winkelrotor 6-fach /
Angle rotor 6-times
0509 0513 0513 0548 0521
A 35° D
Kapazitat / capacity ml 15 50 50 50 50
MaRe / dimensions @xL mm | 38 x 106 17 x120 | 29x 115 | 29x 115 26 x 95 29x107 | 35x105 | 34x100
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 3 6 6 6 6 6
Drehzahl / speed RPM 9000 9000 9000 9000 9000 9000 9000 9000
RZB / RCF % 9418 8965 8965 8965 8603 9056 9327 9327
Radius / radius mm 104 99 99 99 95 100 103 103
/~ 9(97%) sec 30
\_9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " -11
Probenlerwéirmung/Sample K2 +8
temp. rise
1620A
Winkelrotor 6-fach /
Angle rotor 6-times
SK 63.98
0501
< 35°
Kapazitét / capacity ml 5 6 26-29 1,6 -5,0
MafRe / dimensions @ xL  mm | 12/13x75 12 x 82 13 x65 13x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 12 12 12 12
Drehzahl / speed RPM 9000 9000 9000 9000
RZB / RCF % 8512 8512 8512 8512
Radius / radius mm 94 94 94 94
=/~ 9 (97%) sec 30
-9 sec 30
Temperatur / temperature ~ °C " - 11
Probenlerwarmung/Sample K2 +8
temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde

Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne

Kihlung)

3) ZentrifugiergefalRe aus Glas nur belastbar bis RZB 4000

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Centrifuge containers of glass will not stand RCF values exceeding 4000
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1689-A

Winkelrotor 30-fach /
Angle rotor 30-times

3) 2031

/N

 E—

A 45°

mit Bioabdichtung /

with bio-containment

Kapazitat / capacity ml 0,5

MaRe / dimensions @ xL  mm 8 x30 6 x 45 6x18
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 30 30 30
Drehzahl / speed RPM 14000 14000 14000
RZB / RCF 21255 21255 21255
Radius / radius mm 97 97 97
=/ 9(97%) sec

-9 sec

Temperatur / temperature ~ °C n

Probenerwarmung/Sample K4
temp. rise

+20

1650

Hamatokritrotor 24-fach /
Haematocrite rotor 24-times

71

="

2077
Verschlusskitt / sealing putty

temp. rise

 —

1071 1072 2074
Kapazitat / capacity ml
MaRe / dimensions @ xL  mm 1,4x75 1,6 X75 1,4x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 24 24 24
Drehzahl / speed RPM 15000 15000 15000
RZB / RCF 21382 21382 21382
Radius / radius mm 85 85 85
=/ 9(97%) sec 13
9 sec 9
Temperatur / temperature ~ °C " -1
Probenerwarmung/Sample K2 +19

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihizentrifuge)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde

Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung)
3) bei hochtouriger Zentrifugation empfohlen

4) Bei einer Laufzeit langer als 15 min. betragt die
Probenerwarmung > 20°K (nur bei Zentrifuge ohne Kuhlung)

5) Nach DIN EN 61010, Teil 2 — 020. Die Hinweise fiir Bio-
Sicherheitssysteme in den Kapiteln "Sicherheitshinweise"

und "Pflege und Wartung" beachten

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)

2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)

3) recommended for high-speed centrifugation

4) With running time longer than 15 min., the sample temp. rise up will be
> 20°K (only with cooling centrifuges)

5) in conformity with DIN EN 61010, part 2 — 020. Observe the notes for bio
safety systems in chapters "Notes on safety" and "Maintenance and

servicing".
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1494 1452
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
1662 1670
&> &
Een] T 9

1663 1664 1665 1666 1667 1668 1663 1664
Kapazitat / capacity ml 1 2 4 8 3x2 4x1 1 2
MaRe / dimensions @ /A mm? | 6,2/30 8,7/60 |12,4/120|17,5/240| 8,7/60 6,2 /30 6,2 /30 8,7 /60
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 4 4 4 4 4 4
Filterkarten / filter cards 1675 1675 1675 1676 1677 1678 1692 1692
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF 2879 2879 2879 2879 2879 2879 2879 2879
Radius / radius mm 103 103 103 103 103 103 103 103
=/ 9 (97%) sec 30
\_9 sec 32
Temperatur / temperature  °C " -10
Probenlerwarmung/SampIe K2 +12
temp. rise

1494 1452
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times
1670 1285 1470
IS @
L
1665 1666 1667 1668 1471 1475
Sl | L 0= & @
A 90° : -

Kapazitat / capacity ml 4 8 3x2 4x1 %%;@:j%? 1x8 2x8
MaRe / dimensions @ /A mm? | 124/120 | 17,5/240 | 8,7 /60 6,2 /30 26 /76 17,5/240 | 17,5/ 240
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 4 4 24 4 4
Filterkarten / filter cards 1692 1691 1694 1693 --- - -
Drehzahl / speed RPM 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000
RZB / RCF 2879 2879 2879 2879 2767 2739 2739
Radius / radius mm 103 103 103 103 99 98 98
/~ 9(97%) sec 30
\_9 sec 32
Temperatur / temperature ~ °C " -10
Probenerwarmung/Sample K2 +12

temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung)

3) Objekttrager nur belastbar bis RZB 1100

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Object slide will not stand RCF values exceeding 1100
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GG

1624

1660

1661

Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times

temp. rise

1662 1670
& &
= EEr
1663 1664 1665 1666 1667 1668 1663 1664
A 90 é é @ Qj Q @ é é
Kapazitat / capacity ml 1 2 4 8 3x2 4 x1 1 2
Male / dimensions /A  mm? | 6,2/30 8,7/60 |124/120|175/240| 8,7/60 6,2/30 6,2/30 8,7/60
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 4 4 4 4 4 4
Filterkarten / filter cards 1675 1675 1675 1676 1677 1678 1692 1692
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 1646 1646 1646 1646 1646 1646 1646 1646
Radius / radius mm 92 92 92 92 92 92 92 92
=/ 9(97%) sec 20
-9 sec 25
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Proben_erwérmung/Sample K2 +3
temp. rise
1624 1660 1661 1660
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times @ @
1670 1662
s &
3) nur n
= i o >
without lid1661

1665 1666 1667 1668 1671 1672 1673
Kapazitat / capacity mi 4 8 3x2 4x1 %ﬂz‘;ﬁﬁ%@r (105 (05 (1105
Male / dimensions @ /A  mm? | 124/120 | 17,5/240 | 8,7/60 6,2/30 26/76 6,2/30 8,7/60 |12,4/120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4 4 4 24 4 4 4
Filterkarten / filter cards 1692 1691 1694 1693 - [1] 1696 [1] 1697 [1] 1698
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 1646 1646 1646 1646 1520 1467 1467 1467
Radius / radius mm 92 92 92 92 88 82 82 82
=/~ 9(97%) sec 20
\_9 sec 25
\_0 sec 390
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Probenerwarmung/Sample K2 +3

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kihlung)

3) Objekttréager nur belastbar bis RZB 1100

[1] Einschritt-Methode

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Object slide will not stand RCF values exceeding 1100

[1] One-step method
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1624 1660 1661
Ausschwingrotor 4-fach /
Swing out rotor 4-times @ @
1470

=

1471 1475

A 90° @ @
Kapazitat / capacity ml 1x8 2x8
MaRe / dimensions @/A mm? | 17,5/240 | 17,5/ 240
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 4 4
Filterkarten / filter cards - -
Drehzahl / speed RPM 4000 4000
RZB / RCF 1556 1556
Radius / radius mm 87 87
=/~ 9 (97%) sec 20
9 sec 25
) sec 390
Temperatur / temperature ~ °C " - 16
Probenlerwéirmung/SampIe K? +3
temp. rise

1626 1660 1661
Ausschwingrotor 6-fach /
Swing out rotor 6-times
1662 1670
&> &l
== Esaal
1663 1664 1665 1666 1667 1668 1663 1664

o é é & @ @ @ é é
Kapazitat / capacity ml 1 2 4 8 3x2 4x1 1 2
MafRe / dimensions /A  mm? | 6,2/30 8,7/60 |12,4/120 |17,5/240 | 8,7/60 6,2/30 6,2/30 8,7/60
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 6 6 6 6 6 6
Filterkarten / filter cards 1675 1675 1675 1676 1677 1678 1692 1692
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB /| RCF 2039 2039 2039 2039 2039 2039 2039 2039
Radius / radius mm 114 114 114 114 114 114 114 114
=/~ 9 (97%) sec 20
-9 sec 22
Temperatur / temperature  °C " - 16
Probenerwarmung/Sample K? +7

temp. rise

1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kiihlzentrifuge)

2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung)

3) Objekttrager nur belastbar bis RZB 1100

1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
(only with centrifuges without cooling)
3) Object slide will not stand RCF values exceeding 1100
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1626 1660 1661 1660
Ausschwingrotor 6-fach /
Swing out rotor 6-times @ @ @
1670 1285 1662
o = &
BT o oy >
without lid1661
1665 1666 1667 1668 1671 | 1672 | 1673
v | LBLBl= ¢
Kapazitat / capacity ml 4 8 3x2 4x1 i (105 (105 [105
MalRe / dimensions @ /A  mm? | 124/120 | 17,5/240 | 8,7/60 6,2/30 26/76 6,2/30 8,7/60 12,4 /120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 6 6 36 6 6 6
Filterkarten / filter cards 1692 1691 1694 1693 --- [1] 1696 [1] 1697 [1] 1698
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2039 2039 2039 2039 1914 1842 1842 1842
Radius / radius mm 114 114 114 114 107 103 103 103
=/ 9(97%) sec 20
9 sec 22
.0 sec 330
Temperatur / temperature ~ °C " -16
Proben.erwérmung/Sample K2 +7
temp. rise
1626 1660 + 1661 1648
Ausschwingrotor 6-fach / Ausschwingrotor 8-fach /
Swing out rotor 6-times Swing out rotor 8-times
1470 1662
= =
1471 1475 1671 | 1672 | 1673
<o Q| W <o
Kapazitét / capacity ml 1x8 2x8 Kapazitét / capacity ml [1]10,5 [1]10,5 [110,5
MaRe / dimensions @xL mm | 17,5/240 | 17,5/ 240 | MaRe / dimensions & x L mm 6,2 /30 8,7/60 12,4 /120
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 Anzahl p. Rotor / number p. rotor 8 8 8
Filterkarten / filter cards -—- - Filterkarten / filter cards [1] 1696 [1] 1697 [1] 1698
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000
RZB / RCF 1950 1950 RZB / RCF 2218 2218 2218
Radius / radius mm 109 109 Radius / radius mm 124 124 124
=/~ 9(97%) sec 20 -/~ 9(97%) sec 20
09 sec 22 -9 sec 17
Temperatur / temperature ~ °C " -16 Temperatur / temperature °c" -16
Proben.enN'érmung/Sample K2 +7 Probenlerwéirmung/Sample K2 +13
temp. rise temp. rise
1) Tiefste erreichbare Temperatur bei maximaler Drehzahl, 1 h 1) Lowest possible temperature during maximum speed, 1 h running time and
Laufzeit und 20°C Raumtemperatur (nur bei Kihlzentrifuge) 20°C ambient temperature (only with cooling centrifuges)
2) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1 Stunde 2) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour running time
Laufzeit (nur bei Zentrifuge ohne Kiihlung) (only with centrifuges without cooling)
3) Objekttrager nur belastbar bis RZB 1100 3) Object slide will not stand RCF values exceeding 1100
[1] Einschritt-Methode [1] One-step method
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